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MA’MURIY SUD ISHLARINI YURITISHDA TARAFLAR O‘RTASIDA
KELISHUV BITIMINING AHAMIYATI

Soliev Azizbek Sodirjon o'g'li
Namangan viloyati Yuridik texnikumi 204-guruh talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270310

Annotatsiya:  Mazkur maqgolada 2017-2021 vyillarda  O°‘zbekiston
Respublikasini  rivojlantirishning Harakatlar strategiyasi asosida sudlarining
vakolatlarini qayta ko‘rib chigish yo‘li bilan Ma’muriy sudlarni tashkil etish,
O‘zbekiston Respublikasining Ma’muriy sud ishlarini yuritish to‘g‘risidagi
kodeksining gabul gilinishi, Ma’muriy sudlarning takomillashib borishining huquqiy
asoslari yoritilgan.

Kalit so‘zlar: sud vakolatlari, taraflar, ma’muriy sudlar, kodeks, strategiya,
ma’muriy yustisiya.

Annotation: This article deals with the establishment of Administrative Courts
by reviewing the powers of the courts on the basis of the Action Strategy for the
Development of the Republic of Uzbekistan for 2017-2021, the Codex of
Administrative Procedure of the Republic of Uzbekistan opinion on measures to
ensure the effective protection of the rights of the parties in administrative
proceedings.

Keywords: jurisdiction, parties, conciliation agreements, strategy.

AHHoOTanusi: B naHHOW cTaThe peub HACT O CO3JAaHUU AAMUHHUCTPATUBHBIX
CyJOB TyTEM IEpecMOTpa IOJTHOMOYUN CYyJ0B Ha OCHOBE mpuHATHsS CTpaTeruu
pazButus PecnyOmuku Y306exuctan Ha 2017-2021 romsl, AIMHUHHCTPATUBHO-
mpoIeccyanbHoro Koaekca PecmyOnuku VY30ekucrad, IpaBoBas OCHOBa IS
COBCPHICHCTBOBAHUA aIMUHUCTPATUBHLIX CY10B.

KiaroueBnle ciioBa: IMoACyaAHOCTb, CTOPOHBI, aAMUHUCTPATHBHBIC CY/bI, KOJCKC,
cTpareruda, aAMUHUCTPATUBHAA FOCTULMA.

2017-2021 vyillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning Harakatlar
strategiyasining ahamiyati katta bo‘lib, fugarolik, jinoyat ishlari bo‘yicha sudlar va
xo‘jalik sudlarining vakolatlarini gayta ko‘rib chigish yo‘li bilan Ma’muriy sudlarni
tashkil etish nazarda tutildi. Ma’muriy sudlarning tashkil etilishi 2018 yil 8 yanvarda
O‘zbekiston Respublikasining «Ma’muriy tartib taomillar to‘g‘risida»ngi Qonuni va
2018 yil 25 yanvarda gabul gilingan O‘zbekiston Respublikasining Ma ’muriy sud
ishlarini yuritish to‘g‘risidagi kodeksi bilan mustahkamlab qo‘yildi. O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2020 yil 24 iyuldagi PF-6034-sonli «Sudlar faoliyatini
yanada takomillashtirish va odil sudlov samaradorligini oshirishga doir qo‘shimcha
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chora-tadbirlar to‘g‘risida» hamda 2022 yil 28 yanvar kungi PF-60 sonli Farmoni
bilan 2022-2026 yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taragqiyot strategiyasi
tasdiglandi.

Ushbu Farmon bilan davlat organlari va mansabdor shaxslarning faoliyati
ustidan samarali sud nazoratini o‘rnatish hamda fugaro va tadbirkorlarning odil
sudlovga erishish darajasini oshirish maqgsadida, Ma’muriy sudlarda mansabdor
shaxslarning qarorlari ustidan berilgan shikoyatlarni ko‘rib chigish mexanizmini
takomillashtirish orgali sud nazoratini go‘llash sohasini kengaytirishga alohida
ahamiyat berildi. 2022 yil 29 yanvar kungi «Davlat organlari bilan munosabatlarda
fuqarolar va tadbirkorlik sub’cktlari huquglarining samarali himoya etilishini
ta’minlash hamda aholining sudlarga bo‘lgan ishonchini yanada oshirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida»gi PQ-107 sonli Qarori gabul qilindi. Mazkur normativ
hujjatlarning barchasi Ma’muriy sud ishlarini yuritishda taraflarning huquqlarini
samarali himoya etilishini ta’minlashga, aholini sudlarga bo‘lgan ishonchini
oshirishga xizmat qiladi. Qarorga ko‘ra davlat organlari tomonidan sud
garorlarining ijro etilishi ustidan nazoratning fa ’sirchan mexanizmlarini joriy etish
hamda ma 'muriy sud ishlarida taraflarga kelishuv bitimini tuzish huquqgini ham
berish ko ‘zda tutildi.

Bugungi kunda taraflar o ‘rtasida kelishuv bitimlarining tuzilishi gay darajada
ahamiyatli?

Kelishuv bitimi -taraflarning o zaro kelishishiga asoslangan va nizoni hal
gilish yuzasidan yozma kelishuv hisoblanib, fugarolik va iqtisodiy sud ishlarini
yuritishning har ganday bosgichida va sud hujjatini ijro etish jarayonida tuzilishi
mumkin. Qonunchilikka ko‘ra, taraflar o‘rtasida tuzilgan kelishuv, sudda ko‘rib
chiqilib, tasdiglanib, nizo yuzasidan yuritilgan ish yurituvdan tugatiladi.

Bugungi kunda kelishuv bitimlarini tuzish Fugarolik prosessual kodeksi hamda
Igtisodiy protsessual kodekslarining tegishli moddalarida nazarda tutilgan. Mazkur
kodeksda Iqgtisodiy sud ishini yuritishda taraflar sud muhokamasi davomida kelishuv
bitimi tuzish istagini bildirsalar, sud taraflarga ushbu sud majlisida kelishuv bitimi
tuzishni taklif etishi yoki taraflar kelishuv bitimi shartlarini ishlab chigishlari uchun
ularga imkoniyat bergan holda, ishni ko‘rishni boshqa muddatga qoldirishga haqli
bo‘ladilar. Fugarolik sudi ishini yuritishda esa taraflarni yarashtirish sud ishlarini
yuritishning barcha bosgichlarida amalga oshirilishi mumkinligini inobatga olingan,
sud’ya ishni sud muhokamasiga tayyorlash bosqichida taraflarga kelishuv bitimini
tuzish orqali nizoni o‘zaro to‘liq yoki qisman hal etishlari mumkinligi va kelishuv
bitimi tuzish afzalliklari va oqibatlarini tushuntirishi nazarda tutilgan. Ma muriy
sudlarda ish yuritishning qonuniy asosi bo‘lgan MSIYUtKning 140 moddasida
sud’yaning ishni sud muhokamasiga tayorlash bo‘yicha harakatlari belgilangan:
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1) ishda ishtirok etish uchun boshga javobgarni yoki uchinchi shaxsni jalb
etish masalasini ko‘rib chiqish;

2) manfaatdor shaxslarni ishni yuritish to‘g‘risida xabardor qilish;

3) ishda ishtirok etuvchi shaxslarni ularning videokonferensaloga rejimidagi
sud majlisida ishtirok etishga bo‘lgan huquqlari hagida xabardor qilish;

4) ishda ishtirok etuvchi shaxslarga, boshga tashkilotlarga, ularning
mansabdor shaxslariga muayyan harakatlarni amalga oshirishni, shu jumladan nizoni
hal qilish uchun ahamiyatga ega bo‘lgan hujjatlar va ma’lumotlarni taqdim etishni
taklif etish;

5) guvohlarni chaqirtirish;

6) ekspertiza tayinlash to‘g‘risidagi masalani ko‘rib chiqish;

7) taraflarga zarur dalillarni olishga ko‘maklashish, taraflarning iltimosnomasi
bo‘yicha ularni talab qilib olish;

8) taraflarning iltimosnomasi bo‘yicha dastlabki himoya choralarini ko‘rish va
dalillarni ta’minlash to‘g‘risidagi masalalarni hal etish;

9) boshga shaxslarning ishga Kkirishishi, ishlarni bitta ish yuritishga
birlashtirish yoki arz gilingan talablarini alohida ish yuritishga ajratish, sayyor sud
majlisini o‘tkazish to‘g‘risidagi masalalarni ko‘rib chiqishi belgilangan.

Fuqarolik sud ishlarini yuritishda sud’yaning ishni muhokamaga tayorlash
bosqichida taraflarni yarashtirish choralarini ko‘rish va kelishuv bitimini taraflarda
o‘rtasida tuzish afzalliklari hagida tushuntirishlar berishi nazarda tutilgan. Biroq
MSIYutK da bunday tartibdagi ya’ni Ma’muriy sud ishlarini yuritishda kelishuv
bitimlarini tuzish haqidagi norma kiritilmagan va sud’yaning ishni sud
muhokamasiga tayorlash bo‘yicha harakatlariga kiritilmagan. Aynan 2022 yil 29
yanvardagi «Davlat organlari bilan munosabatlarda fuqarolar va tadbirkorlik
sub’ektlari huquqglarining samarali himoya etilishini ta’minlash hamda aholining
sudlarga bo‘lgan ishonchini yanada oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi PQ-107-
sonli Qarorida taraflarga, gonun hujjatlarida belgilangan hollarda, ommaviy huquqgiy
munosabatlardan kelib chigadigan ishlar bo‘yicha kelishuv bitimini tuzish ko‘zda
tutilgan. O‘ylaymizki, Ma’muriy sud ishlarini yuritishda kelishuv bitimlarini tuzish
huqugini taraflarga berish, sud’yaning ishni sud muhokamasiga tayorlash bo‘yicha
harakatlari doirasiga kiritish mazkur sohadagi ommaviy huqugiy munosabatlardan
kelib chigadigan nizolarni yechim topishiga, taraflarning huquq va erkinliklarini o‘z
vaqtida tiklanishiga xizmat qiladi. Bunday holatlar, albatta Ma’muriy odil sudlovning
chinakam huquqiy institut sifatida faoliyat yuritishiga, fugarolar va mansabdor
shaxslarning mazkur sudga ishonchi ortishga sabab bo‘ladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
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1.2017-2021 yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning Harakatlar
strategiyasi.

2. O‘zbekiston Respublikasining «Ma’muriy tartib taomillar to‘g‘risida»gi
Qonuni.

3. O‘zbekiston Respublikasining Ma’muriy sud ishlarini yuritish to‘g‘risidagi
kodeksi. 2018 yil 25 yanvar.

4.0°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 24 iyuldagi PF-6034-sonli
«Sudlar faoliyatini yanada takomillashtirish va odil sudlov samaradorligini oshirishga
doir gqo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida» gi Farmoni.

5. 2022-2026 vyillarga mo‘ljallangan Yangi O<zbekistonning taragqiyot
strategiyasi. 2022 yil 28 yanvar kungi PF-60 sonli O°‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti Farmoni.

6.«Davlat organlari bilan munosabatlarda fuqarolar va tadbirkorlik sub’ektlari
huquqlarining samarali himoya etilishini ta’minlash hamda aholining sudlarga
bo‘lgan ishonchini yanada oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risidangi PQ-107 sonli
Qarori. 2022 yil 29 yanvar.
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OBYEKTLARNING SINFLARGA TEGISHLILIK FUNKSIYASI
QIYMATLARI BO*YICHA BERILGANLARDAN YASHIRINGAN
QONUNIYATNI IZLASH

Ahmedov J.B.

Mirzo Ulug‘bek nomidagi O°zbekiston Milliy universiteti
Amaliy matematika va intellektual texnologiyalar» fakulteti
2-bosgich magistranti
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270470

Annotasiya: Ushbu tezisda turli xil ob'ektlarining sinflarga tegishlilik
funksiyasi kiymatlari buyicha berilganlardan yashiringan konuniyatni izlash
algoritmlarini yaratish va tadbik kilish usullarni bayon kilingan. Yaratilishi kuzda
tutilgan usul va algoritmlarni tadbik kilish yuiori darajali dasturlash tillarida amalga
oshiriladi.

Kalit so‘zlar: Obyektlarning sinflarga tegishlilik funksiyasi, intervallar,
turg‘unlik.

Yashiringan qgonuniyatni izlash uchun obyektlar ketma-ketligini intervallarga
bo‘lib, so‘ngra birinchi gadamda shu intervallardagi chastotalar fargini toppish kerak

bo‘ladi. %J=L2,u <V formula [uyv] intervallardagi i- sinfga tegishli

obyektlar sonining umumiy i- sinfga tegishli obyektlar soniga nisbati ya’ni shu

d; (u,v) d;(u,v)
[Ky| K|

orqali esa chastotalar farqining maksimal ya’ni eng katta qiymatga erishgan

intervalini toppish orgali eng yaxshi ajralgan intevallar to‘plamini topib olamiz.
Endi ma’lum intervallardagi sinflarning tegishlilik funksiyasi qiymatlarini

intervaldagi i— sinfga tegishli obyektlar chastotasi — max.

hisoblash uchun birinchi sinfga tegishli chastotalar fargini 7; :d1|El<J’|V) va ikkinchi
1
: . . di(u,v) . : :
sinfga tegishli chastotalar fargini 7, = K| bilan belgilab olamiz.
2
f(i)=—hi 1
(I) Thi + 1 ()
(1) formula i- intervalga tegishli 1 — sinfga tegishli obyektlar hissasini

ko‘rsatuvchi tegishlilik funksiyasidir.
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o1 5 { ft(in—u+1), ft(i)_>o.5, )

m 1@ f.()Nv—-u+1), f(i)<0.5,

(2) formula orgali esa shu alomatning turg‘unligini toppish mumkin. Turg‘unligi
eng yuqori bo‘lgan alomat eng yaxshi intervallarga ajralgan alomat hisoblanadi.

Obyektlarning sinflarga tegishlilik funksiyasi giymatlari bo‘yicha berilganlardan
yashiringan gonuniyatni izlash tizmini yaratish. Bunda bizga tasvirni segmentlash
ma’lumotlarini predmet soha sifatida gabul gildik.

Ma’lumotlar to‘plamining tavsifi: Tasvirni segmentlash ma’lumotlari
Namunalar 7 ta tashqi tasvirlar bazasidan tasodifiy tarzda olingan. Tasvirlar har bir
piksel uchun tasnif yaratish uchun segmentlarga bo‘lingan. Obyektlar soni - 2310,
alomatlar soni - 19 ta

Sinflar:
g‘isht yuza
osmon
barglar
sement
oyna
yo‘lak
. o‘t

Bu yerda 7 ta sinfni ajratish uchun juda katta kombinatsiya (2310 * 2309 * 2308
* 2307 * 2306 * 2305 * 2304) bo‘lib ketadi shuning uchun bitta sinf va boshqalar deb
garash ishimizni osonlashtiradi. Shuning uchun:

=) e il s @) o) [

Sinflar:

1. g‘isht yuza

2. va boshqgalar

1 — jadval.

No Alomat nomi Turg‘unligi
1 region-centroid-col 0.65602
2 region-centroid-row 0.7335
3 region-pixel-count 0.73354
4 short-line-density-5 0.69935
5 short-line-density-2 0.70807
6 vedge-mean 0.59216
7 vegde-sd 0.60731
8 hedge-mean 0.58497
9 hedge-sd 0.57718
10 intensity-mean 0.8054
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11 rawred-mean 0.7975

12 rawblue-mean 0.79242
13 rawgreen-mean 0.84419
14 exred-mean 0.89554
15 exblue-mean 0.7481

16 exgreen-mean 0.73409
17 value-mean 0.79266
18 saturatoin-mean 0.90378
19 hue-mean 0.98291

Bundan tashqari har bir alomatni tahlil gilib chigadigan bo‘lsak, birinchi alomat
“region-centroid-col” bo‘yicha turg‘unlik (4) ifoda orgali hisoblanganda jadvalda
ko‘rinib turganidek 0.65602 giymatga erishamiz lekin oldimizga go‘yilgan maqgsad
va vazifalarga mos kelmaydi. Shunday ekan, bizga berilgan barcha boshga
alomatlardan foydalangan holda (4) ifodaning o‘rniga qo‘ygan holda barcha
alomatlar orasidan eng katta turg‘unlik giymatini izlaymiz, jadvaldagi natijalarga
ko’ra eng katta turg‘unlik qiymatiga erishadigan alomat “/hue-mean” alomati
hisoblanadi uning turg‘unlik giymati esa o‘z navbatida 0.98291 ga teng.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. H.A.Urnarses, P.H.Ycmanos, I1.®0. ManpaxumoB. bepuirannapHUHT
Nuremtexryan Taxmmm. YKy kymianma. 2018 i, 23-29.6

2. UrnateeB H.A., MagpaxumoB II.®D. VYcroitunBocT u 0000UIEHHBIE
OLIGHKH  KJIacCU(UUUPOBAHHBIX OOBEKTOB B  PA3HOTUIIHOM  IMPU3HAKOBOM
npoctpadcTBe Beranci. Texnomoruu 2011.T.16, Ne2. C. 70-77.
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BOSHLANG*‘ICH SINFLARDA PERIMETR TUSHUNCHASINI
O‘RGATISHDAGI IZCHILLIK

Norkulova Dilorom Oybekovna
BuxDU Maktabgacha va boshlang‘ich ta’lim fakulteti talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270518

Annotatsiya: Ushbu magolada boshlang‘ich sinflarda perimetr tushunchasini
o‘rgatishdagi izchillik hagida so‘z yuritildi. Buning uchun boshlang‘ich sinf
darsliklari asos qilib olindi.

Kalit so‘zlar: perimetr, ko‘pburchak, sinig chiziqg, nuqgta, to‘g‘ri to‘rtburchak,
kvadrat.

Boshlang‘ich sinf matematika kursida boshga tushunchalar qatorida perimetr
tushunchasi ham o‘rgatiladi. Bu tushunchalar bilan tanishtirrish o‘quvchilarga nazariy
va amaliy jihatdan zarur hisoblanadi. Fan sohasidagi biror masala yoxud misolni
hisoblashda perimetr mavzusiga oid tushunchaning qo‘llanishi perimetr
tushunchasining nazariy ahamiyatini asoslasa, perimetrtushunchasini kundalik-
hayotga tatbiq etish esa bu tushunchalarning amaliy ahamiyatini asoslab beradi.

Perimetr tushunchasi boshlang‘ich sinflarda quyidagi izchillikda o‘rgatiladi:

a) tayyorgarlik bosqgichi. Perimetr tushunchasini kiritish, mazmunini asoslash;

b) to‘g‘ri to‘rtburchak perimetri, kvadrat perimetri bilan tanishtirish;

c) turli ko‘pburchaklar uchun perimetr tushunchasini umumlashtirish;

d) perimetrni o‘Ichash, hisoblashga doir amaliy ishlar

Birinchi bosqich tayyorgarlik bosqichi bo‘lib, bu bosqichda o‘quvchilarga
perimetr tushunchasining mazmuni ochib beriladi. Perimetr so‘zi yunon tilidan
olingan bo‘lib, atrofni o‘lchayman degan ma‘noni anglatadi. Anglatayotgan
ma‘nosidan anglashilganidek, perimetr tevarak-atrof, predmetlarni umumiy
uzunligini topishga xizmat qgiladi. Perimetr tushunchasi bilan tanishtirish quyidagi
bosqgichlarni o‘z ichiga oladi:

1. Berilgan uzunlikdagi kesmani yasash.

Kesma uzunligini chizg‘ich yordamida o‘Ichash.

Ikkita turli uzunlikdagi kesmani chizish va ularni tagqoslash
Chizg‘ich yordamida nuqtalarni ketma-ket birlashtirish

Berilgan o‘Ichovlarga ko‘ra kvadrat va to‘g‘ri to‘rtburchaklar chizish
Shakllar tomonlarining uzunliklarini chizg‘ich yordamida o‘Ichash
Kesma uzunligini o‘lchash va taggoslash

Kesmalarni go‘shish va ayirishga oid topshiriglar bajarish

Siniq chizig uzunligini hisoblash.

COF GO =1 O H OIS SO
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10. “Ko‘pburchak perimetri” tushunchasi bilan tanishtirish

Tayyorgarlik bosgichi so‘nggiga kelib o‘quvchilar sodda geometrik figuralar
(nugta, kesma, to‘g‘ri chizig, siniq chiziqg, ko‘pburchak) kabilarni tanish va katakli
daftarda tasvirlash, kesma uzunligi, siniq chizig uzunligini o‘lchay olish, berilgan
uzunlikdagi kesmani yasash, uchburchak, to‘rtburchak perimetrini hisoblash kabi
ko‘nikmalarga ega bo‘lishlari talab etiladi.

Ikkinchi bosgichda kvadrat va to‘g‘ri to‘rtburchakning perimetrlarini topish
o‘quvchilarga o‘rgatiladi. Bu bosqgichni o‘quvchiga perimetrni amaliy jihatdan
o‘lchab ko‘rsatish bilan boshlash yaxshi samara beradi. Buning uchun o‘gituvchi
istalgan ko‘pburchakni olib, sim yoki lenta yordamida ko‘pburchak yon tomonlari
shaklini hosil giladi. Yon tomonlar uzunligini to‘lig aks ettirgach, ko‘pburchak olinib
sim yoki lenta yoyib uzun holatga keltirilib o‘lchanadi. Olingan natija ko‘pburchak
perimetri ekanligi o‘quvchilarga aytib o‘tiladi.

To‘g‘ri to‘rtburchakning qarama qarshi tomonlari tengligidan perimetri
atb+atb=ko‘rinishdagi ifodaga teng bo‘ladi. Soddalashtirish natijasida quyidagi
formula hosil bo‘ladi:

a ’b=2(a+b)

Kvadratda ham formula mavjud bo‘lib, bu formula kvadrat tomonlarining
tengligidan yuzaga kelishi o‘quvchilarga tushuntirib o‘tiladi:
a

Uchinchi bosgichda barcha ko‘pburchaklar uchun perimetrni topish formulasi
umumlashtirib xulosalab o‘tiladi.

To‘rtinchi bosgichda perimetrni topishga oid misol va masalalar yechiladi.

Berilgan ko‘pburchak perimetrini hisoblash, rasmda tasvirlangan shaklning
tomonlaridan foydalangan holda perimetrini hisoblash, o‘zaro teng perimertli
ko‘pburchaklarni  topish va ko‘pburchak perimetrlarini tagqoslash shular
jumlasidandir.

Xulosa qilib aytganda, boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga bu kabi tushunchalarni
o‘rgatish ularning fikrlash doirasi va tafakkurining kengayishiga olib keladi va o‘z

<5e-
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navbatida o‘quvchilarni tejamkorlikka o‘rgatishda ham yordam beradi. O‘rganilgan
bu bilimlar kun kelib ularga gaysidir tomondan asgotadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Saidova G.E., Yusufzoda Sh.Y., Yarashov M.J.,,Matematika o‘qitish
metodikasidan amaliy mashg‘ulotlar’” Buxoro,,,Durdona” nashriyoti -2021

2.0‘rinboyeva L.,Jumayev M., Ro‘ziqulova N., Raxmonov U. 1-sinf uchun
darslik — Toshkent,2021

3.0‘rinboyeva L.,Jumayev M., Ro‘ziqulova N., Raxmonov U. 2-sinf uchun
darslik — Toshkent,2021

4.Burxonov S., Xudoyorov O°‘., Norqulova Q.,Ruzikulova N. 3-sinf uchun
darslik. T:”Sharq” nashriyoti-matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati,2019

5..Bikbayeva N.U. 4-sinf uchun darslik.T:”O‘qituvchi” nashriyoti-matbaa
uyi,2020

6.Jumayev M.E.,,Matematika oqitish metodikasi” (KHK uchun ) Toshkent. IIm
Ziyo 2011 yil.

7.Jumayev M. E., Bolalarda matematik tushunchalarni rivojlantirish nazariyasi
va metodikasi”. (KHK uchun) Toshkent. Ilm Ziyo 2009 vyil.

8.Jumayev E.E.,,Boshlangich matematika nazariyasi va metodikasi”. (KHK
uchun) Toshkent. Turon-igbol, 2011 yil.
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ACOCCH3 XUCOBJIAHTAH KPEJIUT KAP3JIOPJUK CY/JIA
®YKAPOHUHT ®OVIACUTA XAJ DTUJIIN

Magcyma Hyanomesa

Xopa3m BUJIOAT CyAUHUHT CyJIbSICH
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270546

AHHOTanMs: YOy Makonaaa cyyiap TOMOHUIAH XyKyKHU KYJIIall aMajauéTH,
¢akar mporueccyan XyxoKariap smac, Oajaku, AaBjaT TOMOHUAAH KaOyJl KWJIMHAAUTaH
Ba Oapua yuyyH yMyMMa)KOypuil XapakTepra 3ra HOpMaTUB-XyKyKHI Xy KaTJIapHUHT
y3apo HucOaTH Ba CyJulap TOMOHUAAH KYJUIAIIHUHT Y3UTa X0C XyCYCUSATIIapU XaKuaa
KHCKaua 0a€HU KEITUPUITAH.

Kaaur cy3nap: cyanap, KpeauT, KaQUUIMK, IapTHOMA, aleJuIAlus IIUKOSTH,
KOPOHABUPYC NAHAEMUSCH, CyTHUHT KapOpH.

Oykapoauk  UOUlapu  OyinWya  CyIJIapuHUHT  BasudanmapuiaH  Oupu
(dyKapoJIapHUHT MIAXCUH, CUECUI Ba MKTUMOUM XYKYKJIapUHU, SPKUHIIMKIAPUHU Ba
KOHYHUN MaHbaaTIapuHM XUMOS KWIMIIIaH uoopataup. by  kamustaa
KOHYHUWUJIMKHU Ba XyKYK-TapTHOOTHU MyCTaxKamJlalira, 1eMOKPAaTUsHU, HKTUMOUA
ajmonatHd, d¢ykapomap ypracuaa THHWIMK Ba TOTYBIMKHM TabMHHJIAIITA
KyMmakjamuii, ¢ykapoiap/ia KOHyYHTa Ba cylara HucOaTaH XypMaT MYHOCAOaTHHHU
MaK/UTAHTHPHUIIAA MyXUM YPUH TyTaIH.

dykapoauk uIUIapu Oyinya cyqajgap TOMOHUJAH (ykapoiap OwiaH OaHKIap
ypTacumaru HU30JApHU KYpUO UYMKWIMIIKIA aKCcapusaT Xosuiapaa ¢GykapoJapHUHT
XYKYKJIapy TUKJIaHAETTaHJIUTUHA TabKUJIAIIMMHU3 KOU3IUD.

bynra ATUB “Unorekabank” XopasMm BWIoAT (umuanu OWiIaH xaBoOrap
Ab6pynnaeBa Iloxucra ypracuaa keiaud YMKKAH HU3OHHUHT CyJAJa KOHYHUH SIKYH
TONTAHWHHU MHUCOJT KUJTUIITUMHU3 MYMKHH.

Xo3upru gaBpja cyjjapaa KpeauT HU30JIapura Ouj UIljiap COHUHUHT KYmaino
OopaéTranyiuru A07a3ap0 Macaia dKaHJIUTUHUA YBTUPO(d dTraH Xoiaa, ymoy Hu3oiIap
Oankiap, gykaponap Ba TaaOUpKOpJap YpTacuigard OJIUN TYITYHMOBYIJIMK EKU
KEJIUITMOBYIIMK IMACIIUTY SIKKOJI HAMOEH OYIIMOK/IA.

Ymby coxagaru HU30JIApHU KYypHUIJA CyAbsigaH OaHK Ba KPEIUT COXAcura
TErHIUIN KYTU1ad KOHYHJIAp Xamaa MEbEpUN XyxoKaTliap MaXMyacHHU OWIMMIOHH
OynmumHM, TapaduIapHUHT XyKyK Ba OypwIlapWHH 4YyKyp VpPTaHWIIHW, WII
XYXKaTJIapyuHU, alHUKca Tapaduap ypracuja Ty3wiraH IIapTHOMAaJapHH, TYJIOBra
o]l XYXOKaTJapHM TaKKOCJAlll, COJHINTAPUIN WYTu OWJIaH TEKIIMPUIIHU Tanad
KHJIaJIH.
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JlasBorap Y36ekucron Capio-caHoaT mnamaTacd Xopa3sM BHJIOST XyIymuil
oomkapmacu ATHUDB “Unorekabank” Xopa3sm BwiIoAT priraniu maHdpaatuaa cyara
JabBO apu3a OuigaH Mypokaar Kwinb, ymoOy OaHk Qoifmacura xapoOrap
[I.AGnymiaeBagan acocuii KpeauT Kap3u yuyH 14.732.614 cymHHM, XHcOOJIaHTaH
dousu yuyn 892.504 cymum, neHs yayH 235.396 cymuu, xxamu 15.860.514 cymHun,
IIYHUHTIEK 1abBO apU3aHU Cy/Ara TOMIIUPUIUIIN/IA TOYTa XapakaTh yUyH TYJaHTaH
17.150 cyMHM YHIUPHILHU CYyparaH.

Cymununr 2021 #un 5 urongarn Xan KWIyB Kapopu OuWiIaH JabBOrapHUHT
JIabBOCH TYJIMK KaHOATIAHTUPUIITAH.

Ymby cyn kapopuinan Hopo3u Oynu0, >xaBoOrap LII.AOmynnaeBa anemisius
IMIMKOSITH OWJIaH BUJIOSIT CyJIUTa MypO’KaaT KUJITaH.

Cyn myxokamacuna anukianumunya, ATUB “Unorexabank” Xopa3Mm BHIOAT
(¢unuany TOMOHMJIaH KPEAUT IapTHOMacura acocaH xasoorap L. A6aymnaeBara 60
oif mynnatra 16 ¢gous ycrama Tynam mapTti OWSIaH MAWIIMKA TEXHUKA COTHO OJIMII
yuyH 20. 000. 000 cym MUKIOpUIA KPEIUT aKpaTUIITaH.

Kpenut tabmunoTu cudaruaa ymody 6ank ounan sxkaBobrapiap 111.A6nynnaeBa
Ba O.AOayiaeBnap ypracua Ty3wirad kKahuuIHK IapTHOMACH TaKJIUM KUJIMHTaH.

XKaBoGrap kpenut TYJIOBIApUHU VY3 BaKTUJA TYJIaMaclaH IIapTHOMa
maptiaapuHl  Oy3u0 KeNma€TraHaurMHU acoc KWiIMO JabBorap KpeauT Ba yHra
XxucoOnanrad (ousnapHd MyIJaTHIAH OJJAWH YHIWPHII XaKuaa Cyara Myposkaatr
KHUJITaH.

Bupok, V36ekucron Pecniy6mukacu Ilpesupentunnar 2020 iimn 3 anpengard
“KopoHaBUpyC TaHIAEMUSCH JaBpuja axojdd, HMKTUCOAUET TapMOKJIapu Ba
TaJOMPKOPINK CyOBEKTIIApMHU  KYJUIa0-KyBBaTJallira JIOMP KylmIUM4Ya dYopa-
tagoupnap tyrpucuna’ [1D-5978-connm kapopununr 11-6anmmuma Tuxopar
OaHKJIapy TOMOHHUJAH MOJIMSIBUM KHUUMHYMIMKIApPra JOy4 KelraH IOpUAWK Ba
KUCMOHMM IIaxciiap, sfKKa TapTUOAaru TaaOUPKOPJAPHUHT Kpenutiapu Oyiinya
tynoenapra 2020 imn 1 oxTA0Opra Kagap KEYMKTHPUII TaKAUM OTHUII, amMalra
KUPUTHIITAaH KAapaHTUH peXKUMU  (GaonmusTHUra caldOuii TabCcHp KypcaTraH
KAp3JOpJIApHUHT MYJJAaTH YTUO KETraH KpeauTiapura rapoB TabMHUHOTH OYiinda
KaprMa CaHKIMsJIapH Ba YHIUPYB YOopajiap KyJIaMaciauK OeruIaHTaH.

[Mynnait 6yncana, »xaBoorap 1. A6aymnaeBa 2020 #iun 1 anpennan 1 oxtsabpra
kanap >xkamu Kapuito 8.000.000 cyM KpeauT TYJIOBIApHU amaira OUIUPraH, OyHIaH
TallKapu y Cyara JabBO apu3a OepuiryHra Kajgap KpeauT TYJIOBIApUHU Tynab
Keynran 0ynu0, Oy sca 1y AaBpjaa TYJAHUIIM JIO3UM OYJIraH KpeauT TYJIOBIapHaaH
OpTHKYA TYJIOBJIAPHU TAIIKHII ATA]IH.

bynnan kypunamuku, nawBorap Ttapad cyara ymly AabBo apusza Ouiad
MypoOXaaT KHJIraH BakTAa kaBobrap 1. AGaymiaeBaHUHT KpeauTAaH MyJIaTd YTraH
Kap3u MaBxyJ Oyiamaras.

>3-
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bank  ToMoHmman xaBoOrap III.AGmynnaeBaHMHT  OpPTHKYa  TyjaraH
KPEIUT TYJIOBU YHHUHT TYJIOB Tpaduru Oyiinya KEHUHTH OMapaaru Kap3uHu KOTUIalll
YYyH WYHAJITUPUIMAraH.

AxcuHua, OaHK ToMoHuAaH »aBoOrap L. AOGaynnaeBaHu TYJIOB >KaJBajiura
kypa, y 2020 WuIHUHT MapT, Mal, CEHTIOpb, HOSOph OWIapu Y4yH KpEIUT
TYnoBiapu rpapukaad kam tymarannurd, 2020 iun s Ba AekaOpb oiilapu yuyH
KpeauT TYynoBu Tynamarawiury, 2021 #wun sHBapha TYJIOB rpaduKAaH Kam
TYJIaraHaura xamja skapoorap 2021 iun maprt, anpenb Ba Mail oijlapu y4yH KpEauT
TYJIOBJIApUHU TyJaMaraHjiuruHu acoc Kwinb, Oy Xakaa cyAra TEeruiuu
MabJIyMOTHOMA TAKAUM KUJIMHIAH.

bupok, OMpUHYM MHCTAHLMSA CYAW UII YYyH aXaMUATIM OYJiraH XoJaTIapHU
TYIWK YypraHmacliaH, IabBOTAPHUHT JabBO TalaOWHU KAHOATIAHTHPHUII XaKUaa
O0apBaKT Ba HOTYFpH XyJjlocara KeJraH.

[y caGabmu cynjoB XalbaTd OUPUHYM MHCTAHIMSA CYJAMHUHT Xal KHWIYyB
KApOpHHHU OEKOp KWJIMIL, aNeUIALMs MUKOSITHHH KaHOATJIAHTUPHIL, JabBOTaPHUHT
JabBO TajabJaapuHu acoccus Ae0 Tonuod, paj KWIMILI XaKuaa sSHTU XaJl KWIyB Kapopu
KaOyJ1 KWJIUILIHU JIO3UM TOTIIH.

Cynna (QykapoHMHr MyJKMM XYKyKd HIOOHWIM XHUMOSI KWIUMHAM, Oy
V36exncTonna GyKapoNapHUHT XyKYK/IapH YCTYBOPIHTH TAMOMIINTA KATHHI pHOS
KWIMHUIIUAAH JAN0JaTIuP.

DoiaJIaAHWITAH afa0uéTaap:

1. V36exucron PecnyGmkacu Oykapoiuk kojekcy.-Tomkent: 1996

2. V36ekucTon Pecny6nukacu @ykapoauk mporeccyan KOASKCH. - TOImKeHT:
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BLENDING AS A TYPE OF WORD-FORMATION IN MODERN ENGLISH

Qorago‘ziyeva Diyora
Student of Pedagogical Institute of
Andizhan State University, Uzbekistan
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Abstract: The focus of this article is a morphological process in English that is
commonly referred to as (lexical) blending. The aim of this work is to identify new
blends that have entered the English language. The descriptive approach, used in this
article, is based on the division of the new blends and their structures in English.

Key words: Word Formation Processes, New Blends, Blending Structures,
Overlapping, Clipping.

Blending is a frequent and productive word-formation process that can be
defined as follows: blend- ing involves the coinage of a new lexeme by fusing parts
of at least two other source words of which either one is shortened in the fusion
and/or where there is some form of phonemic or graphemic overlap of the source
words; some typical and well-known examples are given in (1).

(1) a. br(eakfast) « (I)unch — brunch
b. mot(or) « (hot)el — motel

Blending has mainly been investigated in terms of the following questions:

1. How can blending be distinguished from other word-formation processes?

2. How can different kinds of blends be distinguished from one another?

3. Why do blends have the structure they have? Put differently, why are
blends created the way they are?

Twasbrillig and the slithytoves

Did grye and gimble in the wabe

All mimsy were the borogoves,

And the momerathsoutgrabe.

When Alice asked Humpty Dumpty to explain the poem “Jabberwocky” to her,
part of his explanation ran as follows:

“Well, <slithy> means lithe and slimmy. <Lithe> is the same as active. You see
it is like a portmanteau — there are two meanings packed up into one word.Well then,

. . . . 1
<mimsy> is flimsy and miserable”.

'Lewis Caroll, Alice's advantures in Wonderland, 1865
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A portmanteau is a word formed by blending elements from two or more distinct
words to create one word with a new, combined meaning. This very process gave rise
to its more familiar name — a blend.

The clearest examples of blends, however, are like the ones that Humpty
Dumpty mentions, where the etymological root of the word is only clear when
specifically explained.

Brillig— bright, brilliant

Gimble— gambol, tumble, amble

Blending can be considered... as the method of merging (connecting) parts of
words into one new word as when «sm+oke» and «fog» derived from «smogy.

Thus, “blending is compounding by means of curtailed (shortened) words.
However, the clusters «sm» and «og» were morphemes only for the individual
speaker who blended them while in terms of the linguistic system as recognized by
the community, there are not signs at all. Blending, therefore, has no grammatical,
but a stylistic status. The result of blending is... an unanalysable, simple word, not a
motivated syntagma”?.

Different Types Of Blends. There are many types of blends, based on how they
are formed. Algeo, a linguist, proposed dividing blends into three groups:

A. Phonemic Overlap: a syllable or part of a syllable is shared between two
words.

B. Clipping: the shortening of two words and then compounding them. In other
words, clippings are reductions of longer forms, usually removing the end of the
word, sometimes the beginning, or both beginning and ending together.

C. Phonemic Overlap And Clipping: shortening of two words to a shared
syllable and then compounding. For all three types of blending, the majority of items
combine their components sequentially: a segment of the first word is followed by a
segment of the second word, with possible overlapping between the two segments.

Classification of blends

« Modified blends

Modified blends are blends in which “the first element modifies the second
element”. They are transformable into a phrase with the first element serving as a
modifier.

Breath +analyzer = breathalyzer

Motor + hotel = motel

Motor + camp = mocamp

s Meaningful blends

’Hans Marchand, The categories and types of present day English word formation, 1960

Al

* Qe o ’ 6\89

;.ﬂ-m W

<5~




Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Meaningful blends “share properties of the referents of both elements”. They are
transformable into a phrase consisiting of the respective non-clipped stems combined
by the conjunction “and”.

Boat + hotel = boatel

Breakfast + lunch = brunch

Modulator + demodulator = modem

Blends are coined not infrequently in scientific and technical language as a
means of naming new things, as trade names in advertisements. Since blends break
the rules of morphology they result in original combinations which catch quickly.
Most of the blends have a colloquial flavour.

Exploring this area of new words can be a useful way of equipping students to
deal, not only with the way English evolves and the new words they are likely to
encounter but can also help them to understand the way the words they already know
have evolved and developed. An understanding of this area can be a key skill in
helping them to become more independent in their language learning and develop a
greater enjoyment and engagement with the language.
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IMPORTANCE OF USING AUTHENTIC MATERIALS IN INCREASING
LEARNERS* MOTIVATION
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Annatatsiya: Maskur magolada autentik materillarni ingliz tilini o‘rganishdagi
jarayonida gollashning samarali usullari hagida fikr olib borilgan. Shuningdek,
mazkur masala bo‘yicha misollar keltirilgan.

Kalit so‘zlar: sinfxondagi tadqiqot, ma’no, tushuncha, haqiqiy materiallar.

Annotation: This article provides authentic materials and their importance in
increasing learners ‘motivation. The article also gives example on this topic.

Keywords: classroom investigation, context, concept, real materials.

AHHOTaIII/IHZ B DTOM CTaThe NpCaACTaBJICHbBI AYTCHTHYHBIC MATCPpHAJIbl M HX
BA)KHOCTb B IIOBBINICHHHW MOTHBAIIMH Y4YalllTUXCS. B 9TON CTaTbe TaKKe IMPUBCACHLI
IIPUMEPBHI [0 3TOU TEME

KuaroueBble cjoBa: pacCiIca0BaHUC B KJIIACCC,KOHLCIIHA, KOHTCKC, PCAIHBIC
MaTepHalbl.

There is a now special concern in language teaching that the use of authentic
materials is crucial to develop of learning processes. English language teaching needs
a meaningful context. It means that student should get “beyond” the language. This
idea suggests that should only know language but also do how to use in the real life
situation. So, insufficiently using amount of authentic materials is the best way to
increase students ‘motivation in the learning context. Authentic materials are defined
as any spoken and written materials which are not for pedagogical purposes. Graves
contents that although teachers do not deserve right to choose the core materials, they
have to enlarge their creativity how to make such materials more interesting. One of
the attempt is creating their own additional materials. Moreover, task —based
language teaching is now widely used in the towns in which focus of English learning
process is the communicative language tasks that students need to perform.
Consequently, authentic materials play a key in promoting task- based language
learning since they connect the language used in the classroom with natural use of
language outside of the classroom. ( Nunan, 1991, cited in Oura, 2001)

Due to the technological innovations, the twenty-first century has witnessed vast
changes in all steps of life. The new technology supported the current educational
system and it gifted the present time educational system with a newfangled content.
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As a result, there have been several creations in the system of education and English
has no exception. The concept of teaching English has dramatically changed and the
present generation of teachers as well as the learners depend more on the latest
technology that gets a greater change in teaching and learning process. In the modern
world, the teachers of English have been using a variety of teaching materials in order
to satisfy the needs and interests of the learners. In this process, they also go for the
authentic materials in addition to the prescribed textbooks with an aim to improve the
standards of the learners and to develop their learners’ language skills tremendously
in the usual English learning process. According to Peacock (1997), there are some
advantage of authentic Authentic materials are more motivating for students, even
lower level students,than artifcial materials”. Furthermore, Briton states, “Authentic
materials relate more closely to learners’ need, for they build a connection between
the languageclassroom and the outside world. The teachers have to use all the
available authentic materials such as newspapers, magazines, story books, movies,
radio, TV ads, songs, label products, bus or train timetables, realia like phones and
dolls so that the learners show more interest towards their leaning. As authentic
materials play a vital role in promoting the learners’ learning and creates interests
among learners to learn the English language in a natural way with proper
motivation, the teachers of English should use theseauthentic materials in their day-
to-day teaching profession. The present paper brings to light to the effective use of
authentic materials by the teachers in the English language classrooms. For this
purpose, this paper initially discusses the advantages of authentic materials in the
education. Then this paper brings out the importance of the authentic materials that
are used in the English language classrooms. Later, this paper emphasizes primarily
on the effective use of the authentic materials and how they assist the teachers in their
teaching and also how they help the learners to learn English in a better and easier
way. Finally, this paper gives some expedient hints both to the teachers and the
learners of English to how improve their teaching and learning skills colossally using
the authentic materials in the learning context. In contemporary digital period,
technology arrangeded a new dimension in almost all the fields and the field of
education has highly benefitted in bringing tremendous changes in teaching and
learning processes. With the introduction of the internet and computers in education,
the teaching and learning has become easy an accessible for all the teachers and
learners of English. The teachers have been using the internet to download materials,
update their knowledge, get immediate solutions for their doubts and queries, show
the required pictures, videos and audios to the learners, give Power Point
presentations, record the learning process of the students and so on. After the
introduction of the mobile phones or smart phones, there is a tremendous change in
the learning style of the learners. The learners are able to learn the language both in
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and outside the classrooms. As the present generation of learners gets the opportunity
of using numerous sources to learn any subject, the use of authentic materials seems
tobe a great help for them to improve their learning skills. The teachers can use the
authentic material as additional material to develop the overall skills of the learners’
learning. With the help of the authentic material, the teachers can reinforce the

learning items and can give additional tasks to the learners. Furthermore, these
authentic materials create interest among the learners since the teachers select them
with proper care by taking the needs and interests of the learners. As a result, the
learners can participate with more enthusiasm in the given tasks and try to perform
the tasks with utmost care and concentration. Authentic materials are abundantly used
in the teaching of English by the teachers to attain better results while teaching the
learners in the English language classrooms.

The teaching is concept which is a subject commonly depends on the analysis of
the nature of the certain subject, its teaching and learning system in research and the
theories related to philosophy and psychology of education. Teaching learning
materials continually handle methods, approaches materials, syllabus and evaluation.
Language teachers use two types of materials, i.e., the materials that are exclusively
get ready for teaching a language, for example textbooks and authentic materials such
as newspapers, brochures, pamphlets, etc. that are used for the purposes other than
teaching but are often used in the language classrooms while they teach a language.
The materials used in the classroom are precisely prepared by the subject experts of
the English language to meet the needs and requirements of the learners. Even though
these materials provide standard information, they are monotonous. In motivating the
learners, the materials adapted by the subject experts and they fail to present the
realworld or situational language and it leads to teachers’burnout. Therefore, it is
more essential for the language teachers to prepare their own materials for their
teaching according to the needs and interests of the learners and also according to the
demands of the prevailing society. As the normal and prescribed materials do not
satisfy the needs and interests of the students, the teachers of English have to prepare
some supplementary materials on their own. In this meaning, authentic materials are
so useful for them to use in their classrooms. The teachers of English can adopt
materials on the needs of the learners so that the learners can work on the given
materials with a lot of interest and more enthusiasm. Indeed, authentic materials
provide very good resources for teachers and they give the learners an chance to
expose to the real-life and out-of-classroom contexts. The main focus of the authentic
materials in the learning context is to convey the meaning of the message and to
communicate the message according to the context. When authentic materials are
provided for the students, no hesitation, they will surely use English in real-life
situations. Moreover, the learners develop their language skills huge and
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communicate not only with their peers in the classrooms but also with friends, family
members and other people outside the classrooms.
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Anotatsiya: Ushbu maqolada Shekspirning “Hamlet” tragediyasi misolida
tragediya janrining xarakterli,badiiy xususiyatlari muhokama gilinadi.
Kalit so‘zlar: dramaturgiya, tragediya, tasvir, holat, konflik, Shekspir, Hamlet.

Barchaga ma’lumki, tragediya so‘zi yunoncha tragoidia so‘zidan kelib chiggan
bo‘lib “echki qo‘shig‘I” degan ma’noni bildiradi.Chunki qadimgi Yunonistonda teatr
ijrochilari echki terisidan tikilgan liboslar kiyishgan. Bugun teatr va adabiyotda
tragediya adabiyot janrlaridan biri sifatida namayon bo‘ladi. Tragediya zamonaviy
dramaning baxtsizlikka olib keladigan,markaziy muammolar xuddi gadimgi drama
kabi qayg‘uli yakun topib,asar gahramonining fojeasi millat tanazulli bilan
tugaydigan asarlarga nisbatan ishlatilinadi. Bunga esa, odatda, axlogiy
zaiflik,psixologik moslashuv,ijtimoiy bosim o°z ta’sirini Ko‘rsatadi.

Shekspir tragediyasi o‘ziga xosligi bilan boshga fojeali asarlardan ajralib turadi.
Shekspir tragediyalarida asarga xos barcha unsurlar ishtirok etadi. Fojeaga sababchi
bo‘luvchi gahramon tragediyaning eng muhim elementlardan biridir. Yozuvchining
asarlarida fojeali gahramon,asosan, bir kishidan iborat bo‘lib gahramon erkak yoki
ayol bo‘lishi mumkin. Fojeali gahramon mugarrar gismatdan aziyat chekkan eng eng
gayg‘uli odam bo‘lishi shart.

Mashhur olim Endryu Sesil Bredlining aytishicha,”Shekspir tragediyasi bu
aslida hikoyadir. Shunday hikoyaki, azob —uqubat va ofat bilan yakun topadi”
Shekspir fojeali gahramonining muhim tomoni shundaki,u oddiy inson emas.U
mamlakat shohi yoki mamlakatning obro‘li, zodagon fugarolaridan yoki tanigli shaxs.
Misol uchun Hamlet — Daniya shahzodasi. U aglli,ochigko‘ngil, kelishgan hamda
mulohazali.Qahramon shunchalik muhim shaxski,uning o‘limi butun boshli g‘alayon
va tartibsizliklarni keltirib chigaradi.Hamlet otasining o‘limi uchun amakisidan gasos
olganida u,nafagat,amakisiga,balki,o‘ziga ham o‘limni ravo ko‘radi.

Shekspir  tragediyalarida ezgulik va yovuzlik o‘rtasidagi  kurash
tasvirlangan.Uning aksariyatida yovuzlik timsollari yovuzlikning hukmronligi va
yaxshilikni  bostirish  bilan shug‘ullanadi. XIX asrning tanigli shoir va
adabiyotshunosi Edvard Doudenning so‘zlariga ko‘ra Shekspir tomonidan o‘ylab
topilgan fojea inson hayotini va ruhini tiklashga qaratilgan fojeadir.Boshgacha
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aytganda, uning mavzusi dunyodagi yaxshilik va yomonlik o‘rtasidagi kurashdir.
Shekspir asarlarida hech gachon yaxshilik yovuzlik ustidan galaba gilmaydi.
Shekspir tragediyalarining bosh gahramonlari halol va yaxshi insonlar. Asar
gahramoninig qiyinchiliklari,ko‘rgan azoblari bizni unga hamdard bo‘lishga
chaqgiradi. Yovuz odamlarning harakati bizni unga nisbatan g‘azabimizni uyg-otadi.

Shekspir asarlari oradan gancha yil o‘tsa-da,hech gachon kitobxonlar go‘lidan
va galbidan tushmay keladi
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Annotatsiya: Ushbu magolada xalg musiga ijodiyotining shakllanishi va
rivojlanish bosqichlari haqida yoritilgan. Xalq og‘zaki ijodining musiqa san’atida
ahamiyati, folklorshunoslikning rivojlanish davri, respublikamiz musiga hayotida
musiqiy bilimlarni to‘plash va musiqa ijodkorligi, ya'ni bastakorlikning ilk bosqichlari,
maqom ijrochiligi an’analari, ilk musiga bilim dargohlariga asos solinishi,
musigashunoslik fanlarining tadbiq etilishi, ilk musiqiy nashrlar hamda bugungi kundagi
musiga madaniyatida o‘tgan davrdagi xalq musiga ijodiyotining ahamiyati hagida fikr
yuritilgan.

Hodi Zarif, Matyusuf Xarratov, Mulla To‘ychi Toshmuhammedov, To‘xtasin
Jalilov, Shorahim Shoumarov, Abdurauf Fitrat, Yunus Rajabiy va boshqa musiqa san’ati
fidoyilarining faoliyati hagida ma’lumot berilgan.

Kalit so‘zlar: Xalq og‘zaki ijodi, folklorshunoslik, musiqa madaniyati, qo‘shiq,
bastakor, sozanda, ijrochi, maqom yo‘llari, “Sharq musiqa maktabi”, konservatoriya,
zamonaviy musiga.

Xalg musiqga ijodiyoti — musiqa san’atining eng qadimgi ildizlaridan bo‘lib, har bir
xalgning o‘tmishidan darak beruvchi, tarixi, madaniyati va an’analarini o‘zida ifoda
etuvchi bebaho xazinadir. O‘zbek xalqining musiqa madaniyati juda uzoq tarixga ega.
Tarixiy taraqqiyot davomida xalq og‘zaki ijodi, xalg mumtoz musiqasi, an’anaviy
kasbiy musiqa, xalq bastakorlik yo‘llari singari shaklan va usluban bir-biriga yaqgin
jjrochilik ko‘rinishlari bir-birini to‘ldirib keladi. Musiga boshqa san’at turlariga
nisbatan o‘zgacha ta’sir kuchiga ega. U insonning axloqiga, hissiyotiga, tuyg‘ulariga
garatilgan bo‘lib, shular orqali uning ongi va ruhiyatiga ta’sir ko‘rsatadi. Xalq og‘zaki
Ijodi yozma adabiyotdan ancha ilgari paydo bo‘lgan bo‘lib, yozma adabiyotning vujudga
kelishida zamin bo‘lib xizmat qilgan. Bu san’at o‘zining xalqchilligi, g‘oyaviyligi va
gizigarli ekanligi bilan bir gatorda xalgning matonati, yengilmas irodasi, ertangi kunga
bo‘lgan ishonchi, shodiyona, adolat, tinchlik hagidagi tasavvurlarni yorgin namoyon eta
oladi.
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Xalq og‘zaki ijodi - xalq tomonidan yaratilib, og‘izdan-og‘izga, avloddan-avlodga
o‘tib kelgan bo‘lib, bugungi kungacha oz o‘rniga ega. Xalq musiqasi, folklorni to‘plash,
kengroq o‘rganish, targ‘ib etish masalalarini o‘tgan asrning 30-50-yillaridan ko‘rib
chigadigan bo‘lsak, bu davrda ilk o‘zbek folklorshunoslari tomonidan Ergash
Jumanbulbul o‘g‘li, Fozil Yo‘ldosh o‘g‘li, Muhammadqul Jomurod o‘g‘li, Po‘lkan
singari shoirlardan xalq og*zaki ijodi namunalarini yozib olish, to‘plash ishlari olib borilgan.
Shu o‘rinda o‘zbek folklorshunosligi asoschisi Hodi Zarif o‘zbek xalq baxshilaridan
“Yusuf bilan Ahmad”, “Yodgor”, “Ravshan”, “Rustamxon’ kabi mashhur dostonlarni
yozib olgan, shuningdek, ertak, qo‘shiq va maqollar, dialektologiya va etnografiyaga
oid materiallar, tarixga oid hujjat va yodnomalar to‘plagan. Nurmon Abduvoy o‘g‘li,
Abdulla Nurali o‘g‘li, Xolyor Abdukarim o‘g‘li, Ahmad baxshi Matnazar o‘g‘li, Bola
baxshi kabi xalq san’atkorlari ijodi haqida ilmiy maqolalar yozgan. O‘zbek eposi
masalalari, baxshilik san’ati, xalq shoirlarining epik repertuarining g‘oyaviybadiiy
mundarijasi, o‘zbek folklorshunosligining asosiy taraqqiyot yo‘llarini tadqiq etishga
alohida e’tibor bergan.

Milliy-musiqiy an’analarning tub mohiyati xususidagi fikr-mulohazalarni
yanada oydinlashtirish magsadida musiga madaniyati tarixiga murojaat giladigan
bo‘lsak, XX asrning 20-30-yillari respublikamiz musiga hayotida bilimlarni to‘plash
va shu asosda asta-sekin yuksalish davri bo‘lgan deyishimiz mumkin. Bu davrda
yangi qo‘shiglar yaratilgan va hayotda tadbiq etilgan. Ularning ijodkorlari esa, xalq
san’ati vakillari, ya’ni bastakorlar bo‘lib, ularning to‘plagan va 1jod etgan bir qator
musiga asarlari bizgacha yetib kelgan. Ma’lumki, bu davrda professional bastakorlar
bo‘lmagan. Xalq orasida o‘ziga xos qo‘shiglar mavjud bo‘lib, ularning mualliflari
noma’lum bo‘lsada, aholi orasida keng ommalashgan. Misol tarigasida 20-yillarda
keng targalgan “Fabrika” yoki “Zags” qo‘shiglarini aytish mumkin. Ana shu
qo‘shiglarda o‘zbek xotin-gizlarining turmush tarzi, mehnati va hayoti aks ettirilgan.
Eski va yangi so‘zlar bilan aytiladigan an’anaviy o‘zbek kuy-qo‘shiglari qatorida o‘sha
davr uchun yangi o‘zbekcha she’rlar ham keng tarqalishi o‘ziga xos yangilik
bo‘lgan. Keyinchalik esa hayot, vogelik mavzusida juda ko‘p qo‘shiglar yaratib, cholg‘u
kuylarini ijod qilgan bastakorlar o‘zbek qo‘shiqchiligi uslubining vujudga kelishi
hamda rivojlanishida katta ahamiyatga egadirlar. Ana shunday qo‘shiqlarning biri
Matyusuf Xarratov (Chokar)ning yozgan “Kolxoz marshi” qo‘shig‘idir.

Buxoro "Shashmaqomi'"ni puxta bilgan o‘zbek hofiz va sozandalari ko‘p yillik
jjrochilik  faoliyatlarida musiga merosining an’analarini targ‘ib etishda faollik
ko‘rsatishadi. Ular qadimiy kuylarni puxta bilganliklari sababli o‘z asarlarini, jumladan,
kuylar, qo‘shiglar yaratishga erishadilar. Tanigli bastakor, sozanda va pedagog
To‘xtasin Jalilov tomonidan yaratilgan “Signal” qo‘shig‘i jo‘shqin, quvnoq,
mehnatkash kishilarning kayfiyatiga mos cholg‘u p’yesasi sifatida jaranglagan.
O‘zining yangi qo‘shig‘i uchun o‘ziga xos milliy ijrochilik an’analaridan foydalangan.
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O‘zbek qo‘shiqchilik san’atida o‘chmas iz qoldirgan hofiz Mulla To‘ychi
Toshmuhammedov o°‘zining yorqin iste’dodi hamda beqiyos ijrochilik san’ati bilan oz
davrida milliy musiga an’analarini targ‘ib etgan. Shuni aytish kerakki, uning
repertuari asosan keng diapazonli og‘zaki an’anaviy professonal musiqa asarlaridan
iborat bo‘lib, bu san’at asarlarining shakli murakkab va ohangi takomillashgan edi.
"Bayot", "CHorgoh", "Girya", "llg‘or", "SHaxnozi Gulyor" kabi ashulalar Mulla To‘ychi
Toshmuammedov ijrosida yanada o‘zgacha qiyofa kashf etgan. Uning uzoq yillik
tajribasi juda ko‘p bastakorlar, qo‘shiqchilar uchun eski va yangi ashulalarni ijro etish
mahoratini o‘rganishda tuganmas xazina bo‘lib xizmat qildi.

Farg‘ona-Toshkent magom yo‘llarining bilimdoni Shorahim Shoumarov esa dastlab
To‘ychi hofizdan xonandalik sir-asrorlarini o‘rganib, Abdusoat VVahobovdan dutor
chalishni, musiga sirlarini, ijro mahoratini o‘rgangan. Musiqa san’ati fidoyilari aka-
uka Rizgi va Yunus Rajabiylar, Imomjon Ikromov, Po‘lat Rahimov, Faxriddin
Sodigov va boshqgalar milliy musiga merosi, uning an’analarini targ‘ib etganlar. Aynigsa,
akademik Yunus Rajabiy o‘zbek musiqasida bu milliy an’analarni munosib davom
ettirgan. Yunus Rajabiy tomonidan tashkil etilgan o‘n ikki kishilik milliy dasta milliy
musiqamiz targ‘ibotida munosib hissa qo‘shgan.

O‘zbek musiga madaniyatida yana bir e’tirofga loyiq hodisa 1921-yilda Abdurauf
Fitrat tashabbusi bilan xalq konservatoriyasi qatorida birinchi Buxoroda “Sharq
musiqa maktabi” ochilishi bo‘ldi. Fitratning san’atshunoslikka oid xizmatlari ham
tahsinga sazovordir. Maktabga mumtoz musiga bilimdonlari, sozanda va xonandalar
bilan birga Viktor Uspenskiy singari musigashunoslarni ham taklif etadi. Maktabda
o‘zbek va tojik an’analari asosida sof milliy musigalar o‘rganila boshlandi. 1925 yilda
Buxoro xalq konservatoriyasi yopildi. “Sharq musiqa maktabi” esa oradan ikki vyil
o‘tgach gayta tashkil gilindi, u “Sharq musiga texnikumi”ga aylantirildi. Fitrat shu
vaqtdan boshlab ,,.Shashmagom* kuylarini to‘plash va notaga yozib olish ishlariga
rahbarlik qiladi. Fitratning tashabbusi bilan ota Jalol va ota G‘iyosdan Buxoro
Shashmagomi V. Uspenskiy tomonidan ilk bora notaga olinib, nashr etiladi. Fitrat
“Shashmagom®, “O‘zbek musiqasi to‘g‘risida” maqolalari va 1927-yilda “O‘zbek
klassik musigasi ham uning tarixi” risolasi bilan XX asr o‘zbek musigashunoslik
fanini boshlab beradi.

O‘zbek musiqa madaniyati tarixida 1928-yilda Samargandda musiga va xoreografiya
instituti ochiladi. 1926 yilda Moskvada Davlat musiga fanlari instituti tashkil etiladi. Shu
institut goshida musiga-etnografiya kurslari faoliyat ko‘rsatadi. Unda turli
respublikalardan kelgan musigachilar jalb gilinadi. 1934-yilda Toshkentda Oliy musiga
maktabi ochiladi va oradan 2 yil o‘tgach, Markaziy Osiyoda yagona bo‘lgan
Toshkent davlat konservatoriyasiga aylantirildi. Toshkent davlat konservatoriyasida
musiqa yo‘nalishida oliy ma’lumotli kadrlar ya’ni bo‘lajak kompozitorlar,
musigashunoslar, dirijyorlar, qo‘shiqchilar va ijrochilarni tayyorlashga katta e’tibor
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berildi. Og‘zaki an’anadagi professional musiqa, an’anaviy ashulalar, yalla va laparlar,
qo‘shiq merosi janrlari o‘zining xarakterli xususiyatlari bilan yangi yaratiladigan
qo‘shiglarga alohida kuchli ta’sir giladi.

1946 yilda “O‘zbek musiqasining rivojlanish yo‘llari” nomli kitob nashr
etilib, unda tanigli rus san’ati arboblarining o‘zbek musiga madaniyati
rivojlanishidagi ishtiroki, respublika san’atini o‘rganish hamda takomillashuvi
atroflicha yoritiladi. Kitobda o‘zbek musiqasining o‘tmishi umumlashtiriladi, musiga
madaniyati namoyandalarining portretlari ifodalanadi, xalq og*zaki ijodini nazariy tadqiq
gilish masalalari bayon gilinadi, hamda bastakorlar ijodi, musiga-pedagogikasi va
ijrochilik muammolari tahlil gilinadi.

O‘zbek opera san’atining vyaratilishi xalq milliy musiga madaniyati
rivojlanganidan dalolat beradi. O‘zbek bastakorlarining asarlari milliy, mumtoz va
zamonaviy ko‘p ovozli san’atni o‘zida mujassamlashtirgan. Hozirgi o‘zbek musiqgasi
xalgning musiqiy tafakkuri uslubiga va estetik ehtiyojlariga to‘la javob beradi. Bir-birini
boyitish va o‘zaro ta’sir ko‘rsatish turli xalglar madaniyatining rivojlanishidagi obyektiv
tarixiy jarayondir. O‘zbek musiqga madaniyati fagat o‘zbeklarga xos emas, balki boshga
xalglarga ham xizmat giladi. Hozirgi bosgichda o‘zbek xalq musiga madaniyati fagat
milliy elementlargagina emas, balki umumbashariy xususiyatlarga ham ega. Musiga
tilining ohang-ritm tuzilishi, badiiy ifoda vositalari o‘ziga xos bo‘lib, u o‘zbek
xalqining musiqiy tafakkuri xususiyatlarini hamda musigiy-estetik mohiyatini ifodalaydi.
O‘zbek xalqining musiqga madaniyati o‘zida milliylik va zamonaviylik mazmunini
uyg‘unlashtirib, muvaffaqiyatli rivojlanmoqda. Ilgari o‘zbek xalqining musiqa janri
avloddan-avlodga fagat og‘zaki ravishda o‘tib kelgan. Musiga madaniyati asarlarini
og‘zaki o‘rganish etnografik va professional musigani tarkibiy ravishda
birlashtirgan. Xalg musiga asarlarida o°zbek xalqining orzu-umidlari, yuksak estetik
va ahlogiy sifatlari ifodalangan. O‘tgan davr musiqa madaniyatini chuqur o‘rganish,
bugungi kundagi zamonaviy musiqga ijodiyotiga zamin hosil giladi.

Magomlar gadimiy, an’anaviy xalq musigasi zaminida vujudga kelgan va Markaziy
Osiyoda rivojlanib, turkum shakliga kirgan. Hozirgi vaqtda Respublikamizda
magomning ikkita asosiy turkumi — Buxoro va Xorazm maqomlari keng
targalgan. Xalg musigachi-ijrochilari go‘zalligi jihatidan betakror, yorgin magom
kuylarini doimo xotiralarida avaylab saglaganlar va avloddan-avlodga
yetkazganlar. Xullas, musiqa san’atini qgadimdan shakllangan xalq musiqasisiz tasavvur
etish mushkul. Musiga madaniyatining rivojlanishida tarixda bo‘lib o‘tgan har bir
hodisa muhim sanaladi. Zero, musiga madaniyatining rivojlanishi shunday bir zanjir
bo‘lib, davrdan-davrga taraqqiy etib boraveradi. Musiga madaniyatining bugungi
kundagi rivojlanishi xalq og‘zaki 1jodi, xalq musiqasi bilimdonlari, maqomchilik san’ati
va ustoz-san’atkorlar faoliyati natijasidir.
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IQTISODIY VA SIYOSIY QARAMLIKDAN — TARAQQIYOTGACHA'!
O‘ZBEKISTON, KECHGA, BUGUN VA ERTAGA

Rahmonov Alisher Ulug‘bek o‘g¢li
Farg‘ona viloyati yuridik texnikumi bitiruvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270692

Ma’lumki, mamlakatimiz so‘ngi yillarda rivojlanishining murakkab va yuksak
cho‘qqgilariga erishmoqda. Mustagilikka erishilganidan so‘ng olib borilayotgan keng
gamrovli islohotlar nafagat O‘rta Osiyoda balki, jahon sahnasida ham
mamlakatimizni dunyoga tanitmoqda. Birinchi prezidentimiz Islom Karimov va
Shavkat Mirziyoyev prezidentligi davrida ya’ni 1991 vyilda davlatimiz
suverenetitetiga ega bo‘lib, mustaqgillikka erishilganidan boshlab hozirgi kunga gadar
barcha davlatlar tomonidan tan olindi. Tarixiy davr bilan olib garaganda atigi 30 vyil
davomida O°‘zbekiston rivojlanishi bo‘yicha yuksak marralarga erishmoqda. Albatta,
bunda o°zining unutilmas, beqiyos va gahramonona mehnati va faoliyati bilan yuksak
yordam ko‘rsatgan Islom karimov hamda 2017 yildan hozirga gadar bu faoliyatni
yugori bosgichda davom ettirayotgan Shavkat Mirziyoyevning ham ahamiyati
kattadir. Mustaqgillikka erishilganidan so‘ng birinchi prezidentimiz tomonidan amalga
oshirilgan keng gamrovli islohotlar albatta xalgimizning tushiga ham kirmagan desak
mubolag‘a bo‘Imaydi. Buning sababi esa xalgqimiz boshidan kechirgan, sobiq sovet
davrida bolib o‘tgan nohagliklar va og‘ir xayot tarzi barchaning tinkasini quritgan.
I.A.Karimov tomonidan xalq va davlatimiz ravnagi uchun amalga oshirilgan ko‘plab
ishlarni misol tarigasida keltirishimiz mumkin. Sobiq ittifog tarqgalishi arafasida
O zbekiston hech gachon mustaqgil bo'la olmaydi, o°zi alohida taraqqiy gila olmaydi
degan fikrlar mavjud edi. Koplab gazeta va jurnallarda SSSR parchalanib ketganidan
so'ng eng dahshatli vogealar O zbekistonda yuz berishi hagida ko‘plab ta’kidlandi.
Lekin bunday bo’lmadi. Mustaqgillik yo'lida O zbekiston hech qaysi davlatga
0 xshamagan, 0°ziga xos va 0°ziga mos yo ldan borib, 0°zini o 'nglab olishga erishdi.
Bozor igtisodiyotiga o'tishda O’zbekistonning o'zi tanlagan, o'ziga xos yo'li
mavjudligi va bu yo'ldagi giyinchiliklar va ularni bartaraf etish yuzasidan magsadlar
belgilandi.

Bozor iqgtisodiyotiga o'tishda o°‘zbek modelida urf-odatlarimizni dinimizni,
aholini  giynayotgan muammolarni, mamlakatimizdagi boshga millatlarning
madaniyati va an'analarini hurmat qilib, geografik-siyosiy joylashuvi,tabiiy-iglim
sharoiti, yer osti va yer usti boyliklari kabi salohiyatini yuksak darajaga olib chigish
kabi ustuvor vazifalar belgilangan. Shu bilan birga xalg, jamiyat va davlat uchun
muhim bo‘lgan barcha tizimida tub burilishlar bo‘ldi, bularning barchasi xalgimiz
ko‘z o‘ngida sodir bo‘ldi.

—

v e v :&9

(1


https://doi.org/10.5281/zenodo.7270692

Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Sh.M.Mirziyoyev 2003 yilda O‘zbekiston Respublikasi bosh vazir lavozimiga
saylangan va 2005,2010 va 2015-yillarda 3 marta gayta saylangan Sh.Mirziyoyev
2016 vyilda O°‘zbekiston Respublikasi birinchi prezidenti Islom Karimov vafoti
munosabati bilan 3 oy vaqgtincha muddatga va 2016 yil 4-dekabr kungi prezident
saylovida saylovchilarning 88.61 foiz ovozi bilan O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti etib saylandi. 2021 yilgi saylovlarda ham ikkinchi marta 5 yil muddatga
prezident lavozimiga saylanishi prezidentimiz tomonidan gilinayotgan demokratik
islohotlar va xalgning ishonchidan darak beradi. Sh.mirziyoyev tomonidan amalga
oshirilayotgan islohotlarning bosh rejasi sifatida 2017-2021 yillarga mo‘ljallangan
“Harakatlar strategiyasi”ni yuqorida ta’kidlangandanidek bozor iqtisodiyotiga
o‘tishdagi “o°‘zbek modeli” ning davomchisi sifatida e’tirof eta olamiz.

“Harakatlar strategiyasi” Olib borilayotgan islohotlar samarasini yanada
oshirish, davlat va jamiyatning har tomonlama va jadal rivojlanishi uchun shart-
sharoitlar yaratish bo‘yicha ustuvor yo‘nalishlarni amalga oshirish magsadida aholi
va tadbirkorlarni o‘ylantirayotgan dolzarb masalalarni har tomonlama o‘rganish,
amaldagi qonunchilik va ilg‘or xorijiy tajribani tahlil qilish uchun 2017 — 2021-
yillarda “O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi
bo‘yicha Harakatlar strategiyasi”da - davlat va jamiyat qurilishini, igtisodiyotni
yanada rivojlantirishga yo‘naltirilgan, 1jtimoiy sohani rivojlantirishga yo‘naltirilgan
aholi bandligi va real daromadlarini izchil oshirib borish, xavfsizlik, millatlararo
totuvlik va diniy bag‘rikenglikni ta’minlash, chuqur o‘ylangan, o‘zaro manfaatli
ruhdagi tashqi siyosat yuritish ustuvor vazifalari belgilandi va o‘ylaymizki bularning
barchasiga erishilganligiga xalgimiz, jamiyatimiz guvohi boldi.

“Yangi Oc‘zbekiston Taraqqgiyot strategiyasi” Ma’lumki, shu kunlarda
Sh.Mirziyoyev “Yangi O'zbekiston Taraqqiyot strategiyasi’ning 7 ta ustuvor
yo'nalishlarini belgilab berdi. Mazkur strategiyada islohotlarning uzviyligi va
davomiyligini ta'minlash maqgsadida “Harakatlar strategiyasidan — Taraqqiyot
strategiyasi sari” degan tamoyil asosiy g'oya va bosh mezon qilib olindi.
Prezidentimiz tomonidan so‘zlangan nutgida, ushbu strategiyada erkin fugarolik
jamiyatini rivojlantirish orgali xalgparvar davlat barpo etish, inson gadri-gimmati va
uning qonuniy manfaatlarini ta’minlash va boshqa bir gancha muhim sohalarda
islohotlarni amalga oshirish kabi muhim vazifalar belgilangan. Mazkur nutgda
mamlakat rahbari kelgusi besh yil uchun ustuvor yo'nalishlarni belgilab berishda
yurtimizda yashayotgan har bir fugaroning huquq va erkinliklari, gonuniy manfaatlari
eng oliy gadriyat ekanligini alohida ta’kidlab o'tdi. Ma’ruzaning e’tiborli jihatlaridan
biri, Yangi O'zbekiston Taraqqgiyot strategiyasida birinchi o'ringa shaxs, inson gadri
yugori o'ringa qo'yilib, “inson — jamiyat — davlat” degan yangi tamoyil asosida
tuzildi. Albatta, o‘tgan 5 yillardagi amalga oshirilgan ishlardan jamiyatimizdagi bir
gator muammolarni ham tan olishimiz kerak. Yangi O'zbekiston Taraqqiyot
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strategiyasida esa anashu muammolarni yechishda ustuvor reja va vazifalar
belgilaydi.

Xulosa qilib aytadigan bolsak, keng ko'lamli islohotlar jarayoni izchil davom
etib, ular sermahsul bo'lishidan butun xalgimiz manfaatdor. Yangi O'zbekiston
Taraqqgiyot strategiyasi milliy rivojlanishimizning yangi bosgichini boshlab beradi
hamda halgimizni umumiy maqgsadlar yo'lida birlashtirib turadigan yagona asos va
mezonga aylanishiga ishonamiz...

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.0'zbekiston respublikasini rivojlantirishning harakatlar strategiyasi hagida
2. Yangi O'zbekiston taraqgiyot strategiyasi tog'risidagi prezident farmoni
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TASHQI MUHIT OMILLARINING IPAK QURTIGA TA’SIRI VA PILLA
O‘RASH AGROREXNIKASI

Rustamova Lobarxon Qahramon qizi
Namangan Davlat Universiteti Biotexnologiya fakulteti Biologiya yo‘nalishi Il
bosgich talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270718

Annotatsiya: Ipak qurtining keyingi oziglanmaydigan davrlariga o'tish vaqgtida
tanani dushmanlardan va tashqgi noqulay sharoitlardan himoya qiluvchi biologik
qurilma- pilla hisoblanadi. Maqolada ipak qurtlarining pilla o'rash jarayoni
bosqichlari, agrotexnikasi, pilla o'rash davridagi harorat, namlik va boshga tashqi
muhit omillarining qurtlar hayotchangligiga korsatgan ta'siri, pilla terish va navlarga
ajratish borasida fikr-mulohaza yuritamiz.

Kalit so'zlar: Pilla, dasta, pilla qobig'i, dinamik ekvator, ipak tolasi, g'ovak
parda, po'st tashlash, aeratsiya, nugsonli pillalar.

Abstract: During the transition to the next non-feeding periods of the silkworm,
the cocoon is a biological device that protects the body from enemies and external
adverse conditions. In the article we discuss the stages of the silkworm cocoon
process, agrotechnics, the impact of temperature, humidity and other environmental
factors on the cocoon during the cocoon period, cocoon picking and sorting.

Keywords: Cocoon, stalk, cocoon shell, dynamic equator, silk fiber, porous
curtain, peeling, aeration, defective cocoons.

AnHotauus: [lpu nepexoje K OYepeAHBIM HEMMILEBBIM MEPUOJAM TYTOBOTO
MMICIKOIIpAda KOKOH ABJISCTCA 6I/IOJ'IOFI/I‘-I€CKI/IM HpI/ICHOCO6HeHI/IeM, 3allMuIaroIM
OpraHu3M OT BparoB M BHEUIHUX HEOJAronpusTHBIX YycjaoBuil. B crarbe
O6CY>KI[aIOTCH 9Tallbl KOKOHHOTO IIpOIECCa TYyTOBOI'O IICIIKOIIpsAAd, aIrpOTCXHHUKA,
BIIMSIHUE TEMIEPATYPbl, BIAXHOCTH U APYruX (aKTOPOB BHEIIHEN Cpe/ibl HA KOKOH B
Meproj KOKOHHOTO Meprojia, cOOp U COPTUPOBKA KOKOHA.

KaroueBbie ciaoBa: KokoH, crebenb, 000704YKka KOKOHA, JHMHAMHUYECKHUI
9KBATOp, MICIIKOBOC BOJIOKHO, ITOPUCTAA 3aBC€Ca, IICIIYHICHUC, adpalu, I[G(I)CKTHBIG
KOKOHHBEI.

Kirish: 2017-yil 24-martda «Respublika ipakchilik tarmog'i korxonalarini
yanada qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida» O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining Farmoyishi chiqdi. Bu farmoyishda Respublikada pillachilikni yanada
rivojlantirish choralari aniq ko‘rsatib berilgan bo‘lib, respublikada pilla va ipak
tayyorlash yagona «O‘zbekyengilsanoat» uyushmasiga birlashtirilib, uning raisi
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O‘zbekiston Respublikasi vaziriga, uning birinchi o‘rinbosari vazirning birinchi
0‘rinbosariga, rais o‘rinbosarlari vazir o‘rinbosarlariga tenglashtirildi.

Pilla hosilining sifati va xomashyosining talab darajasida tayyorlanishida qurt
boqgish agrotexnikasi va tashqgi sharoit omillarining ta'siri bilan bir gatorda dasta
tayyorlash, pilla o'rash va uni 0'z vaqtida terib topshirish hamda pillaxonada saglash
muddatlari muhim ahamiyatga ega. Ba'zi hollarda, bu jarayonga pilla yetishtiruvchi
zveno va pillalarga dastlabki ishlov beruvchi korxona xodimlari e'tibor bermaydi.
Shuning uchun respublika bo'yicha yetishtirilayotgan pillaning 28-30 foizini navsiz
pillalar tashkil etadi. Vaholanki, pillachiligi rivojlangan mamlakatlarda bu ko'rsatkich
3-5 foizga tengdir. Ko'p zvenolar pilla o'rashning 4-5-kunidan pillalarni terib ganor va
goplarda, havo o'tkazmaydigan qutilar va boshqa idishlarga solib topshiradilar. Bu
esa yetishtirilgan pillalarni pachoq bo'lishi va sifatsiz pillaga aylanishiga sabab
bo'ladi. Aynigsa, pillaxonalarda gabul gilingan pillalar galin qgilib to'kilib, g'umbagi
o'ldirilmasdan bir mecha kunlab saglab turiladi, ogibatda pillaning navdorlik
xususiyatlari pasayishiga olib keladi.

Yugorida gayd etilgan muammolarni ijobiy hal gilish uchun, ipak qurtlarining
pilla o'rashi uchun dasta tayyorlash, pilla o'rash, pillalarni terish va topshirish
jarayonlarining pilla sifati va texnologik ko'rsatkichlariga ta'sirini ilmiy va amaliy
isbotlash hamda bu jarayonlarning samarali texnologiyalarini tavsiya etish nihoyatda
muhim hisoblanadi.

Mavzuning o‘rganilishi va metodlar

M.K.Muxsinov tomonidan ishlab chigilgan poxol va boshga tabiiy o'tli
dastalardan pilla teradigan dastgoh yaratilgan. Urug‘chilik korxonasiga naslli pillalar
kelish rejasini tuzishning bir necha metodik usullari mavjud. Shulardan birinchisi,
keladigan pilla miqdori pilla hosildorligini rejadagi urug‘® tagsimoti ragamiga
ko‘paytirish yo‘li bilan; ikkinchi usulda pilla hosildorligini haqgiqatda jonlangan
qurtlar miqdoriga ko‘paytirish yo‘li bilan aniglanadi; uchinchi usul mutaxassis
agrotexniklar qurt bogish davrida to‘plagan ma’lum otlarga ko‘ra kelishi kutilayotgan
umumiy pilla hosilini aniqlashga asoslanadi va bu usulda biroz taxminga yo°‘l
qo‘yiladi. Ushbu ko‘rsatmalar 2009—2011-yillarda o'tkazilgan tadgiqotlar natijalari
asosida O'zbekiston ipakchilik ilmiy-tadgiqot instituti naslchilik laboratoriyasi
xodimlari Sh.R. Umarov - g.x.f.n., U.N. N asrillayev- q.x.f.d., professor. O ‘'zbekiston
qishloq xo ‘jalik ilmiy-ishlab chiqarish markazi muxbir a’zosi, B.U.Nasirillayev -
b.f.n., K.S.G‘iyosova — ilmiy xodim tomonidan ishlab chigilgan[1].

Muhokama va natijalar

Ipak kurtining keyingi oziglanmaydigan davrlariga o'tish vaqgtida tanani
dushmanlaridan va tashqi noqulay sharoitdan himoya qiluvchi biologik qurilma —
pilla hisoblanadi. Ya'ni qurt dastlab g'umbakka, so'ngra g'umbakdan kapalakka
aylanadigan joyidir. Beshinchi yoshining oxiriga kelib, ipak qurtining oziglanish
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davri tugallanadi. Qurt barg yemay qo'yadi va ichakdagi keraksiz chigindi moddalami
chigarib tashlab, pilla o'rash uchun joy izlab, o'rmalab yuradi. Ipak qurtlari pilla
o'rash uchun jadal harakat bilan dastaning orasiga yoki so'kchaklaming yon
yog'ochlari tomon g'anadan balandroq joylarga o'rmalab ketadi, ya'ni o'ziga qulay joy
gidiradi. Ammo ba'zi qurtlar g'anada qolib, bemalol pilla o'rayveradi. Qurtlaming
pilla o'rashi uchun eng qulay joy dasta hisoblanadi. Pilla o'rash, asosan, to'rt
bosgichdan iborat:

1) o'rmoncha hosil qilish;

2) 10s gavati hosil qgilish;

3) pillaning asosiy qobig'ini o'rash;

4) pillaning ichki parda gavatini o'rash.

Birinchi bosgich. Qurt dasta bo'ylab yuqoriga ko'tarilib, dastaning plla o'rash
bo'shlig'i hosil bo'ladigan yerga joylashib olib, pilla o'rash mumkin bo'lgan tarzda
o'rnashgan novdachalarni izlaydi. Shunday joyni topib, qurt dastlab bo'shliq
atrofidagi novdachalarni ipak tolalari bilan bir-biriga tutashtiradi. Tutashtirilgan bu
novdachalar va ularni birlashtirib turuvchi ipak tolalari bo'shligning tashqi devorini
hosil giladi. Shundan keyin qurt bo'shligning ichiga ipak tolalarini torta boshlaydi,
ya'ni chulg'amlar hosil giladi. Bular bo'shligning ichki tomonini to'ldiradi, hatto bu
bo'shligning o'rta gismi ochiq qoladi (1-a-rasm).

Ikkinchi bosqgich. Qurt ipak tolalarini oldindan tortib go'yilgan hovonlarga
tutashtirib, bo'lajak pillaning shaklini yasaydi. Pilla o'rashning bu bosqgichida ipak
tolalari yanada g'ovakroq o'raladi, bo'shlig orasidagi ochigjoy pilla sig'adigan
hajmgacha juda kichrayib boradi. Bu bo'shliqga joylashish uchun ipak qurti Charfi
shaklida bukilib oladi va soxta oyoglari yordamida yasalgan yuza bo'ylab surilib,
tanasining oldingi gismini yoysimon harakatlantirish yo’li bilan bu qavatga ipak
tolalarini to'playdi (1-b-rasm).

Uchinchi bosgich. Ipak qurti harakatlana olishi mumkin bo'lgan bo'shlig tobora
kichraya boradi va qurt fagat boshi hamda bir-ikki ko'krak bo'g'imlari bilan
harakatlanadigan bo'lib qoladi (1-d-rasm).

To'rtinchi bosgich. Ichki parda gavatni o'rashda qurt tanasi birmuncha gisgaradi,
boshining bir me'yordagi harakati buziladi, anchagina ingichka va seritsini kam
bo'lgan ipak tolalari cho'zig, noto'g'ri shaklli halgalar ko'rinishida o'raladi. Ipagini
tortib bo'lmaydigan g'ovak parda hosil bo'ladi. G'umbakning boshi turgan joyda bu
parda yana ham g'ovakroq bo'lib, asosiy gobigdan biroz gochibroq turadi. Shu bilan
ipak qurtining pilla o'rash davri tugallanadi[2]. Ipak qurtining pilla o'rash davrida turli
holatda harakatlanib ipak tolasini tashlash jarayoni pilla o'rash biodinamikasi(2-rasm)
deb ataladi[3].
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Asosiy qavatini o‘rashi va o‘rab bo‘lgan pilla Pilla ichida qurtni g'umbakka aylanishi

2-rasm. Pilla o ‘rashning biodinamikasi.

Pilla o'rash jarayoni tugallangandan keyin qurtlar beshinchi marta po'st
tashlaydi. Ammo bu safar ular eski po'stini pilla ichida tashlab, g'umbakka aylanadi.
G'umbaklik davri ipak qurti rivojlanishining harakatsiz, oziglanmaydigan davridir.
Bu davr mobaynida metamorfoz yuz beradi, ya'ni ipak qurti kapalakka aylanadi.

1-rasm. Pilla o‘rash

a - qurt dastaga o‘rmashib, “o‘rmoncha” yasamoqda; b - qurtning pilla qobig‘i tashqgi qavatini o‘rash
vaqti; d - qurt pilla o‘ramoqda.

Pillalaming biologik va, aynigsa, texnologik xossalariga irsiyatdan tashqari, pilla
o'rash sharoiti: harorat, namlik, yorug'lik, shamollatish (aeratsiya), dastalarning
migdori va sifati ham katta ta'sir etadi. Pilla o'rash vaqtida haroratning o'zgarishi
natijasida qurtning pilla qobig'iga ipak tolalarini o'rash tezligi va xarakteri ham
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o'zgaradi. Harorat oshib borgani sari, ipak qurtining harakat tezligi ham ortadi,
boshining tebranish kengligi kattalashadi. Harorat 21 C bo'lganda, ipak qurti 3,17
soniya mobaynida bo'yi 3,5 mm, ipak tolasining yo'g'onligi 24,91 mikron keladigan
bitta sakkizlik hosil giladi. Bunda ipak tolasini chigarish tezligi soniyasiga 2,11 mm
bo'ladi. Harorat 29 C bo'lganda, ipak qurti bo'yi 4,6 mm keladigan sakkizliklar hosil
giladi, bunda har bir sakkizlik uchun fagat 1,69 soniya vaqt sarflaydi, ipak tolasining
yo'g'onligi 20,43 mikrongacha kamayadi, sakkizliklar hosil qilish tezligi esa
soniyasiga 6,01 mm gacha ortadi.

Pilla o'rash davrida havoning nisbiy namligi ham katta rol o'ynaydi. Havoning
nisbiy namligi 80-85 foiz bo'lganda (boshga hamma sharoit qulay bo'lsa ham)
pillalarning biologik ko'rsatkichlari va texnologik xossalari juda yomonlashib ketadi.
I.Xolmetovning ma'lumotlariga garaganda, havo harorati 27 C ga va namligi 70
foizga ko'tarilishi, shuningdek, haroratning 25 C ga va namlikning 60 foizga
kamayishi ipak qurtining umumiy mahsuldorligini kamaytiradi hamda olinadigan
xomashyoning sifatini pasaytiradi. Bundan tashgari, g'umbak bilan pilla qobig'i
o'rtasidagi me'yor (munosabat) buziladi. Past haroratli va yugori namlikdagi havoda
va past namlikda esa, aksincha, yengilroqg bo'ladi.®

Bargga to‘ygan ipak qurtlar beshinchi yoshining 8-9-kunlariga kelib,
oziglnishdan to‘xtaydi va organizmlarni chigindilardan tozalab, pilla o‘rash uchun
qulay joy izlay boshlaydi. Pilla xosilining sifati to‘g‘ridan-to‘g‘ri ishlatiladigan
dastaning xili, sifati va miqgdoriga bog‘lig. Dastalar serob va sifatli bo‘lsa,
yetishtirilayotgan pillaning navi shunchalik yugori bo‘ladi.

Pilla terish vaqgtida avvalo dastadagi nobud bo‘lgan qurtlar va po‘stidagi gora
dog‘lari ko‘rinib turgan pillalar — gora pachoq pillalar olib tashlanadi. Dastavval
sukchakning pastki gavatlaridagi, keyin o‘rta va yuqgori gavatlaridagi pillalar teriladi.
Ular yopishgan xas-cho‘pdan tozalab uch guruhga bo‘linadi: navdor, ya’ni benugson
pillalar, brak pillalar va qora pachoq pillalar.” Pilla terilib navlarga ajratilgan kuni
pilla gabul gilish punktlariga jo‘natiladi.

Xulosa.

Ipak qurtlarining o‘ziga xos biologic xususiyatlaridan tashgari tut bargaining
sifati va ob-havoga ham bog‘lig bo‘lishini unutmasligimiz lozim.

Yangi pilla o‘rash boshlangandan keyin yeti kun o‘tgach sanoatbop, 8-9 kundan
keyin esa naslli pillalarni terishga kirishilar ekan. Pillalardagi qurtlar g‘umbakka
aylanganiga ishonch hosil gilish uchun so‘kchakning turli joylaridan 10-12 tadan
pilla silkitib yoki kesib tekshirib ko‘rish lozim. Tekshirib ko‘rilgan pillalar ichidagi
qurtlar g‘umbakka aylangan bo‘lsa pilla terishga kirishish mumkin bo‘ladi.

*> N.Axmedov “Ipak qurti ekologiyasi va bogish agrotexnikasi” Toshkent “cho’lpon” 2014. B.344
4 https://arxiv.uz/uz/documents/referatlar/qgishlog-va-o-rmon-xo-jaligi/pilla-o-rash-terish-navlarga-ajratish-va-
topshirish-tirik-pillalarni-gabul-qilish-va-ularga-dastlabki-ishlov-berish
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Shuningdek, pillaxonalarni kerakli asbob-uskuna va mehanizmlar bilan ta’minlash,
bajariladigan texnologik jarayonlarni bir-biriga bog‘lab reja va hisob-kitob bilan ish
tashkil qilishga bog‘lig. Bunda pillalar sifatining buzilishiga yo‘l qo‘ymaslik
oldimizda turgan asosiy vazifa hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. N.Ahmedov. S.Navruzov “Ipak qurti urug‘chiligi” — Toshkent “Voris-
nashriyot” 2014. B.198

2. N.Ahmedov “Ipak qurti ekologiyasi va boqish agrotexnikasi” — Toshkent
“Cho‘lpon nomidagi nashriyot matbaa 1jodiy uyi” 2014. B.368

3. Y .Mirzayeva “Tut ipak qurti biologiyasi” — Toshkent ‘“Navro‘z
nashriyot” 2017. B.276

4, https://arxiv.uz/uz/documents/referatlar/gishlog-va-o-rmon-xo-
jaligi/pilla-o-rash-terish-navlarga-ajratish-va-topshirish-tirik-pillalarni-gabul-gilish-
va-ularga-dastlabki-ishlov-berish
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ONA TILI VA O‘QISH SAVODXONLIGI FANIDAN SINFDAN TASHQARI
ISHLARDA O‘QUVCHILAR NUTQINI O‘STIRISHNING ZAMONAVIY
USULLARI

Turaxonova Mugaddas Xudoyberdiyevna
Toshkent viloyat Qibray tumanidagi
45-maktabning boshlang‘ich sinf o‘qituvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7270999

Annotatsiya: ushbu maqolada ona tili va o‘qish savodxonligi fanidan sinfdan
tashqari ishlarda o‘quvchilar nutqini o‘stirishning zamonaviy usullaridan namunalar
berilgan.

Kalit so‘zlar: nutq o‘stirish, “Lahzalik savol-javob” metodi, “Aniq ma’lumot”
usuli, “Tasvirlar” usuli.

Annotation: This article provides examples of modern ways to develop
students' speech in extracurricular activities in their native language and reading
literacy.

Keywords: speech development, Instant Question and Answer Method,
Accurate Information Method, Image Method.

AHHOTanus: B 1aHHOHN cTaThe MpUBEIEHBI IPUMEPHI COBPEMEHHBIX CIOCOOOB
COBEPIICHCTBOBAHUS PEYM Y4YaIIUXCS BO BHEYPOUYHOU JESITEIIBHOCTH HAa POJHOM
SI3bIKE U YATATEIILCKON IPAMOTHOCTH.

KiaroueBbie cjioBa: pasBuTue pedd, MeTO[ «MrHOBEHHBIM BOMIPOC-OTBETY,
Meton «Tounas uadopmanus», metosr «O0pasby».

Boshlang‘ich ta’limning asosiy vazifalaridan biri o‘quvchilar nutqini
o‘stirishdiur. Nutq o‘stirish uch yo‘nalishda olib boriladi. So‘z ustida ishlash,so‘z
birikmasi va gap ustida ishlash, bog‘lanishli nutq ustida ishlash orqali amalga
oshiriladi. O‘quvchilarning nutqini ravon o‘stirish nafaqat dars jarayonida balki
sinfdan tashqari o‘qish darslarida ham izchillik bilan olib borilsa maqgsadga muvofiq
bo‘ladi. Sinfdan tashqari o‘qish darslari bolalarda ezgulikka muhabbat, yovuzlikka
nafrat uyg‘otish, ularning bo‘glanishli nutqini o‘stirish, adabiy-estetik tafakkurini
yuksaltirish uchun har xil metodlar va vositalar orgali olib borilishi kerak.

O‘quvchilarining bog‘lanishli nutqini o‘stirish borasida 1-sinf o‘quvchilari bilan
quyidagi ishlarni olib bordim. O‘quvchilarning bog‘lanishli nutqini o‘stirish bo‘yicha
amaliyotda qo‘llangan va samara bergan usullardan na’munalar.

1-usul: “Lahzalik savol-javob” metodi.

Bunda ixtiyoriy bir so‘zni olinib masalan “Matematika” so‘zi va doskaga katta
harflarda yoziladi. O‘quvchilarga go‘yoki topshmoq tarzida savollar beriladi.
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1. Asosan ragqamlar va to‘rt amallar ishtirok etadigan fan?

Javob: matematika

2. Asalni hush ko‘ruvchi hayvon?

Javob: ayiq

2. Mevasining nomi uzum deb ataluvchi daraxt nomi?

Javob: tok daraxti

3. Un elanadigan oshxona buyumi?

Javob: elak

4, Quyosh sistemasidagi yerdan keyingi turadigan sayyorani nomi?

Javob: Mars

5. Otaning opasi yoki singlisi nima deb chaqiriladi?

Javob: amma

6. Kiyim-kechaklar tikadigan hunar egasi kim deb ataladi?

Javob: tikuvchi

8.Sudralib yuruvchi hayvon?

Javob:ilon

9. Dehqonlar hosillarini yig‘adigan fasl?

Javob:kuz fasli

10. Bir uyada 60 mingtagacha yashaydi. Bir qoshiq asal olish uchun 19 mingta
gul changini yig‘ishadi. Ushbu ma’lumot qaysi hashorat haqida?

Javob: asalari

O‘quvchilar tomonidan to‘g‘ri aytilgan javoblarning birinchi harflari doskaga
ketma-ketlikda yoziladi va “Matematika” so‘zi hosil bo‘ladi. Ushbu “Lahzalik savol-
javob’ o‘yinini o‘tkazishdan magsad: Savollarga javob berish orqali topqirlik bilan
tezkor javob berishga o‘rgatiladi. Kerakli so‘zni hosil qilish uchun boshqa fanlarni
bo‘glagan holda savollar beriladi.Turli xil so‘zlarning harflaridan yangi so‘z hosil
qilish ko‘nikmasi rivojlantiriladi.

2-usul: “Aniq ma’lumot” usuli.

Sinfdagi o‘quvchilar soniga qarab 2 ta yoki 3 ta guruhlarga
bo‘linadi.Kartochkalarga matn tuzsa bo‘ladigan so‘zlar yoziladi. Masalan, qish fasli,
hayvonlar, suv kabi aniq ma’lumot berilishi talab qilinadigan so‘zlardir. Guruhlardagi
o‘quvchilardan bir nafar o‘quvchilar chiqib kartochkalardan birini tanlaydi va
joylariga qaytishadi. Guruhlarga shart tushuntiriladi. Har bir guruh o‘zlariga tushgan
mavzu bo‘yicha jamoa bilan birlashib aniq ma’lumotlar tayyorlash va guruhdagi har
bir o‘quvchi bir yoki ikkatadan ma’lumot aytish kerakligi va bir-birining
malumotlarini takrorlash mumkin emasligi tushuntiriladi. Guruhlarga mavzuning
qiyin, osonligiga qarab vaqt beriladi. Barcha guruhlar tayyor bo‘lgach birinchi tayyor
bo‘lgan guruhdan boshlab ma’lumotlar qabul qilinadi va boshga guruhlarga
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ma’lumotlarni tinglash va aytilmay qolgan ma’lumotlar orqali mavzuni kengroq
yoritish tushuntiriladi.

Ushbu usul orgali o‘quvchilar bir jamoa bo‘lib ishlash, bir maqgsad sari harakat
qilish, eshitgan, o‘qigan, ko‘rgan ma’lumotlari orasidan to‘g‘risini topib berilgan
mavzu asosida matn tuzish, bir-birini ziyraklik bilan tinglash kabi ko‘nikma,
malakalar rivojlantirib boriladi.

3-usul.

“Tasvirlar” usuli.

Odatda darslarda bir yoki bir nechta rasmlar orqali matn tuzishga o‘rgatiladi.
“Tasvirlar” usuli orqali sinfdagi har bir o‘quvchi alohida matn tuzadi va turli Xxil
mavzularda kichik-kichik matnlar, ijod gilishadi. Parta ustiga turli xildagi rasmlar
teskari qilib qo‘yib chiqiladi va o‘quvchilar rasmlardan birini tanlab oladilar. Ushbu
usullar orqali o‘quvchilarning og‘zaki va yozma nutqlarini rivojlanrish bog‘lanishli
matnlar tuzishga o‘rgatib borish mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Qosimova K. va boshqalar. Ona tili. “O‘qituvchi”.2003 yil. 86-93 bet

2.Fuzailov S. va boshgalar. Ona tili 111 sinf. Toshkent.2003 yil. 94-98 bet

3.Ikromova va boshqalar. Ona tili IV sinf. Toshkent. “O‘qituvchi”. 2003 yil. 92-
104 bet.

4.G‘ulomova X. va boshqalar. I sinfda ona tili darslari. Toshkent. Sharq 2003
yil. 97-103 bet.

5. Qosimova K.Neymatova A. Il sinfda ona tili darslari. “O‘qituvchi kitobi”.
Toshkent. Cho‘lpon 2004 yil. 100-108 bet.

6. Xudoyberganov M. va boshqalar. Il sinfda ona tili darslari. Toshkent:
“O‘qituvchi”. 2004 yil. 93-100 bet.

7. G‘ulomova X. va boshqgalar. 1V-sinfda ona tili darslari. Toshkent:
“O‘qituvchi” 2003 yil. 101-119betlar.
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RASMIY USLUBNING USLUBLAR ICHIDAGI O‘RNI

Toshlonova Sitoraxon Inomjon qizi
Andijon davlat universiteti filologiya fakulteti 2-kurs magistranti
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271015

Annotatsiya: bugungi maqolamizda rasmiy-idoraviy uslubning boshqga
uslublardan o‘xshash va fargli tomonlari o‘rganib chigilgan, bundan tashqgari bu
uslubning leksik-semantik, grammatik jihatdan tahliliga ham alohida urg‘u berilgan.

Kalit so‘zlar: rasmiy uslub, badiiy uslub, ilmiy uslub, ishonchnoma, subyektiv
baho ifodalovchi shakllar.

Davlat idoralari tomonidan chigariladigan garorlar, gqonunlar, nizomlar, xalgaro
hujjatlar rasmiy-idoraviy uslubda yoziladi. Ariza, tilxat, ma'lumotnoma, chagiruv
gog‘ozi, taklifnoma, shartnoma, tarjimai hol, e'lon, tavsifnoma, dalolatnoma, hisobot
kabilar ham shu uslubda yoziladi. Bunday uslubdagi hujjatlar gisqga, aniq, barcha
uchun tushunarli gilib tuziladi. Bu uslubning asosiy belgisi: jumlalarning bir golipda,
bir xil shaklda bo‘lishi. Bu uslubda ham so‘zlar o‘z ma'nosida go‘llanadi,
ko‘pchilikka ma'lum bo‘lgan ayrim qgisgartma so‘zlar ishlatiladi, har bir sohaning
o‘ziga xos atamalaridan foydalaniladi. Qaror qgilindi, inobatga olinsin, ijro uchun
gabul qilinsin, tasdiglanadi, yuklatilsin, belgilansin, o‘tkazilsin, tayinlansin kabi so‘z
va so‘z birikmalari ko‘plab uchraydi.

Rasmiy- idoraviy uslubning boshga uslublardan asosiy farglaridan biri lug‘aviy
va grammatik xususiyatlariga ko‘ra farq giladi. Ushbu uslub leksikasi, asosan, kitobiy
va xolis so zlardan iborat bo’lishi bilan birga shu uslub bo'yog‘iga ega bo'lgan
yugorida ko'rsatilgan, quydagi imzo chekuvchilar yo‘llanadi, gabul gilib oluvchi
mazkur kabi so’z va turg‘un birikmalarini ham o'z ichiga oladi. Rasmiy - idoraviy
uslubi leksikasining yana bir xususiyati unda proffisional yuridik, diplomatik,
ma'muriy terminologiyaning mavjudligidir. Akt, guvohnoma, qgaror, hal giluv garori,
gidirish, elchixona muxtor elchi, ishonchli vakil, shartnoma, bayonot. Mazkur
uslubdagi ko plab ma'muriy va adliya sohalarida gollanilgani uchun u ko p janrli
uslub sanaladi. Rasmiy-idoraviy uslubda eskirgan so'z va iboralar o'rni bilan
ishlatilishi mumkin.

Ushbu uslubning yozma va og‘zaki ko‘rinishlari mavjud bo‘lsa ham, qat’iy
gonun-goidalarga amal giladi, binobarin, o‘zining til me’yorlariga rioya gqiladi.
Shulardan biri aniglikdir. Bu uslubning boshga uslublardan ahamiyatli jihatlaridan
yana biri rasmiy matnlarda noanigliklarga, izohtalab o‘rinlarga yo‘l gqo‘yilmaydi. Fikr
va mazmun soda, aniq va tushunarli tilda bayon gilinishi lozim: Men, Salimov Karim
Olimovich, 1980-yil 15-sentyabrda Toshkent shahrida, xizmatchi oilasida tug‘ildim.
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Otam-Salimov Olim Oripovich Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika
universitetida o‘gituvchi, onam-Rahimova Gulnora Azimovna 122- bolalar
bog‘chasida bosh tarbiyachi bo‘lib ishlaydilar.

Rasmiy-idoraviy uslubda ko‘pincha darak gaplardan, garor, buyrug, ko‘rsatma
kabilarda esa buyrug gaplardan ham foydalaniladi. Bu uslubda gap bo‘laklarining
odatdagi tartibda bo‘lishiga rioya gilinadi: K.S.Hotamov Toshkentda 2 oylik malaka
oshirish kursida bo‘lishi davrida korxonaning bosh mutaxassislik vazifasi muhandis
Mamatov Rahmonali Abduxolig o‘g‘liga Yuklatilsin. Iqgtisod bo‘limning katta
mutaxassisi A.Saidbekova 2019-yil 10-maydan o‘z roziligi bilan shu bo‘limning
yetakchi mutaxassisi lavozimiga O‘tkazilsin.> Rasmiy uslub hozirgi o‘zbek tilining
davlat-ma’muriy, huquqiy muassasalarida, rasmiy diplomatik munosabatlarida
namoyon bo‘ladigan ko‘rinishidir. Qonun matnlari, farmonlar, farmoyishlar,
buyruglar ta’kidlaganimizdek ana shu uslubda shakllanadi. Ushbu uslubning yozma
va og‘zaki ko‘rinishlari mavjud bo‘lsa ham, qat’iy gonun-qoidalarga amal giladi,
binobarin, o‘zining til me’yorlariga rioya qiladi. Shulardan biri aniqlikdir. Bu
uslubning boshga uslublardan ahamiyatli jihatlaridan yana biri rasmiy matnlarda
noanigliklarga, izohtalab o‘rinlarga yo‘l qo‘yilmaydi. Fikr va mazmun soda, aniq va
tushunarli tilda bayon gilinishi lozim: Men, Salimov Karim Olimovich, 1980-yil 15-
sentyabrda Toshkent shahrida, xizmatchi oilasida tug‘ildim. Otam-Salimov Olim
Oripovich Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universitetida o‘gituvchi,
onam-Rahimova Gulnora Azimovna 122- bolalar bog‘chasida bosh tarbiyachi bo‘lib
ishlaydilar.

Badily, so‘zlashuv, publitsistik uslublarda so‘zlarni qolipga solmay, nutq
sharoitiga garab erkin foydalansa bo‘ladi. Rasmiy-idoraviy uslubda fikr-mulohaza,
bayon asosan bir qolipda ifodalanadi. Masalan, 1-ilovadagi ishonchnoma shakliga
e’tiborimizni qaratsak:

1-ilova

ISHONCHNOMA

Men, Andijon davlat universiteti Filologiya fakultetining 1-bosgich talabasi
Muhammadjonova Fayzixon Xursandbek qgizi, kursimiz talabasi Abdurahmonova
Sitoraxon Inomjon qiziga (AB seriyadagi 1192670 ragamli pasportga ega)
universitet g‘aznasidan menga tegishli 2021-yil iyun oyi stipendiyasini olish uchun
ishonch bildiraman.

(imzo) F. Muhammadjonova

2021-yil 2-iyul

F. Muhammadjonovaning imzosini tasdiglayman.

Filologiya fakultetining dekani (imzo) U. Rahimov
(muhr) 2021-yil 2- iyul

> Aminov M., Madvaliyev A., Mahkamov N., Mahmudov N., Odilov Y. Davlat tilida ish yuritish. Amaliy go’llanma-
Toshkent: “O’zbekiston nashriyoti”, 148-149 b.
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Yugoridagi qolipga ko‘ra, shaxsiy ishonchnoma erkin usulda, odatda, go‘lda
yoziladi, unda, albatta quyidagi zaruriy gismlar bo‘lishi kerak:
1. Hujjatning nomi (Ishonchnoma).

2. Ishonch bildiruvchining to‘liq nomi (ismi, familyasi, otasining ismi).

3. Ishonchli shaxs (ishonchnoma berilgan shaxs)ning to‘lig nomi.

4, Ishonchnoma mazmuni (topshirilgan vazifalarni aniq ko‘rsatish).

5. Topshirilgan vazifalarni amalga oshirilishi zarur bo‘lgan muassasaning
nomi.

6. Ishonch bildiruvchining imzosi.

7. Berilgan (yozilgan) vaqgti.

8. Ishonch bildiruvchining imzosini tasdiglagan shaxsning lavozimi va
Imzosi.

Q. Ishonch bildiruvchining imzosi tasdiglangan sana va muhr.

Shu tarzda ariza, ishonchnoma, bildirishnoma, tabriknoma, ma’lumotnoma,
shartnoma singari turli xarakterdagi rasmiy hujjatlarning o‘ziga xos bayon etish
golipi mavjud.

Leksik-semantik-stilistik jihatdan olib garaganda esa rasmiy uslubga oid
matnlarda badiiy uslubga xos bo‘lgan, vogelikni, inson hissiyoti, fikri va harakatlarini
obrazli tasvirlashga yo‘naltirilgan badiiy tasvir vositalari uchramasligi, binobarin,
o‘xshatish, epitet, jonlantirish, metafora, mubolag‘a, litota va boshga vositalar, poetik
leksika elementlari deyarli uchramasligini ko‘rish mumkin.

Ayni paytda, ularning har birining so‘z va turg‘un birikmalari ham mavjud
bo‘ladi. Masalan, huqugiy hujjatlar matniga ko‘z yugurtirsak, ularda boshga
uslublarda deyarli uchramaydigan atamalar go‘llaniladi: ma’muriy javobgarlik,
fugarolik majburyati, fugarolik holati, fugarolik javobgarligi, aybdor, gumondor,
jabrlanuvchi, sudlanuvchi, guvoh, jamoat Kafilligi, surishtiruv, jamoat Kkafilligi
jabrlanuvhi bilan yarashuv va boshgalar. Bu kabi atamalarga duch kelishimizning
0°zi ham rasmiy idoraviy uslubning uslublar ichidagi o‘ziga xos o‘rnini ko‘rsatadi.
Bundan tashqari, ish gog‘ozlari va ish hujjatlarining xilma-xilligiga garab ularga oid
atamalarning me’yorlashuvi va chegaralanuvi ham kuzatiladi. Qiyos uchun
diplomatik munosabatalar doirasidagi so‘z va iboralarga ko‘z yugurtiraylik:
ahdlashuvchi oliy tomonlar, elchi, elchixona, muxtor elchi, ishonchli vakil, nota,
ratifikatsiya, sharthoma, bayonot, qo‘shma bayonot, deklaratsiya, tashrif, garorgoh
kabilar.

Ushbu uslub uchun oddiy so‘zlashuv uslubiga oid bo‘lgan so‘zlar, jargonlar,
ekspress-emotsional bo‘yoqdorlikka ega bo‘lgan so‘zlarning ham ishlatilishi me’yor
sanalamaydi. Shu jihatlari bilan ham rasmiy-idoraviy uslub boshga uslublardan
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keskin farglanadi. Masalan, girgitton, o‘rgilay, haligi, mullaka, baraka topgur, miyasi
govlab ketdi, churqg etmaslik kabi.

Rasmiy-idoraviy uslubning boshga uslublardan fargli jihatlari bilan bir gatorda
o‘xshash tomonlari ham mavjuddir. Mulogot vaziyati va sharoitga muvofig ilmiy,
badiiy, publitsistik va rasmiy-idoraviy uslublar nutgning yozma shakliga mansubdir.
Bu uslublar, asosan, yozma nutg shaklida namoyon bo‘ladi. Shuni ta’kidlash joizki,
bu uslublarda yozma shakl yetakchilik gilsa ham, nutgning og‘zaki shaklini ham
inkor qilib bo‘Imaydi. Badiiy uslubga tegishli, sahna uchun mo‘ljallangan asarlarda
og‘zakilik bo‘lsa, ilmiy uslubga doir bo‘lgan ilmiy ma’ruzalar og‘zaki shaklda
namoyon bo‘ladi, lekin rasmiy uslubga tegishli bo‘lgan ish gog‘ozlari fagat yozma
nutq orgali yuzaga chigadi. Bu ham rasmiy-idoraviy uslubning boshga uslublar ichida
yana bir o°ziga xos xususiyatidir.

Rasmiy uslub grammatik jihatdan ko‘p hollarda ilmiy uslubga o‘xshab ketadi,
lekin boshqga uslublardan farglanib turadi. Masalan, ko‘plik go‘shimchasi (—lar) ilmiy
va gisman rasmiy uslublardan tashqgari boshga uslublarda umumlashtirish, hurmat,
taxminlash, kuchaytiruv-ta’kidlash kabi uslubiy ma’nolarni ham qo‘llashda
ishlatiladi: Ahmadlar keldi (umumlashtirish); Buvimlar keldi (hurmat); Soat o‘nlarda
uchrashamiz (taxminlash); Qalbim quvonchlarga to‘ldi.

Subyektiv baho ifodalovchi —cha; -choq; -log; -toy; -gina (-kina;-qina) kabi bir
gancha go‘shimchalar bo‘lib, ular kichraytirish-erkalash shakllari deb ham yuritiladi.
Bu go‘shimchalar ot va sifatlarga qo‘shilib, shu so‘zlar ifodalagan narsa va
tushunchaga so‘zlochi (yozuvchi)ning subyektiv (salbiy va ijobiy) munosabatini
bildiradi: Masalan, Bu shirin gizcha kun bo‘yi nimalarni o‘ylab o‘tirar ekan; Toychoq
onasiga ergashib yugurib ketdi; Sho‘rpeshonaginam! Shuncha sinovlarga chidadi;
Bolaginam-oppog‘im, bo‘talog‘im-dombog‘im!

Misollar shuni ko‘rsatadiki, ushbu go‘shimchaga ega bo‘lgan so‘zlar so‘zlashuv,
badiiy va publitsistik uslubda ko‘prog uchraydi. IImiy va rasmiy uslublrda esa nofaol
hisoblanadi.

Bizga ma’lumki o‘zbek tilida gapda so‘zlarning, ya’ni gap bo‘laklarining
odatdagi tartibi mavjud bo‘lib, bu tartibga ko‘ra ega kesimdan oldin, aniglovchi
aniglanmishdan oldin, to‘ldiruvchi va hol kesimdan oldin va kesim gapning oxirida
joylashadi. llmiy va rasmiy uslublarda gapda so‘zlarning odatdagi tartibi gat’iy
saglanadi. Masalan, Meni institutning katta o°gituvchisi lavozimidan o°z ixtiyorimga
ko‘ra ozod etishingizni so‘rayman. Lekin so‘zlashuv, badiiy, publitsistik uslublarda
uslubiy bo‘yoqdorlikni oshirish uchun gap bo‘laklari tartibi o‘zgarishi (inversiya)
mumkin: Omoch sudrab, qo‘sh haydardi, Azob edi u hayot. Qarimasdi o‘sha mahal,
Qani, bo‘lsa bitta ot! (A. Muxtor “Mukofot”).

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

-
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ANALYSIS OF DEFINITIONS OF LITOTES SUGGESTED BY SCHOLAR

Tulanova Ominabonu Gulomjon qizi
Student at Andijan State university
Egamnazarova Durdona Shuhratillaevna
Associate professor at Andijan State university
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Abstract: Nowadays, it is very important to use stylistic devices and
differenciate them in both oral and written speech. The current article is dedicated to
the analysis of definitions of litotes by different linguists. In this article the author
tried to compare them in particular.

Key words: Language, stylistics, litotes, stylistic devices, definition, negation,
double negation.

AHAJIN3 ONPEJEJIEHUAM JIUTOT, IPEJJIOKEHHBIX YYEHBIMHA

AHHOTanMs: B HacTosmee BpeMsi 0O4eHb BAJKHO MCIOJIB30BATh CTHIIMCTUYECKHE
MpUEMBI M pa3inyaTh MX KAaK B YCTHOW, TaK U B NMUCbMEHHOW peun. Hacrosmas
CTaThsl MOCBSIICHA aHAIU3Y ONPEIEICHUN JUTOTHI Pa3HbIMHU JIMHIBUCTaMU. B 3Ton
CTaTh€ aBTOP IOIBITAJICSA CPABHUBATH UX OTAEIBHO.

KiaroueBble ciaoBa: fI3bIK, CTWJINCTHKA, JIMTOTHI, CTUIUCTUYECKUE IPUEMBI,
OIpENEIICHNE, OTPULIAHKUE, IBOMHOE OTPULIAHHKE.

LITOTAGA OLIMLAR TOMONIDAN BERILGAN TA'RIFLARNING
TAHLILI

Annotatsiya:Hozirgi vaqtda ogzaki va yozma nutgda stilistik vositalardan
foydalanish va ularni farglash juda muhimdir.Ushbu maqola turli tilshunoslar
tomonidan litotaga berilgan ta'riflarning tahliliga bag ishlanadi.Ushbu magolada
muallif ularni alohida solishtirishga harakat gildi.

Kalit so'zlar: Til,stilistika, lilotalar, stilistik vositalar, ta'rif, inkor gilish va
ikkilamchi inkor.

Litotes have really significant role in stylistics, make the speech polite that
shows the attitude of the speaker to the listener from cultural point of view. Their
stylistic functions of giving ironic and humorous effect to the utterance, make the
statement more expressive, attract every writer and the listener and understates,
lessens the main aspect of the speech. This phenomenon increased our interest in
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litotes and their stylistic functions and influenced on choosing the theme of the
article.Many scholars analyzed litotes and tried to give clear definition for
them,which we will analyze further.

Merriam-Webster Dictionary defines litotes as —understatement in which an
affirmative is expressed by the negative of the contraryl, in other words, litotes is
affirmation expressed through double negation. The functioning of litotes depends of
the factors which are considered to be pragmatic constituents of any text as a means
of communication: participants of the communication, pragmatic intention, pragmatic
content, pragmatic effect and pragmatic potential [3,p 51;1,p 172]

A lot of modern scientists (T. van Dijk, M.Reisigl and R.Wodak, K. Knorr
Cetina) underline that together with metaphor litotes is one of the most powerful
means of persuasive communication. The use of litotic statements is an example of
linguistic manipulation, when authors intentionally apply some kind of language
means to subliminally achieve the desirable result. Such features of litotes as negation
and disharmony make it possible to employ litotes in two extreme cases when litotic
statements are marred by negative connotations to stress and criticize negative
features and litotes are used to highlight positive characteristics.

Litotes is a figure of speech in which understatement is employed for rhetorical
effect, principally via double negatives. For example, rather than saying that
something is attractive (or even very attractive), one might merely say it is "not
unattractive".

Litotes is a form of understatement, always deliberate and with the intention of
emphasis. However, the interpretation of negation may depend on context, including
cultural context. In speech, it may also depend on intonation and emphasis; for
example, the phrase "not bad" can be said in such a way as to mean anything from
"mediocre” to "excellent”. It can be used to soften harsher expressions, similar to
euphemism.The use of litotes is common in English, Russian, German, Dutch and
French. They are features of Old English poetry and of the Icelandic sagas and are a
means of much stoical restraint.The word litotes is derived from the Greek word
litotes meaning "plain, small or meager"”. [2,p 134]

Rawson Hugh complained about overuse of the 'not un..." construction in his
essay. For example:"My word...it shall not return unto me void," meaning "My
word...will have meaning and be important"

For example:"l will multiply them, and they shall not be few; | will make them
honored, and they shall not be small," meaning "they shall be very many" and "they

shall be very great"

For example:"They do not profit this people at all,” meaning "they lead these
people astray"
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Usually litotes presupposes double negation. One is through a negative particle
(no, not) the other is through a word with negative meaning. Its function is to convey
doubts of the speaker concerning the exact characteristics of the object or a feeling.

For example: It's not a bad thing - It's a good thing.

For example: He is no coward. He is a brave man.

For example: He was not without taste.

Rarely heard, but extensively used - that is litotes among the regular speakers of
English language. Popularly a figure of speech, the word 'litotes' originated from the
Greek word 'litotes’ which means simple. Litotes is defined as “an ironical
understatement in which affirmative is expressed by the negation of the
opposite”. In this figure of speech, the usages are intentional, ironical and provide
emphasis to the words. This is mainly done through double negatives. To put it in
simple terms, in litotes, instead of saying that something is attractive, you say that it
IS not unattractive. In literary circles, plenty of poets as well as writers have used this
concept to convey strange and vivid images. It changes the thought process and
thereby beautifies and adorns the literary works. Most of the literary works describe
litotes in such a way that the words described are not false, but do not come near a
complete description of the action in question. Rather, they are presented in a passive
tone and demand more careful attention from the reader. Even figurative language
use litotes to convey messages in a clear and impressive manner. [4, p 215]

Litotes is a two-component structure in which two negations are joined to give a
positive evaluation. Thus "not unkindly" actually means "kindly", though the positive
effect is weakened and some lack of the speaker's confidence in his statement is
implied. The first component of a litotes is always the negative particle "not", while
the second, always negative in semantics, varies in form from a negatively affixed
word (as above) to a negative phrase and to make it polite.

Litotes is especially expressive when the semantic center of the whole o
structure is stylistically or and emotionally colored, as in the case of the following
occasional creations.

For example:"Her face was not unhandsome™ or "Her face was not unpretty".

The function of litotes has much in common with that of understatement — both
weaken the effect of the utterance. The uniqueness of litotes lies in its specific
"double negative" structure and in its weakening only the positive evaluation.[5]

As a conclusion,| can compare litotes with various cultures, because they deliver
us information about cultural life of other nations. Litotes also reflect an inner aspect
of people consciousness. The main motivation of working the theme of this article is
because that this phenomenon stimulates our curiosity in litotes and their stylistic
functions. The research included very tremendous investigation that we discover a
definition of litotes by different scholars. Litotes remain in the language, but they are
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used as stylistic devices to express politeness through double negations. Litotes
usually do not use exact or direct meaning of the aspect but it hides and supplies
indirect meaning weakening the statement.
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“TURKISTON LEGIONI” TO‘G*‘RISIDA XORIJIY MANBALAR

Zohidjon Xoldorov
Namangan davlat universiteti
tarix yo‘nalishi 2-kurs magistranti
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271053

Annotatsiya: Magolada Ikkinchi jahon urushi davrida asir tushgan turkistonlik
sovet askarlaridan tuzilgan «Turkiston legioni» tarixi to‘g‘risida ma’lumotlar keltirib
o‘tilgan. Shuningdek, ushbu legionni tashkil etgan asli turkistonlik bo‘lgan shaxslar
to‘g‘risida ham fikr yuritiladi.

Kalit so‘zlar: Serik Shakiboyev, “Katta Turkistonning qulashi”, “Molotov-
Ribbentrop™ shartnomasi, Mustafo Cho‘gay, Gennadiy Kolbin, Anvar Alimjonov,
“Nemis svastikasi va sovet yulduzi o‘rtasida”, “Kollaboratsionizm. Ikkinchi jahon
urushi tabiati, tipologiyasi va ko‘rinishlari”.

Gitler Germaniyasi 1941-yil 22-iyun kuni SSSR hududiga bostirib kiradi®. SSSR
“Molotov-Ribbentrop” shartnomasiga ishonib Germaniya bizga hujum qilmaydi
degan fikr bilan hech ganday harbiy tayyorgarlikni amalga oshirmagandi. I. Stalin
boshchiligida Mudofaa go‘mitasi tashkil etilgandan so‘ng, butun davlat bo‘ylab
harbiy safarbarlik e’lon qilinadi. Fashislarga garshi o‘z vatanlarini himoya qilish
uchun turkistonlik jangchilar ham frontga yo‘l oladilar.

Germaniya hukumati asir tushgan Sobiq Sovet davlati askarlaridan oz
manfaatlari yo‘lida foydalanish uchun bir gator harbiy legionlarni tuzadi. Shunday
harbiy birlashmalardan biri bo‘lgan «Turkiston legioni» 1941-yilning oxiri, 1942-
yilning boshlarida shakllandi. Uning asosini urushda asir olingan turkistonliklar
tashkil qildilar’. «Turkiston legioni» rasman 1941-yil 15-noyabrda tashkil etilgan
edi®. Urushning dastlabki davrlarida turkistonlik askarlardan asirga tushish holatining
ko‘plab bo‘lishining o‘ziga xos sabablari mavjud bo‘lgan. Bu sabablardan biri buyuk
o‘zbek yozuvchilaridan biri O‘tkir Hoshimovning «Tushda kechgan umrlary
asarida ham Kkeltirib o‘tiladi. Ya’ni, frontning oldingi chizig‘iga asosan turkistonlik
askarlar qo‘yilgan va ularning har uchtasiga bitta miltiq golgan ikkitasiga patronlar
berilgan. Bundan tashqari ba’zi bir turkistonliklar yog‘och “miltiq”lar bilan ham
jangga kirganlar.

Urushdan keyingi davrda “Turkiston legioni” masalasida bir qator olimlar ilmiy
izlanishlarni olib bordilar. Bu olimlar gatorida qozoq, turk, rus, nemis olimlari yirik

® https://goaravetisyan.ru/uz/prichiny-2-i-mirovoi-voiny-predposylki-vtoroi-mirovoi-voiny/

7 Jo’rayev N, Karimov Sh., O’zbekiston tarixi O’zbekiston Sovet mustamlakachiligi davrida Ikkinchi kitob. — T.:
«Sharq nashriyoti», 2011. — B. 494,

® https://deutschesoldaten.fandom.com/ wiki/Category: Turkestan_Legion.

<5e-

>*«;§-%;’@ oF
S >4

;lfﬁ'“ W


https://doi.org/10.5281/zenodo.7271053
https://deutschesoldaten.fandom.com/

Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

ishlarni amalga oshirdilar. Tadgiqotchilar orasida nafaqgat tarixchilar, balki boshga
soha vakillari ham bo‘lishgan. Misol uchun, urushdan keyin Olmaotada 600 nafar
legionerning namoyishi bo‘lib o‘tadi. Keyinchalik Kustanay shahar KGB raisi
o‘rinbosari Serik Shakiboyevning “Katta Turkistonning qulashi” kitobi nashr etiladi.
Ushbu asarda Mustafo Cho‘qay va uning safdoshlari o‘z xalqining xoinlari sifatida
yaqqol ko‘rsatilgan’.

1986-yil dekabr vogqealaridan keyin Qozog‘iston SSRning yangi rahbari
Gennadiy Kolbin qozoq ziyolilariga e’tiborni kuchaytirishga qaror qiladi. Shuning
uchun respublika ziyolilar elitasi vakillari bilan tez-tez uchrashuvlar tashkil etiladi.
Shunday uchrashuvlarning birida 1987-yilda yozuvchi Anvar Alimjonov “Turkiston
legioni” muammosiga yangicha yondashish va uning asoschisi Mustafo Cho‘gayni
reabilitatsiya qilish masalasini ko‘tarib chigadi. Ammo o‘sha vaqtda Sovet
Qozog istonining rahbarlari bu masalani o‘ylamasdan va muhokama gilmasdan
kechroqga qoldirishga garor gilishadi.

Shuningdek, gozog‘istonlik tadgigotchi Baxit Sodigova uzoq izlanishlardan
so‘ng “Turkiston legioni tarixiy hujjatlarda” nomli ilmiy asarini chop etadi. Ushbu
asarda “Turkiston legion” bilan bog‘lig bo‘lgan muhim ma’lumotlar keltirilgan.

Nemis tarixchisi Patrik fon Syun Mulen o‘zining “Nemis svastikasi va sovet
yulduzi o‘rtasida” nomli kitobida bugungi kunda omon qolgan sanoqli turkistonlik
legionerlar bir umid bilan — hech bo‘lmaganda o‘lim oldidan o‘z vatanini ko‘rish
uchun yashaydi, deb yozadi.

Yevropalik olimlardan Ronald Cohn va Jesse Russell hamkorlikda “Turkiston
legioni” nomli asarni ingliz tilida chop etishadi*®. Ushbu kitobda “Turkiston legioni”
Gitler Germaniyasi tomonidan tashkil etilishi, SSSRga qarshi janga Kirishi bilan
bog‘liq ma’lumotlar keltirib o‘tiladi.

Yozuvchilar Finnin va Rorylar tomonidan 2022-yilda Toronto universitetida
“Boshqalarning qoni: Stalinning Qrim vaxshiyligi va birodarlik poeziyasi” nomli
asari chop etiladi''. Bu asarda Stalin tomonidan Qrimda uyushtirilgan vaxshiyliklar
hikoya gilinadi. Shuningdek, Germaniyaning SSSRga hujum uyushtirishi, ko‘plab
Sovet askarlarining Germaniya tomoniga asir tushib golishi bilan bog‘lig gimmatli
ma’lumotlar ham keltiriladi. Asarning biz uchun qimmatli jihati shundan iboratki,
unda “Turkiston legioni” to‘g‘risida koplab faktlar ketiriladi.

Turkiyalik tadqgiqotchilar ham “Turkiston legioni” bilan bog‘liq ko‘plab ilmiy
asarlar yozganlar. Shunday tadgigotchilardan biri Anvar Altayli tomonidan yozilgan

? https://tarikh.kz/sovetskiy-period-istorii-kazahstana/kazahstan-v-gody-vtoroy-mirovoy-voyny/turkestanskiy-legion/
10 https://www.betterworldbooks.com/product/detail/turkestan-legion-9785511142906
https://books.google.co.uz/books?id=RTRjEAAAQBAJI&pg=PT266&Ipg=PT266&dg=novels+about+Turkestan+legi
on&source=bl&ots=Rs3ySPkJIW&sig=ACfU3U001CtgVzvzZ72faG6Nh79n-
_8dPA&hI=ru&sa=X&ved=2ahUKEwiD97G9pqL3AhXslYsKHe0IDnkQ6 AF6BAgTEAM#v=0nepage&g=novels%20
about%20Turkestan%20legion&f=false
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“Ozodlik tomon qora yo‘l — Ro‘zi Nazar, Qizil Armiyadan MRBgacha” nomli asarida
“Turkiston legioni’ning tuzilishi va uning faoliyati to‘g‘risida ma’lumotlar
keltiriladi'®. Shu bilan birga “Turkiston legioni’ning a’zolaridan biri bo‘lgan Ro‘zi
Nazar hayot faoliyati haqida qimmatli ma’lumotlar ham keltiriladi.

Rus tarixchilaridan  biri  Mixail Ivanovich  Semiryaga 2000-yilda
“Kollaboratsionizm. Ikkinchi jahon urushi tabiati, tipologiyasi va ko‘rinishlari” nomli
kitobni chop etadi'®. Tanigli rus harbiy tarixchisi, tarix fanlari doktori, professor,
Harbiy fanlar akademiyasi akademigi M.l. Semiryaga hisob kitoblariga ko‘ra,
Yevropaning bosginchi mamlakatlarida dushman bilan hamkorlik gilgan fugarolar
soni anchayin ko‘p bo‘lgan. Ushbu asarda Germaniya tomonidan SSSRning asir
tushgan askarlaridan tuzilgan bir qator legionlar haqida ma’lumot keltiriladi. Shunday
legionlar orasida “Turkiston legioni” to‘g‘risida ham ma’lumotlar keltiriladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. https://goaravetisyan.ru/uz/prichiny-2-i-mirovoi-voiny-predposylki-
vtoroi-mirovoi-voiny/

2. Jo‘rayev N, Karimov Sh., O‘zbekiston tarixi O‘zbekiston Sovet
mustamlakachiligi davrida Ikkinchi kitob. — T.: «Sharq nashriyoti», 2011. — B. 494,

3. Shamsutdinov R. Karimov Sh. Vatan tarixi (O‘zbekiston sovet
mustamlakachiligi davrida) uchinchi kitob to‘ldirilgan, gayta ishlangan ikkinchi
nashri. — T.: «Sharq nashriyoti», 2010. — B. 367-368.

4, https://deutschesoldaten.fandom.com/ wiki/Category: Turkestan_Legion.

5. https://tarikh.kz/sovetskiy-period-istorii-kazahstana/kazahstan-v-gody-
vtoroy-mirovoy-voyny/turkestanskiy-legion/

6. https://www.betterworldbooks.com/product/detail/turkestan-legion-
9785511142906

7. https://books.google.co.uz/books?id=RTRJEAAAQBAJ&Pg=PT266&Ip
g=PT266&dg=novels+about+Turkestan+legion&source=bl&ots=Rs3ySPkJIW&sig=
ACfU3U001CtgVzvzZ72faG6Nh79n-
_8dPA&hI=ru&sa=X&ved=2ahUKEwiD97G9pqL3AhXslYsKHe0IDnkQ6AF6BAg
TEAM#v=0nepage&q=novels%20about%20Turkestan%?20legion&f=false

8. https://www.scotsman.com/arts-and-culture/books/book-review-dark-
path-freedom-ruzi-nazar-red-army-cia-enver-altayli-1448350
9. http://militera.lib.ru/research/semiryaga_mi02/index.html

2 https://www.scotsman.com/arts-and-culture/books/book-review-dark-path-freedom-ruzi-nazar-red-army-cia-enver-

altayli-1448350
3 http://militera.lib.ru/research/semiryaga_mi02/index.html
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TURKISTON MUXTORIYATINING O‘RGANILISH TARIXI

Azimova Yulduz Djura qizi
O‘zMU Tarix fakulteti Toshkent O‘zbekiston
“Arxivshunoslik va manbaashunoslik” kafedrasi
| bosqgich magistranti
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271059

Annotatsiya: Ushbu maqolada Turkiston Muxtoriyati tarixini o‘rgangan olimlar
tarixshunoslarning yozgan asarlari va ularning mazmuni gisgacha bayon etilgan.

Kalit so‘zlar: Turkiston Muxtoriyati, hukumat, I qurultoy, IV qurutoy, “Ulug’
Turkiston” gazetasi, G.K.Safarov, Ra’no Rajabova, Ravshan Abdullayev, Marat
Hasanov, Saidakbar A’zamxodjayev

Hozirgi kunda kam inson bu mavzuga go‘l urgan bo‘lsa kerak deb, shu mavzuni
o‘zim uchun magistrlik dissertatsiyam mavzusi gilgan edim. Vaholanki, son sanogsiz
insonlar: tarixshunos olimlar, manbashunoslar, shargshunoslar va pedagoglarga ham
bu mavzu qiziqg ekan. Bunga sabab O<zbekiston Respublikasining tom ma’noda
birinchi mustaqillikka erishgan davri bo‘lgan. Garchi bu muvaqgat hukumat bor
yo‘g‘i 72 kun yashagan bo‘lsada, ko‘pgina ziyoli xalgparvar ilm ahli bu mustaqillik
uchun jon berganiga guvoh bo‘lishimiz mumkin.

1917 vyildagi fevral ingilobi Turkiston hayotiga kata o‘zgarishlar olib Kkirdi.
Ingilobdan keyin Turkiston o‘lkasida mustaqillik va ozodlik yo‘lida faoliyat olib
boruvchi ko‘pgina siyosiy tashkilotlar, partiyalar, vujudga keldi. Taraqqiyparvar
ziyolilar Turkistonga federatsiya asosida muxtoriyat berilishi borasidagi talablari
bilan chiga boshladilar.

Davlatchilik qurilishi masalasiga yondashish, Turkistonning to‘la muxtoriyat
olish g‘oyasini ilgari surish milliy gazeta sahifalarida 1917 yil aprel oyidan boshlab
ko‘zga tashlanadi[**]. Chunki 1917 yil aprelda bo‘lib o‘tgan Turkiston musulmonlari
| qurultoyining tub magsadi ham mamlakatni ganday idora gilish hamda milliy
hukumat tuzishga hozirlik ko‘rish bo‘lgan.

“Millatlarning o‘z taqdirlarini o‘zi belgilash to‘g‘risidagi Deklaratsiyasi”ga
asoslangan holda 1917 yil 27 noyabr sanasida o‘lka musulmonlarining favqulotda 1V
qurultoyida o‘lkadagi dastlabki milliy demokratik davlat — Turkiston Muxtoriyati
tashkil etildi.

Qurultoyda Turkiston Muvaqqat Kengashi a’zolaridan Turkiston muxtoriyati
hukumati (8 kishidan iborat) tuzildi. Yevropalik aholi vakillari orasidan nomzodlar

1 S.Madyarova Turkiston Muxtoriyati tarixshunosligi (1917-2008yy) T.F.N. darajasini olish dissertatsiyasi Toshkent -
2010 vyil.
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ko‘rsatilishi  uchun ularga ham yana 4 o‘rin ajratildi. ~ Hukumat
tarkibiga Muhammadjon Tinishboyev (Bosh vazir va ichki ishlar vaziri), Islom
Shoahmedov (Bosh vazir  o‘rinbosari), Mustafo Cho‘qay (tashqi ishlar
vaziri), Ubaydullaxo‘ja Asadullaxo‘jayev (harbiy vazir), Hidoyatbek Agayev (yer va
suv  boyliklari  vaziri), Obidjon Mahmudov (ozig-ovgat vaziri), Abdurahmon
O‘razayev (ichki ishlar vazirining o‘rinbosari), Solomon Gersfeld (moliya vaziri)
kiritildi. Keyinchalik hukumat tarkibida ayrim o‘zgarishlar yuz berdi. M.
Tinishboyev Alash o‘rda Muxtoriyati faoliyatida qatnashish uchun Orenburgga
jo‘nab ketgach (1917-yil), Mustafo Cho‘qay Bosh vazir lavozimini bajarishga
kirishdi. Shoahmedov moliya vaziri (S. Gersfeld o‘rniga), Potelyaxov ozig-ovqat
vaziri (O. Mahmudov o‘rniga), O. Mahmudov adliya vaziri, Nosirxon To‘ra maorif
vaziri, Saidnosir Mirjalilov hukumat xazinachisi lavozimlarini egallashdi. Savodsiz
bolshevik komissarlardan farqli ravishda hukumat a’zolari chuqur ma’lumotli
taraqqiyparvar ziyolilar bo‘lib, ulardan 5 nafari huqugshunos edi. Turkiston Millat
Majlisi 54 nafar (36 musulmon, 18 yevropalik) a’zodan iborat bo‘lishi kerakligi
belgilandi. Qurultoy jarayonida 32 kishidan iborat Millat Majlisi saylandi[*].

Milliy majlis a’zolariga yuqoridagi insonlardan tashqari quyidagi insonlar kirdi:
Ubaydulla Xodjayev, Toshpo‘latbek Norbo‘tabekov, Sadriddin Sharifxodjayev,
Kungirxodja Xodjinov, Ismatulla Ubaydullin, Said Ja’farboy Saidov, Islom
Shoaxmedov, Abdurahmonbek Urazayev, Xidoyatbek Yurali Agayev, Nosirxonto‘ra
Komolxonto‘rayev, Mirodil Mirzaahmedov, Toshxodja Ashurxodjayev, Abdulgodir
Qushbegiyev, Obidjon Mahmudov, Jamshidbek Qorabekov, Abdusamad
Abdusalimov, Abdulla Dersalin, Musa Akchirin, Mustafo Mansurov, Mahmudxo‘ja
Behbudiy, Ibragim Davletshin, Muhammadjon Tinishboyev, Xalil Shirinskiy,
Tolibjon Musaboyev, Olimxonto‘ra Shokirxonto‘rayev, Sobirjon Yusupov, Odiljon
Umarov va boshgalar[*®].

“Ulug® Turkiston” gazetasining yozilishicha, 1917 yil dekabr oyida Toshkentda
60000 kishi ishtirok etgan miting o‘tkazildi. Munavvarqori rahbarligida uyushtirilgan
bu miting gatnashchilari Turkiston Muxtoriyati hukumatini bir ovozda ma’qulladilar
va Turkistonda endi uchbu muvaggat hukumatidan boshga hech ganday hukumatni
tan olmaslikka qaror gilganliklarini ¢’lon qildilar.

Lekin muvaqgat hukumatning faoliyati uzogga yetmadi. 1918 yil 30 yanvardan
boshlab Turkiston Muxtoriyatiga garshi harbiy harakatlar boshlandi. Shu kundan
boshlab o‘lkada ommaviy girg‘inlar boshlandi.

“Ulug® Turkiston” gazetasi chuqur qayg‘u bilan xabar berganidek, ‘“20 fevral
Xo‘gand(Qo‘qon) tarixining eng dahshatli kuni bo‘ldi. Armanilar ayricha faoliyat

> 0'zbekiston tarixi 10-sinf darsligidan Toshkent-2017yil
16 C.ArzamxopgkaeB. Uctopua TypKecTaHCKOM aBTOHOMMU. TawkeHT- 2006 r -194cTp
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ko‘rsatganlar...” Gazetadagi ushbu maqola “Xo‘gand hozir o‘liklar shahri” degan
dahshatli ibora bilan tugaydi.

1918 vyil 22-fevral kuni Qo‘gon shahrida Rus-Osiyo banki binosida bolsheviklar
tomonidan tayyorlangan “Tinchlik shartnomasi” imzolandi. Ushbu shartnomaning 2-
moddasida: “Aholi o‘lka Xalg Komissarlari Soveti hokimiyati va barcha mahalliy
sovet tashkilotlCarini tan oladi”, deb yozilgan edi.

Bu muvaqggat hukumat davrini o‘rganilishi G.K.Safarovning “KoyioHnaibHas
pesomrormst”’[*'] asari bilan boshlandi. Bu asarning yozilishiga asos Turkistondagi
milliy-ozodlik va inqilobiy harakatlar o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir dialektikasini siyosiy
tushunish zarurati bo‘ldi.

O‘zbekistonda tarixchi olimlardan Ra’no Rajabova, Ravshan Abdullayev, Marat
Hasanov Turkiston Muxtoriyati hamda 1917 vyili Turkistondagi milliy siyosiy
partiyalar faoliyati hagida hali sovet davrida — XX asr 80-yillarida dastlabki
magqolalarni e’lon qildi. Xususan professor 2006 yilda nashdan chiqqan Saidakbar
A’zamxodjayevning doktorlik dissertatsiyasining monografiyasi aynan Turkiston
Muxtoriyatining milliy ozodlik kurashidagi harakatlari yorgin aks ettirilgan manbaa
sifatida ko‘rishimiz mumkin.

2010 yilda Salima Madyarovaning “Turkiston Muxtoriyatining tarixshunosligi
(1917-2008)” himoya qilingan nomzodlik dissertatsiyasida o‘sh paytgacha bo‘lgan
izlanishlarni gamrab oldi.

2021 yilda Qahramon Rajabov tomonidan ishlangan “Turkiston Muxtoriyati
vazirlari hamda majlis a’zolari hayoti va taqdiri” kitobida o°‘sha davrning yirik
namoyondalaridan tortib oddiy qurultoy a’zolariga gqadar insonlarining taqdiri ilmiy
jihatdan asoslangan holda yoritib berilgan.

Sovet davri tadgigotlarining tarixshunoslik tahlili asosida shunday xulosaga
kelish mumkinki, Turkiston muxtoriyatining bu davrdagi tarixi har tomonlama, xolis
yoritilmagan. O‘sha vaqtda Turkistondagi siyosiy vaziyat va aholining bunga
garashlari to‘lig o‘rganilmagan.

Bu Muvagqgat hukumat davri nafagat bizning davlatimizda balki, boshga qo*‘shni
davlatlar orasida ham o‘rganilib kelinmogda. Ularning gay tarzda mustaqil
demokratik davlatga erishilgana olgani, bu hukumatning ingiroziga asl sabab
nimalarda ekanligi ularning a’zolari hayoti keyinchalik ganday bo‘lgani har bir
tarixchi uchun qgiziq bo‘lsa kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. S.Madyarova Turkiston Muxtoriyati tarixshunosligi (1917-2008yy)
T.F.N. darajasini olish dissertatsiyasi Toshkent -2010 yil.

7 0’zbek tilida “mustamlakachilik inqgilobi” ma’nosini anglatadi. Cadapos . KonoHuanbHaa pesonoumnsa(OnbIT

TypKkecTaHa) — M: TocusgaT 1921r
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2.0'zbekiston tarixi 10-sinf darsligidan Toshkent-2017yil

3.C.Ar3amxokaeB. Mcropusa Typkectanckod aBroHomuu. Tamkent- 2006 r -
194ctp

4. “Ulug® Turkiston”: Turkiston o‘lkasi tatarlari jamiyati byurosining nashri.
Toshkent. (1917-1918)

5.Q.Rajabov. “Turkiston Muhtoriyati vazirlari hamda Milliy Majlis a’zolari
hayoti va taqdiri.” Toshkent -2021yil.
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NATURAL SONNI ABSOLYUT BO‘LAKLASHDAGI
BUTUN YECHIMLARI SONI

Tursunov Bekzod Burxon o‘g*li
Andijon davlat universiteti matematika kafedrasi o‘gituvchisi
Komilov Boburmirzo Otabek o¢g‘li
Andijon viloyati Shaxrixon tumani 41 — umumiy o‘rta ta’lim maktabi o‘gituvchisi
Zuxirdinov Najmiddin Nasoxxidin o‘g*li
Andijon viloyati Oltinko‘l tumani 4 — umumiy o‘rta ta’lim maktabi o‘qituvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271071

Annotatsiya: Bo‘laklashlarga doir masalalar orasida natural sonlarni natural
yoki manfiymas butun qo‘shiluvchilar yig‘indisi sifatida tasvirlash masalasi alohida
o‘rin tutadi. Bo‘laklanayotgan son o‘rniga undan kichikroq sonlarni bo‘laklash yoki
garalayotgan bo‘laklashni kamroq sondagi qo‘shiluvchilari bo‘lgan bo‘laklashga
keltiriladi. Maqolada natural sonni bo‘laklashni butun sonlarda amalga oshirish
garalgan. Bo‘laklanayotgan son umumiy holda bo‘laklashga keltirilgan. Bo‘laklashlar
sonini hisoblashning bo‘laklashni berilgan sondan ko‘prog hollardagi masalasi hal
gilingan.

Kalit so‘zlar: bo‘laklash, natural son, guruhlash, absolyut bo‘laklash, yig‘indi,
umumlashgan teorema.

NUMBER OF WHOLE SOLUTIONS IN ABSOLUTE DIVISION OF
NATURAL NUMBER

Abstract: Among the exercises for divisions, the question of describing natural
numbers as the sum of all participles, whether natural or whole number, occupies a
special place. Instead of the number that is being divisible, the division of smaller
numbers from it, or the division that is being looked at, is brought to the division that
has the less-than-the-addition of the less-than-the-addition of the number. The article
looks at the implementation of splitting a natural number in whole numbers. The
number being divided is presented in the general case to divide. The issue of
calculating the number of fragments in more cases than the given number of
fragments is also solved

Keywords: division, natural number, grouping, absolute division, sum,
generalized theorem

YHMCJIO LEJBIX PEINIEHUA HATYPAJIBHOI'O YU CJIA ITPA
ABCOJIIOTHOM AEJIEHUA
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AnHoTanusi: Cpeau ynpaKHEHUH Ha JeJIeHUE 0C000€ MECTO 3aHUMAET BOIPOC
00 M300paK€HUU HATypalbHBIX 4YHMCENl Kak CyMMbl HaTypaJbHbIX WU
OTPHULATENBHBIX LIENBbIX uncen. Pa3OueHne MEHbIIEro yuciaa BMECTO pa30MeHMs Ha
YacTU WJU TPUBEIECHUE PAcCMAaTPUBAEMOro (parMeHTa K pa3OMEHHIO C MEHBIIUM
YUCJIOM COEAVHEHW. B craThke mnpuBeneHa peanu3anus ACJICHHUS HATypaJbHOIO
qycila Ha LeNble Ynuciaa. [lenumoe 4uciio NpuBOAMTCS K ACIEHUIO B OOLIEM Ciydac.
Takxe pelreH BOIpoc O IMOACYETE KOJUYECTBA ()ParMEeHTOB B TEX CIIydasX, KOrjaa
(¢parMeHTOB 0OJIbLIE 33JAHHOTO YKCIa

KutoueBble ci1oBa: eneHue, HaTYypaJbHOE YMCIIO, TPYIIIUPOBKA, a0CONIOTHOE
JeJIeHue, cymMMa, 0000I1IeHHas: Teopema

Ma’lumki

X7 + Xy + X3+...+X = n (1)

tenglamaning nomanfiy yechimlari soni Cj,,_; taga teng [1]. (1) ning barcha
natural yechimlari soni CX=1 orqali topiladi [2].

Bizni gizigtirgan masala

%1 | + [x2| + [x3]+... +|x| = n (2)

tenglamaning butun yechimlari sonini topishdan iborat. Dastlab masalani k < n
hol uchun yechamiz.

(2) ning har bir butun yechimlarini (1) ning har bir yechimlaridagi natural
sonlarni garama — garshisiga o°zgartirish orgali hosil gilamiz.

Masalan: (p;, p2, 0,0, ...,0) (p; + p2 = n, p;, p2€N) orgali yana (2) ning

(-p1,p2 0,0, ...,0)
(p1, —p2, 0,0, ...,0)
(—=p1,—p2,0,0,...,0)

yechimlarni hosil gilamiz.

Ko‘rish mumkinki tarkibida 2 ta natural son mavjud (1) ning har bir yechimidan
(2) ning CY + C1 + C2 ta butun yechimlarini hosil gilish mumkin.

C39 — 2 ta butun yechimlar ichida manfiy yechimlari yo‘q; (p4, p», 0,0, ...,0)

C1 — 2 ta butun yechimlar ichida bitta manfiy yechim bor; (—p4, p,, 0,0, ...,0)
va (p1, —p2, 0,0, ...,0).

C2— 2 ta butun vyechimlar ichida ikkita manfiy yechim bor;
(=p1, —P2, 0,0, ...,0).

(1) ning tarkibida 2 ta natural son mavjud barcha yechimlari soni C2Z1-CZ ta
bo‘lib, ularning har biri orgali C9 + C1 + C3 = 22 ta (2) ning butun yechimlarini
hosil gilish mumkin. Demak, (2) ning tarkibida noldan fargli ikkita butun sonlar
gatnashgan yechimlari soni (C9 + C3 + C2) - €221 - Cf = 22-C221- CE gateng.
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Huddi shunday mulohaza yuritishni davom ettirib tarkibida k ta natural son
gatnashuvchi (1) tenglamaning yechimidan 2K - Ck=1.cKX ta (2) ning yechimlarini
hosil gilish mumkin. 1 < k < n bo‘lganda (2) ning barcha butun yechimlari soni

K
z 2i.Ci=1 .l
i=1

formula orqali topiladi.

Yugoridagi natijalarni umumlashtirgan holda quyidagi teoremani Kkeltirish
mumKin:

Teorema.

Berilgan k,neN (k<n) sonlar uchun |x;]|+ |X,]|+ [X3]+...+|xx] =n
tenglamaning x; € Z,i = 1,k shartlarni ganoatlantiruvchi x = (xq,X5,X3,...,Xg)
yechimlari soni SX quyidagicha topiladi:

k
sk= 2L chzi .c}
i=1

1 — misol.

%1 | + |x2| + |x3] = 3
tenglama nechta butun yechimga ega?
Yechish: n = 3,k = 3 da SX ni hisoblaymiz.

3 3
Sy = Z 2ty -Ch = z 21-Cyt- €y = 21C9C3 + 22C3C5 + 23C5C3 =
i=1 i=1

=6+24+8=38

demak, tenglama 38 ta butun yechimga ega.

Yechimlarni ketma — ket yozib chigish orgali ham ularning sonini ko‘rsatish
mumekin.

(3,0,0) (1,2,0) (-1,2,0) (-1,0,2) (0,-1,2) (1,1,1) (-1,1,-1)
(0,3,0) (2,1,0) (1,-2,0) (1,0,-2) (0,1,-2) (-1,11) (-1,-1,-1)
(0,0,3) (1,0,2) (-1,-2,00 (-1,0,-2) (0,-1,-2) (1,-11)
(-3,0,0) (2,0,1) (-2,1,0) (-2,0,1) (0,-2,1) (1,1,-1)
(0,-3,0) (0,1,2) (2,-1,0) (2,0,-1) 0,2-1) (-1-11)
(0,0,-3) (0,2,1) (-2,-1,0)  (-2,0-1) (0,-2,-1) (1,-1,-1)

Biz (2) masalani k < n hol uchun hal gildik. Tenglamani k > n hol uchun
yechganimizda har bir yechim tarkibida ko‘pi bilan n ta butun son gatnashadi va
golgan barcha butun yechimlar fagat nollardan iborat bo‘ladi. (2) ning barcha
yechimlarini (1) ning barcha nomanfiy yechimlaridagi natural sonlarni garama —
garshisiga o‘zgartirib hosil gilganimiz sababli k > n holda ham shunday yo‘l tutamiz.
Hisoblashlarda bo‘laklashlar soni k > n da n tadan ortib ketmaydi.

—
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Demak bo‘laklashlar soni umumiy holda ko‘pi bilan k ta yoki n tadan iborat
bo‘ladi va quyidagi umumlashgan teorema o‘rinli

Umumlashgan teorema.

Berilgan k,n e N sonlar uchun |x4| + |x,| + |X3]|+...+|xx] = n tenglamaning
x; € Z,i = 1,k shartlarni ganoatlantiruvchi x = (x4, X,, X3, ...,Xx) Yechimlari soni SK
quyidagicha topiladi:

min(n,k)

SE=IY S algheic
i=1

%1 | + |x2| + |x3] = 2
tenglama nechta butun yechimga ega?
Yechish: n = 3,k = 3 da SX ni hisoblaymiz.

2 - misol.

min(2,3) 2
5= > 2l.ciiioci=) 2t il = 2icich + 22c8cE =
i=1 i=1
6+12=18

demak, tenglama 18 ta butun yechimga ega
Yechimlarni ketma — ket yozib chigish orgali ham ularning sonini ko‘rsatish
mumkin
(2,0,0) (-2,0,0) (1,1,0) (-1,1,00 (-1,0,1) (0,-1,1)
(0,0,2) (0,-2,0) (1,0,) (1-100 (1,0-1) (0,1,-1)
(0,2,0) (0,0,-2) 0,1,1) (-1,-1,0) (-1,0,-1) (0,-1,-1).
Ko‘rilgan (2) tenglamaning simmetrik yechimlari va yechimlarining yig‘indisini
topish, geometrik hamda kombinatorik tahlilga asoslanib tadqiq qgilish tavsiya etiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. N.N.ExoB, A.B.Ckopoxon, M.A.Anpenko “IJIeMEHTHI
koMOuHatopuku”. Mocksa “Hayka” 1977. ctp 32.

2. K.A.PriGnukoBa “KomOunaTopHbiii ananus”. MockBa “Hayka” 1982.
ctp 15.

3. H.T.To‘rayev, l.Azizov “Matematik mantiq va diskret matematika”.

Toshkent “Tafakkur bo‘stoni” 2011. 132-bet.
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UCHINCHI SINF ONA TILI KURSIDA OT SO‘Z TURKUMINING
O‘RGATILISHIDAGI IZCHILLIK

Norkulova Dilorom Oybekovna
BuxDU Maktabgacha va boshlang‘ich ta’lim fakulteti talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271085

Annotatsiya: Ushbu maqolada uchinchi sinf ona tili kursida ot so‘z turkumining
o‘tilishidagi izchillik yoritib berildi. Buning uchun 3- sinf ona tili darsligidagi ot so‘z
turkumiga oid mavzularga ahamiyat garatildi.

Kalit so‘zlar: ot so‘z turkumi, ko‘plik shakli, birlik shakli, ot yasovchi
qo‘shimchalar

Ma’lumki, ot so‘z turkumi hozirda amaldan chiqarilgan birinchi-ikkinchi sinf
ona tili darsligida amaliy jihatdan o‘rgatilishi nazarda tutilgan, ya’ni o‘quvchilar ot
so‘z turkumi dastavval atamasiz tarzda, shaxs va narsaning nomini bildiruvchi so‘zlar
sifatida o‘rgatiladi. Uchinchi sinfga kelib o‘quvchilarga shaxs va narsaning nomini
bildiruvchi so‘zlar ot so‘z turkumiga oid so‘zlar ekanligi tushuntiriladi.

3- sinf ona tili darsligiga ko‘ra,, ot so‘z turkumi’’ tushunchasini qoida orqali
nomlashdan avval darslikdagi ikkita mashq bajariladi. Birinchi mashqg tarkibida
nima? so‘rog‘iga javob bo‘lgan so‘zlarni topish so‘ralgan bo‘lsa, ikkinchi mashqda
matn tarkibidagi kim? va nima? so‘roqlariga javob bo‘lgan so‘zlarni topish so‘raladi.
O‘quvchi kim? so‘rog‘iga javob bo‘luvchi so‘zlar bilan nima? so‘rog‘iga javob
bo‘ladigan so‘zlarni farglaganidan keyin bu ikkala so‘roqqa javob bo‘luvchi so‘zlar
ot so‘z turkumiga mansubligi qoida orqali xulosalanadi. Bu orqali o‘quvchilar avval
tushunchaning mohiyatini anglab, keyin tushunchaga oid fikrlarni xulosalash
asnosida tushunchaga nom berishni o‘rganadilar.

Darslikdagi keyingi mavzu tarkibida shaxs nomini bildirgan otlar kim?
so‘rog‘iga narsa nomini bildirgan otlar nima? so‘rog‘iga javob bo‘lishini
o‘quvchilarga qoida asosida o‘rgatish maqgsadida, qoida avvalida shaxslarni
bildiruvchi otlar, kishilarni bildiruvchi otlar, transport vositalari va tabiat hodisalarini
bildiruvchi otlarni topishga oid mashq bajartiriladi. Bundan ko‘zlangan magsad
o‘quvchi ot so‘z turkumiga oid ma’noviy guruhlarni anglashi, ot so‘z turkumi o‘z
tarkibida nimani nomlab kelishiga ko‘ra tarmoglanishini tushunishidir. Ot so‘z
turkumining ichki ma’noviy guruhlari mazmuni ochib berilgach, qoida asosida fikr
xulosalanadi:

eShaxs nomini bildirgan otlar kim? so‘rog‘iga javob bo‘ladi. Narsalar nomini
(hayvonlarni, turli hodisalarni) bildirgan otlar nima? so‘rog‘iga javob bo‘ladi.
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Otlar bildirgan tushunchasi va savollariga oid besh dars davomida mashqlar
bajariladi, bilimlar mustahkamlanib borilib, quyidagi kabi mashq bajariladi:

222-mashq nuqtalar o‘rniga har bir qatordagi otlarning umumiy nomini
bildiradigan so‘zlarni quyib yozing

Choynak, piyola,stakan---

Choy, qand, sariyog*‘-----

Ruchka, galam,chizgich---

Do‘ppi, palto, ko‘ylak---

Foydalanish uchun so‘zlar: o‘quv qurollari, idishlar, kiyimlar, oziq-ovqatlar

Shundan so‘ng o‘quvchilarga,, otlarda birlik va ko‘plik’” mavzusi o‘tiladi.

Mavzu davomida dastavval mashq bajariladi. Mashqga ko‘ra tarkibida bir so‘z
ikki gap tarkibida birlik va ko‘plik shaklida berilgan bo‘lib, o’quvchilar savol berish
orqgali bir so‘zning ikki shaklini ma’noviy jihatdan anglashadi.Ayni shu jarayonda
o‘quvchilarga otlar birlik va ko‘plikda qo‘llanishi, otning ko‘plik shakli -lar
qo‘shimchasi bilan ifodalanishi aytib o‘tiladi. Ko‘plik shaklidagi otni hosil gilish
uchun birlik shaklidagi otga —lar qo‘shimchasi qo‘shilishi tushuntiriladi. Shu bilan
birga -lar qo’shimchasiga oid orfografik bilimlar berib boriladi. Darslikdagi qoida
quyidagicha:

eOtlar birlik shaklida (o‘quvchi, bulbul) va ko‘plik shaklida ( o‘quvchilar,
bulbullar) qo‘llanadi. Birlikdagi otlar kim? yoki nima? so‘rog‘iga, ko‘plikdagi otlar
Kimlar? yoki nimalar? so‘rog‘iga javob bo‘ladi.

-lar qo°shimchasi birlikdagi otdan ko‘plikdagi otni hosil giladi.

¢ Ot tarkibida kelgan —lar qo‘shimchasi so‘zlashuvda ba’zan —la tarzida aytiladi,
ammo doim —lar yoziladi.

Uchinchi sinf o‘quvchilariga birlik shaklida qo‘llanib, ko‘plik ma’nosini
anglatuvchi go‘shin, armiya, xalq kabi so‘zlarga alohida e’tibor qaratib o‘tilmaydi.
O‘quvchi savol bergan hollarda esa qisqacha ma’lumot beriladi.

Uchinchi sinf ona tili kursida o‘tiluvchi va o‘quvchilar lug‘atining boyishiga
sabab bo‘luvchi yana bir mavzu mavjud bo‘lib, bu,,0Ot yasovchi qo‘shimchalar’ deb
nomlanadi. Ot yasovchi qo‘shimchalar mavzusida berilgan boshqa tushunchalar
singari bu tushuncha ham mazmun yaxshi anglanishi uchun avval mashqgni bajarish,
mashqgdan anglashilgan fikrlarni qoida orgali xulosalash asosida beriladi.

Uchinchi sinf ona tili kursida ot yasovchi qo’shimchalardan -chi, -kor, - dosh, -
loq o‘rgatilib, -chi, -kor, -dosh qo‘shimchalari shaxs ma’nosini, -zor, -loq
qo‘shimchalari o‘rin ma’nosini anglatishi tushuntirib o‘tiladi. Mavzu davomida ot
yasovchi go‘shimchalarga oid quyidagi ko‘rinishda mashqlar berib o‘tilgan:

247- mashg. Yozing. Ot yasovchi go‘shimchalarni belgilang.

1.0°yinchi, surnaychi,betonchi, kutubxonachi

2.Binokor, bastakor,paxtakor, pillakor
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3.Chamanzor, bug‘doyzor,yong‘oqgzor

4. O‘tloq, toshloq

Ot mavzusidan berilgan tushunchalarni mustahkamlash maqgsadida uch dars
davomida o’quvchi bilan birgalikda mashglar bajariladi, shu bilan uchinchi sinfga
mo‘ljallangan ot so‘z turkumiga oid tushunchalar yakunlanadi.

Xulosa qilib shuni aytish lozimki, barcha sohada reja asosida ish ko‘rish yaxshi
samara bergani singari ona tili kursida ot so‘z turkumini reja asosida, izchillik bilan
o‘rgatish o’quvchi mavzuni yaxshi o‘zlashtirishiga, dars to‘g’ri tashkil etilishiga
sabab bo‘ladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Fuzailov S.,Xudoyberganova M, Yo‘ldosheva Sh. Ona tili (3-sinf
darsligi). — T.: “O‘qituvchi”, 2019.

2. Qosimova K., Matjonov S., G‘ulomova X., Yo‘ldosheva Sh., Sariyev Sh.
Ona tili o‘qitish metodikasi. —T.: Noshir, 2009.

3. Hamroyev A.R., Po‘lotova Y.A. Ona tili ogitish metodikasi. —B.: “Durdona”,
2021.

4. Hamroyev A. Boshlang‘ich sinflarda ona tili o‘qitish metodikasi. —Buxoro.

5. Hamroyev M. Ona tilidan ma’ruzalar majmuasi. — T., 2007.
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MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLARINI RIVOJLANTIRSH -
YANGI O‘ZBEKISTON TIMSOLIDA

Yo‘ldasheva Mushtariy
Namangon davlat universitedi Maktabgacha va boshlang‘ich ta’lim fakulteti
Maktabgacha ta’lim yo‘nalishi talabasi

https://doi.org/10.5281/zenodo.7271095

Annotatsiya: Ushbu magolada Maktabgacha ta’lim muassasasi uzluksiz ta'lim
tizimining birinchi bosgichi, jamiyatning eng muhim ijtimoiy zamini ekanligi hagida
tahliliy ish olib borilgan. Yangi O‘zbekistonni bunyod etishda yosh avlod tarbiyasi
muhim ekanligi mavzuda yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: Harakatlar strategiyasi, pedagogika, ilmiy-tadgigod metodlari,
davolash-profilaktika, Yo‘l xaritasi, Konsepsiya.

Annotation: This article analyzes the fact that the first stage of the system of
continuing education in preschool education is the most important social ground in
society. The importance of educating the younger generation in building a new
Uzbekistan is highlighted.

Keywords: Action Strategy, Pedagogy, Research Methods, Treatment and
Prevention, Roadmap, Concept.

AHHOTauMs: B manHOI cTaThe aHaM3UpyeTcss TOT (DAKT, YTO MEpBasi CTYICHb
CUCTCMblI HCIIPCPBIBHOTO 06p330BaHI/IH B JOIIKOJBbHOM O6pa30BaHI/II/I ABJIACTCA
BOKHEHINIEH CONMaNbHOM IUIOmaaKkol B oOmiectBe. IloguepkHyTa Ba)XHOCTH
BOCIIMTAHUA ITOAPACTAOIICTO ITIOKOJICHUA B CTPOUTCIIBCTBC HOBOT'O YB66KI/ICTaHa.

KaroueBbie cjioBa: cTpaTerusi I€MCTBUM, MeAaroruka, METOIbl UCCIICIOBAHUA,
JedYeHue u npouIakTuKa, TOpoxKHask KapTa, KOHIEIIHS.

Mamlakatimizda ta’lim tizimiga davlat siyosati darajasida e’tibor qaratiimoqda.
O‘zbekiston Respublikasining 2017-2021 yillarga mo‘ljallangan Harakatlar
strategiyasida maktabgacha ta’lim tizimini gayta ko‘rib chiqish va uni yanada
takomillashtirish vazifalari amalga oshirildi. Bu muammolarni to‘lagonli hal etishda
o‘qituvchi-pedagogning intellektual salohiyati va kasbiy mahorati muhim ahamiyat
kasb etadi. Shu boisdan ham amalga oshirilayotgan ishlarni pedagogik tahlil gilish,
ta'lim-tarbiyaviy jarayonlarining samarali kechishini ta'minlash zaruriyati yuzaga
keldi. Bu talablar pedagogika oliy o‘quv yurtlarining maktabgacha ta'lim yo‘nalishi
bo‘yicha malakali kadrlar tayyorlashga ham taallugli bo‘lib, bu ixtisos beradigan
fanlarning nazariy jihatdan yanada takomillashtirishni tagozo etadi.

“Maktabgacha pedagogika” fani bo‘yicha tayyorlangan ushbu darslikda ana shu
nazariy-metodologik asoslarga tayanilgan holda asosiy e'tibor - maktabgacha
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pedagogikaning umumiy asoslari, uning ilmiy-tadqiqod metodlari, magsad va
vazifalari, maktabgacha ta’lim didaktikasi, O‘zbekistonda maktabgacha ta'limning
vujudga kelishi, rivojlanishining asosiy bosqichlari, ta’lim sohasi bo‘yicha gabul
gilingan huqugiy-me’yoriy qonun hujjatlari, maktabgacha yoshdagi bolalarni har
tamonlama tarbiyalashning o‘ziga xos xususiyatlar, shakl va usullari, bolalarni
maktab ta'limiga tayyorlashning nazariy asoslari, oila, maktab va maktabgacha ta'lim
muassasasi o‘rtasidagi hamkorlik aloqgalari, turli xil maktabgacha ta'lim muassasalari
ishini tashkil etish, ularga rahbarlik gilish va maktabgacha ta'lim tizimi tomonidan
nazorat gilish kabi masalalar tahliliga garatilgan

Maktabgacha ta’lim muassasasi uzluksiz ta'lim tizimining birinchi bosqichi,
jamiyatning eng muhim ijtimoiy zaminidir. Maktabgacha ta'lim muassasi bolalarni
tarbiyalash va rivojlantirish, ularni maktabga tayyorlashda yetakchi o‘rin tutadi.
Barcha turdagi maktabgacha ta'lim muassasalari O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining ‘2017 - 2021-yillarda maktabgacha ta'lim tizimini yanada
takomillashtirish choratadbirlari to‘g‘risida”gi 2016-yil 29-dekabrdagi PQ-2707-son
garoriga muvofiq Vazirlar Mahkamasi qarori asosida tashkil etiladi. Davlat
maktabgacha ta'lim muassasasida ta’lim mazmuni maktabgacha ta'limga qo‘yiladigan
davlat talablariga asosan ishlab chiqilib, O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha
ta’lim vazirligi tomonidan tasdigqlangan yoki tavsiya qilingan dasturlar bilan
belgilanadi. Davlat maktabgacha ta’lim muassasasining ish tartibi va bolalarning
ushbu muassasada bo‘lish vaqti davlat maktabgacha ta’lim muassasasining ustavi va
muassisning garori bilan belgilanadi.

Davlat maktabgacha ta'lim muassasasida besh kunlik ish haftasi uchun, goida
tarigasida, quyidagi ish tartibi joriy etiladi: 12 soatli; 10,5 soatli; 9 soatli; 4 soatli.
Davlat maktabgacha ta'lim muassasasi joylashgan hududda yashaydigan aholi
talablaridan kelib chigib, davlat maktabgacha ta'lim muassasasida yoki uning alohida
guruhlarida 6 kunlik ish haftasi ham joriy etilishi mumkin.

Davlat maktabgacha ta'lim muassasasida ovgatlanishni tashkil etish ushbu
muassasa zimmasiga yuklatiladi hamda sanitariya goidalari, normalari va gigiyena
normativlariga muvofiq amalga oshiriladi. Bolalarga tibbiy xizmat ko‘rsatish davlat
maktabgacha ta'lim muassasasining tibbiyot xodimlari va ushbu muassasaga
belgilangan tartibda biriktirilgan hududiy sog‘ligni saqlash organlarining tibbiyot
xodimlari tomonidan amalga oshiriladi. Tibbiyot xodimlari davlat maktabgacha ta'lim
muassasasi xodimlari bilan birgalikda bolalarning hayoti, sog‘ligi va jismoniy
rivojlanishi, davolash-profilaktika tadbirlari o‘tkazilishi, sanitariya qoidalari,
normalari va gigiyena normativlariga, ovgatlanish rejimi va sifatiga rioya qilinishi
uchun mas'uldirlar. Davlat maktabgacha ta'lim muassasalarida bolalarning hayotini
muhofaza qilish va sog‘lig‘ini mustahkamlashni tashkil etish tartibi O‘zbekiston
Respublikasi Maktabgacha ta'lim vazirligi va Sog‘ligni saqlash vazirligi tomonidan
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belgilanadi. Davlat maktabgacha ta'lim muassasasining tibbiyot xodimlari faoliyatini
nazorat qilish hududiy sog‘ligni saqlash organlari tomonidan amalga oshiriladi.
Davlat maktabgacha ta'lim muassasasi rahbariyati tomonidan tibbiyot xodimining
faoliyat olib borishi uchun zarur shart-sharoitlar (alohida xizmat xonasi, mebel va
tibbiy jihozlar, birinchi tibbiy yordam ko‘rsatish uchun zarur bo‘lgan dori-darmonlar)
yaratib beriladi. Davlat maktabgacha ta'lim muassasasi tibbiyot xodimlarining
malakasini oshirish sog‘ligni saqlash tizimidagi malaka oshirish muassasalarida har
uch yilda kamida bir marta bepul amalga oshiriladi.

O‘tgan davr mobaynida mamlakatimizda o‘sib borayotgan avlodni sog‘lom va
har tomonlama yetuk voyaga yetkazish, ta’lim-tarbiya jarayoniga samarali ta’lim va
tarbiya shakllari hamda usullarini joriy etishga qaratilgan maktabgacha ta’limning
samarali tizimini tashkil etish bo‘yicha keng ko‘lamli ishlar amalga oshirildi.

Maktabgacha ta’lim sohasida davlat-xususiy sheriklikni rivojlantirish uchun
yaratilgan qulay shart-sharoitlar nodavlat maktabgacha ta’lim muassasalari sonini
yanada oshirish va ular ko‘rsatadigan xizmatlar turlarini kengaytirish uchun
mustahkam poydevor bo‘ldi. Shu bilan birga, olib borilgan tahlil, bolalarning
maktabgacha ta’lim bilan qamrovini ta’minlash, maktabgacha ta’lim muassasalarini
zamonaviy o‘quv-metodik materiallar va badiiy adabiyotlar bilan to‘ldirish, sohaga
malakali pedagog va boshqaruv kadrlarini jalb gilish masalalarini hal etish zarurligini
ko‘rsatmoqda. Maktabgacha ta’lim tizimini yanada takomillashtirish, bolalarning
sifatli maktabgacha ta’limdan teng foydalanishini ta’minlash, maktabgacha ta’lim
xizmatlarining nodavlat sektorini rivojlantirish maqsadida, shuningdek, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2018-yil 30-sentabrdagi “Maktabgacha ta’lim tizimini
boshgarishni takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-3955-son qaroriga
muvofiq: Quyidagilar, O‘zbekiston Respublikasi maktabgacha ta’lim tizimini 2030-
yilgacha rivojlantirish  konsepsiyasi quyidagilarni nazarda tutgan holda
Konsepsiyaning asosiy yo‘nalishlari hisoblanadi: maktabgacha ta’lim sohasidagi
normativ-huquqiy bazani yanada takomillashtirish; maktabgacha yoshdagi
bolalarning har tomonlama intellektual, axlogiy, estetik va jismoniy rivojlanishi
uchun shart-sharoitlar yaratish; bolalarning sifatli maktabgacha ta’lim bilan
gamrovini oshirish, undan teng foydalanish imkoniyatlarini ta’minlash, mazkur
sohada davlat-xususiy sherikligini rivojlantirish; maktabgacha ta’lim tizimiga
innovatsiyalarni, ilg‘or pedagogik va axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini joriy
etish, maktabgacha ta’limni boshqarish tizimini takomillashtirish, maktabgacha
ta’lim muassasalari faoliyatini moliyalashtirish shaffofligi va samaradorligini
ta’minlash; maktabgacha ta’lim tizimiga maktabgacha ta’lim tizimi xodimlarini
tayyorlash, gayta tayyorlash, malakasini oshirish, tanlab olish va rivojlantirishga
mutlago yangi yondashuvlarni joriy etish; maktabgacha ta’lim muassasalarida
bolalarning sog‘lom va balanslashtirilgan ovqatlanishini, sifatli tibbiy parvarishini
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ta’minlash. Hujjat erishilgan natijalar, maqgsadli ko‘rsatkichlar va tegishli davrga
(2019-2024-yil. va 2025-2030-yil.) mo‘ljallangan asosiy yo‘nalishlardan kelib
chiggan holda har yili tasdiglanadigan alohida “Yo°‘l xaritasi” asosida bosqichma-
bosqich amalga oshiriladi. Maktabgacha ta’lim vazirligi har yili 1-dekabrga gadar
keyingi yil uchun “Yo‘l xaritasi’ni ishlab chiqib, Vazirlar Mahkamasiga kiritadi va
ularning bajarilishi ustidan doimiy monitoring olib boradi. Hujjat bilan
rejalashtirilgan tadbirlarni moliyalashtirish manbalari belgilangan va ularni bajarish
yuzasidan shaxsiy javobgarlik yuklangan. Ushbu Konsepsiyaning magsadi bola
hayoti va faoliyatining barcha sohalarini rivojlantirishni ta’minlovchi muhim manba
bo‘lgan sifatli maktabgacha ta’limdan foydalanish mexanizmlarini ishlab chiqishdan
iborat.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. “Noyob Huquglar bola huquqlari haqidagi Konventsiyani o‘rganish bo‘yicha
amaliy qo‘llanma\ UNICEF, NEW-YORK-1993

2. Otavaliyeva O°. Bola tarbiyasida bog‘cha va oila hamkorligi. T.: O‘qituvchi,
1994.

3. Hasanboyeva O., Tadjieva M., Toshpulatova Sh. va boshq. Maktabgacha
ta'lim pedagogikasi. T.: Ilm-ziyo, 2012.

4. Ofzbekiston Respublikasining ilk va maktabgacha yoshdagi bolalar
rivojlanishiga qo‘yiladigan davlat talablari. T., 2018.

5. O‘zbekiston Respublikasining “Bola huquqlari kafolatlari to‘g‘risida”gi
qonun. T., 2008.

6. O‘zbekiston Respublikasi davlat maktabgacha ta’lim muassasasi to‘g‘risidagi
Nizom. T., 2017
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KISHISHILARARO MUNOSABATLARNI ANGLATUVCHI URDUCHA VA
O‘ZBEKCHA MUSHTARAK MAQOLLAR

Yusupova Mohira
Toshkent davlat shargshunoslik universiteti,
“Janubiy va janubi-sharqiy Osiyo tillari” kafedrasi o‘qituvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271101

Annotatsiya: magolada magol tushunchasiga oydinlik kiritish, magollarni
qiyosiy o‘rganish asnosida ularning lingvokulturologik jihatlarini tadqiq qilish va bu
orgali tadgiqg etilayotgan tillardagi magollarning bir-biriga o‘xshash va farqli
tomonlarini, shuningdek, ikki millatning o‘ziga yarasha madaniyati va o‘ziga Xos
mentalitetini ko‘rsatishga va Kishilararo munosabatni anglatuvchi maqollarni
lingvistik tavsiflashga harakat gilinadi.

AHHOTalIl/IH: B CTATbC JACJIACTCA IIOINBbITKA YTOUHCHHC IIOHATHA IMOCIIOBHIIBI,
HCCICAOBAHHUC HX JIMHI'BOKYJIIBTYPOJOIHYCCKOIO AaCIICKTa IIPH CPABHUTCIIBHOM
HN3YUCHHUHU IIOCJIOBHI[ U IIOKA3aThb CXOIHBIC W OTIHMYUTCIBHBIC YCPTHI ITIOCJIOBHUII HaA
HCCICAYCMBIX A3BbIKAX, a TAKIKC CaMO6I>ITHy}O KYJIbTYPY U CBO€06paBHBIﬁ MCHTAJIUTET
ABYX HapOoa0B )41 aTh JIMHI'BUCTUYCCKYIO XapaKTCPHUCTUKY IIOCJIOBHIIaAM,
0603Haqa101u1/1e MECKINYHOCTHBIC OTHOIIICHUA.

Annotation: there is attempted to clarify the concept of proverbs, to study their
linguistic aspects during a comparative study of proverbs, and through it to show the
similarities and differences of proverbs in the languages, as well as the specific
culture and mentality of the two nations, and to linguistically characterize proverbs
that represent an interpersonal relationship in the article.

Tayanch tushunchalar: maqol, xalq og‘zaki ijodi, “qavlun”, struktur-semantik
jihat, lingvistik jihat, semantika, semiotika, kahavat, maqula, masal, kehnaut,
kehnauti, lingvokulturologik jihat, til, madaniyat, matn lingvistikasi

KawueBble cjoBa: 1mocioBuiia, (QOJBKIOp, “KaBIyH’, CTPYKTYpPHO-
CEMAHTUYECKUU aCIEeKT, JUMHIBUCTUUECKUIN aCIIeKT, CEMaHTHUKA, CEMHUOTHKA, KaxaBar,
MakKyJia, MpUTYa, KEXHABAT, KEXHABATH, JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUM aCIEKT, SI3bIK,
KyJIbTypa, TMHI'BUCTHKA TEKCTA.

Keywords: proverb, folklore, “kavlun:, structural and semantic aspect, linguistic
aspect, semantics, semiotics, kahavat, makula, fable, kehnavat, kehnavati,
linguoculturological aspect, language, culture, linguistics of the text.

Magol — sivilizatsiyaning uzviy bo‘lagi bo‘lib, uni o‘rganmay turib, biron-bir
dunyo sivilizatsiyasini tushunish mumkin emas.

“Magollar - uncha katta bo‘lmagan, lekin xalq og‘zaki ijodi merosining o‘ziga
xos bir bo‘lagidir. Xalgning tarixiy rivoji va xulg-atvori, mehnat va turmush tarzi
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xuddi toshga bitilgandek aniqlik bilan maqol yoki metafora ko‘rinishida shakllangan.
Fargi shundaki, toki ularni yaratgan xalq va ularni o‘zining bir bo‘lagiga aylantirgan
til mavjud ekan, maqollar asrlar davomida yashab kelaveradi™®,

Dandis fikriga ko‘ra “XX asrga kelib, hozirgi ijtimoiy fanlar ta’sirida mashhur

magollarning adabiy va tarixiy shakllanishini o‘rganishdan chekinish boshlandi”*®.

Magol atamasi arabcha “qavlun”dan olingan bo‘lib, “so‘z” degani®.

Magqolning qolipiga keladigan bo‘lsak, u — “leksik jihatdan xira tortgan va
o“chib ketgan his-hayajonni o‘zida mujassam gilgan ibora”?".

Garchi magol kichik hajmli til birligi bo‘lsa-da, turli ilmiy nuqtayi nazardan
o‘rganishni talab etadi. Maqol struktur-semantik jihatga ko‘ra tugal gap kabi matn
lingvistikasi uchun juda katta gizigish kasb etadi. Bir tilga mansub, garindosh yoki
qarindosh bo‘lmagan tillardagi turli xil magollar bir xil vaziyatlarni anglatishi
mumkin. Buning natijasida u mantigiy semantika va semiotika kabi sohalar bilan
uzviy bog‘liqdir.

Qaysi tilga xos bo‘lmasin, maqol to‘g‘risida turlicha o‘y-garashlar mavjud. Rus
magolshunosligi (paremiologiya) asoschilaridan biri G.L. Permyakovning fikricha,
etnografik va etnogenetik voqe’likni o‘zida aks ettirgani sababli maqolning tashqi
strukturasi va unga xos obrazlilik uni tavsiflaydigan asosiy jihat emas. Uning
ta’kidlashicha, maqolning mantiqiy jihati uning asosiy mazmunini tashkil etadi, ular
esa “maqol va matallar biror vaziyat yoki narsalar o‘rtasidagi ma’lum bir
munosabatlarning belgisi sanaladi”®*,

Ta’kidlash joizki, urdu tilida maqol atamasi sifatida "JGall « »=" zarbulmasal,
"< LS"kahavat, "Jdi"masal, "~ 53" maqula kabi yana bir qator atamalar qo‘llaniladi.

Hindistonlik olim Yunus Agaskar magollarni batafsil yoritib bera oladigan s2,)"
"sly Sl s alew S ) o) o84S nomli asarida asosan magolga nisbatan "< sLS"
atamasini qo‘llagan.

Olimning ta’kidlashicha, "<s4\S"so‘zi hindiy tiliga oid so‘z hisoblanib hindiy
tilidagi  "~S"so‘zidan yasalgan. Unga ma’nodosh sifatida "<suS" [kehna:ut],
" 55 S"[kehna:uti], " Ji" [masal] so‘zlari ham kiritilgan®.

Urdu va o‘zbek maqollarining lingvokulturologik jihatlarini tahlil gilishda til va
madaniyatning o‘zaro bog‘ligligini tasvirlash, urdu va o‘zbek tillaridagi maqollarning
mavzu jihatdan bir-biriga o‘xshash va farqli tomonlarini ko‘rib chiqish, shuningdek,
ulardagi xalg mentaliteti va milliy xarakterning ifodalanishi kabi masalalarga

chuqurroq yondashishga harakat gilinadi.

'® V36ekckue HapoHbIe MOCTOBHI! 1 oroBopkw. T.: “Y36ekucron”. 1985. C-86.

¥ Nanmuc A. O crpykrype nocnosums// Ilapemuonorndeckuii cGoprnk. ocmosuma. 3araxka. M.: 1978.-C 13.
%% Madayev O., Sobitova T. O‘zbek xalq og‘zaki poetik ijodi. T.: “Sharg™ 2010. — B.208.

*! Posenrans J1.9. Cll0Bapb-CIIPABOYHHK JTMHIBUCTHYECKUX TepMUHOB. M., [Tpoceemenue. 1985. C-390.

2 ITepmsxos I'.JI Ot moroBopku a0 ckaszku(3amerku no oduielt Teopuu knuie). M.: «Bocrounas nuteparypa». 1970.- C.19.
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Magollarda xalq turmush tarzi qay darajada o‘z aksini topishi va ikki tilda
mavjud bo‘lgan magqollarning solishtirma tahlil orqali o‘zaro o‘xshash va farqli
tomonlari, shuningdek lingvistik tavsiflari hind olimi Ahmad Qurayshining “ s
ufs4S” hamda Sh. Shomaqgsudov va Sh. Shorahmedovlarning “Hikmatnoma”
asaralaridan yig‘ilgan quyidagi maqollarda yagqol mamoyon bo‘ladi:

ol S s Koy S8 L@ WS i Gy S K sl iy S S

Tarjimasi: Do‘kondor savdo qiladi va foyda oladi, savdo qilgan dehqonda
yuzdan o‘ttiz qoladi.

Ushbu maqol biron odam o‘z kasbini tashlab, boshqa kasbni tanlasa-yu, va
bundan zarar ko‘rganda aytiladi. Ma’nosi shuki, har bir odam o‘z kasbi bilan
shug‘ullanishi kerak, boshga kasb bilan shug‘ullansa, zarar ko‘radi. Maqolga o‘zbek
tilida gisman to‘g‘ri keladigan “Chumchuq so‘ysa ham qassob so‘ysin” maqoli
to‘g‘ri keladi - birovga bir ishni qildiradigan bo‘lsang, u ish arzimagan kichkina
bo‘lsa ham ustasiga, qo‘lidan keladigan odamga murojaat qil, degan ma’noda
aytiladi.

Urdu tilidagi magolda "w."[baniya:] Hindistonda savdogar kastasining nomini,

"&a"[jaT] dehqon kastasining nomini anglatadi. Ma’lumki, Hindistonda aholi
toifalarga, ya’ni kastalarga bo‘linadi. Hind xalqiga xos bo‘lgan bu holat o‘zbek
jamiyatiga xos emas. Binobarin, o‘zbek tilidagi maqolda yuqoridagi mazmunni ochib
berishda “chumchuq”va “qassob” leksemalaridan foydalanilgan.

LS SeSs S Wb Su s

Tarjimasi: Butun daraxtni silkitdi, barcha tatib ko‘rdi.

Biron insonning orqgasidan qilgan amalidan ko‘pchilikka manfaat yetganida
aytiladi. O‘zbek tilida ushbu maqolning muqobili sifatida “Bir odam ariq qaziydi,
ming odam suv ichadi” maqolini keltirish mumkin. Ushbu magol bilan
ko‘pchilikning manfaati yo‘lida qilgan xizmating zoye ketmaydi, mehnating
samarasidan bahramand bo‘lgan kishilar sening nomingni yaxshilik bilan yodga
oladilar, ko‘pchilikning hurmat-ehtiromiga sazovor bo‘lasan, deyilmoqchi.

GRS s e oy S S

Tarjimasi: Bir ishga ming rupiy qurbon.

Mazkur maqol kishilarni sabrli bo‘lishga da’vat etadi. Bir amir va uning lashkari
yuki bilan safar gilayotgan edi. O‘zbek tilidagi “Sabr tagi - sariq oltin” maqoli
ushbu maqolga mos keladi. O‘zbek tilidagi maqoldan ham sabr-toqatli, ganoatli,
chidamli bo‘lish ma’nosi anglashiladi. Ushbu maqol bilan sabrli bo‘lsang, yaxshi
narsaga erishasan, deyilmoqchi.

Har ikkala tildagi magolda shu holatni yoritish uchun turli xil leksemalardan
foydalanilgan. Urdu tilida "~zs "[ru:piiy] leksemasi Hindistondagi pul birligining
nomi bo‘lsa, o‘zbek tilidagi maqolda “oltin” leksemasi qo‘llanilgan.
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Tarjimasi: O‘g‘ri o‘g‘rilikdan voz kechdi, orga-oldinga yurishni qo‘ymadi.

Magolda kishi odatini tashlasa ham yomon odat osonlik bilan ketmasligiga
ishora qilinyapti. O‘zbek tilida “O¢‘rgangan ko‘ngil o‘rtansa qo‘ymas” magoli
ushbu maqolga muqobil bo‘lib, ta’magir, yulg‘ich, ochko‘z, sulloh odamlar odatini
tashlagansa ham butunlay tashlamaydi, degan ma’noni anglatadi.

Urdu tilidagi magolda uning asosiy mazmunini ochib berishda "_s "“O‘g‘ri”
leksemasidan foydalanilgan bo‘lsa, o‘zbek tilidagi maqol tarkibidagi asosiy
mazmunni tashuvchi “Ko‘ngil” leksemasi muvofiq keladi.

AT 150 Siegs g

Tarjimasi: O‘ta manmanlik Shri-Lankani ham yakson qgiladi.

G‘urur va manmanlik qiluvchi odam bir kunmas-bir kun pastroq tushishiga
to‘g‘ri keladi. Maqol maqtanchoq, manmanlarga nisbatan qo‘llaniladi. O‘zbek tilida
ushbu magolga muqgobil sifatida “Baq-baq etgan takani yomg‘ir yoqqanda ko‘r,
shaqg-shaq etgan Kkelinni sigir soqqanda ko‘r” magolini keltirishimiz mumkin. Taka
va echkilarning yog‘ingarchilikka toqati bo‘lmaydi. Ular qurg‘oqchilikda baqg-baq
etib yuraveradilar-u, ammo gor-yomg‘ir yoqganda shumshayib, o‘zlarini og‘ilga
urishga harakat qiladilar. Bu magqolning to‘g‘ri ma’nosi. Majozan magqtnachoq,
manman odamning holini boshiga ish tushganda ko‘r, “popugi pasayib”, tili qisilib,
nafasi ichiga tushib, gizarib goladi, deyilmoqchi.

Urdu tilida manmanlik borasida berilgan maqol o‘ta salbiy bo‘yoqga ega.
Magolda “manmanlik” va “Shri-Lanka” leksemalari qo‘llanilgan. Tarixdan
ma’lumki, oldin Shri-Lanka Hindiston tarkibida bo‘lgan. Maqoldagi leksemalar hind
xalqi hayotidan olingan bo‘lib, “Shri-Lanka” leksemasiga ekvivalent sifatida o‘zbek
tilidagi maqolda manmanlikni ifodalash uchun “Taka” va “Kelin” leksemalaridan
foydalanilgan. Har ikkala tildagi magol bir xil vaziyatni bildirsa-da, alohida
leksemalar orgali ifodalangan.

glor ya S s

Tarjimasi: O‘g‘rining guvohi chiroq.

Biron odam oz aybini yoki sirini yashirishga harakat qilsa ham, uning sir-asrori
yoki aybi ochilganda, ushbu magqol aytiladi. O‘zbek tilida bunga muqobil sifatida
“Sipoh sirin yashirolmas, puchug- burnin” maqoli mavjud. Burni puchuq
odamning puchuqligi shunday ko‘rinib turadiki, u bu aybini yashirolmagani kabi
sipoh ham o°‘z aybini sezdirmaslikka harakat qilmasin, baribir atrofdagi kishilar buni
bilib oladi.

Urdu tilidagi maqolda “O‘g‘ri” va “Chiroq” leksemalaridan foydalanilgan bir
paytda, o‘zbek tilidagi maqolda “Sipoh” hamda “Puchuq” leksemalari qo‘llangan. Bir
xil vaziyatni anglatuvchi ushbu ikkita maqolda turli xil leksemalar qo‘llanganining
sababi ikki xalgning turmush tarziga va mentalitetida ba’zi farqlarning borligidir.
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Tarjimasi: Bilim olish oson, “bilim berish” jo‘n, oson berish giyin.

Murid bo‘lish yoki ta’lim olish oson, biroq o‘rgatish qiyin. Ushbu maqolda
murabbiyning iqtidorli ba’zan zehni past talabalarga bilimni yetkaza olishiga ishora
bor.

“O‘rganish oson, o‘rgatish qiyin” o‘zbek magqoli urdu tilidagi magolga mos
kelib, u o‘qtuvchi, ustoz, murabbiy boshqalarga bir nimani chinakamiga o‘rgatmog‘i
uchun avvalo o°‘zi o‘qib-o‘rganmog‘i va o‘rgatishda sabrli bo‘lmog‘i zarur, degan
ma’noni anglatadi.

Har ikkala tildagi magolda ham bilim va bilim berish hagida gap ketayapti.
Magollardagi leksemalar ham bir-biriga mos tushadi. Bundan ko‘rinib turibdiki, bilim
olish va berish barcha millatlar uchun bir xil magomda ahamiyat kasb etadi.

= AaalC G S o <

Tarjimasi: Kiygan poyafzallarga jonim sadaga.

Biron katta yoshli odamning qarshisida uning keksaligi va o‘zining esa kichkina
odam ekanligini bildirish uchun ushbu magqol aytiladi. O‘zbek tilida ushbu maqolga
“Kattani katta bil, kichikni-kichik” magoli gisman mos kelib, u kattalar orasida
bo‘lganingda ularni izzat-hurmat gil, pand-nasihatariga qulog os, ularning huzurida
bachkana qiliglar qilma, kichiklar orasida bo‘lganingda esa ularning o‘zlariga yarasha
muoamalada bo‘l, degan ma’noni anglatadi.

Urdu tilidagi maqolda “Poyafzal” leksemasi qo‘llangan va u tashigan ma’no
“Katta”, “Kichik” leksemalarida aks etgan.

B s s o8 L8 S ¢ (K Jgnoally (S

Tarjimasi: Onasi gapirganning nega otasi gapirmasin?

Ozgina chet tilini o‘rganib, gapirishni boshlagan va gapirgan gapini ma’nosini
tushunmaydiganlar, bundan tashqari o‘zini hammadan aqlli deb hisoblaydiganlar
uchun ham kinoya tarzida ushbu maqol aytiladi. O‘zbek tilida “Chivinning chechani
axlatga qo‘nadi” maqoli ushbu maqolga muqobil keladi. U o‘zini bilimdon,
chechan, hamma narsadan xabardor deb biladigan va har yerda har bir gapga bilsa-
bilmasa aralashib ketaveradigan, to‘g‘rimi-noto‘g‘rimi 0‘z gapini
ma’qullayveradigan, “urib” yengaveradigan odamlarga nisbatan kinoya tarzida
go‘llaniladi.

Urdu tilidagi maqolda “Ota-ona”, leksemalari qo‘llanilsa, o‘zbek tilidagi
maqolda “Chivin” leksemasi maqolning mazmunida muhim ahamiyat kasb etadi.

Las Ll (e e ¢ (Bl (S B S a3

Tarjimasi: Palash daraxti ostida qarzi yo‘qdek, shaharda oldi-berdi
(qgiladi).

Ushbu magol biron ishga garor gilinsa-yu, kimdir to*sqinlik gilganda bu garorini
bekor qilsa aytiladi. Hayotda ba’zan shunday ishlar borki, ular qilinishi gat’iy garor

o&c Sec D&o

;.ﬂ-m W



Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

gilinadi, lekin bunga kimdir yoki nimadir g‘ov bo‘lishi mumkin. Shunday
vaziyatlarda urdu tilida ushbu maqol faol qo‘llaniladi.

O‘zbek tilida yuqoridagi maqolga nisbatan “Men o‘g‘ri bo‘lganda oy oydin
bo‘ldi” maqoli muqobil bo‘la oladi. Ba’zan kishi bir ish giladigan bo‘lganda, biron
narsa g‘ov bo‘ladi-da, ishi ro‘yobga chigmay qoladi. Mazkur o‘zbek tilidagi
magoldan ana shu vaziyatda foydalaniladi.

Urdu tilidagi maqolda “Palash” leksemasi maqolning ma’nosini ochib berishda
markaziy maqomda turadi. Of‘zbek tilidagi maqolda esa “O‘g‘ri” leksemasi
magolning asosiy mazmunini yoritib beradi. Maqollarning har biri bir xil vaziyatni
anglatsa-da, turli xil leksemalar orgali yuzaga chiggan.

Urdu tilida ham, o‘zbek tilida ham bir xil vaziyatni anglatuvchi mugqobil
magollar mavjud. Birog, ular xalgning madaniyati, turmush tarzi, tarixidan kelib
chiqgan holda turli xil leksemalar orqali namoyon bo‘ladi.

Xulosa o‘rnida aytish joizki, urdu va o‘zbek tillarida maqollarni qiyosiy
o‘rganish ikki xalqning o‘ziga xos hayot tarzi va mentalitetini aks ettirgan
lingvomadaniy jihatlarni ko‘rsatadi. Ikki xalgning lingvomadaniy jihatlari maqollarda
shunday namoyon bo‘lganki, ularning tarkibidagi ba’zi leksemalar o‘zbek tiliga
shundayligicha tarjima qilinadi, chunki bu leksemalar fagat hind xalgi va
madaniyatiga tegishli bo‘lib, bunda o‘zbek tilida mazkur leksemalarga to‘g‘ri
keladigan so‘zlar yo‘q.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:
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TPEBOBAHUSA K I'PYHTY UIAA CTPOUTEJBCTBA JOPOI'

3agapos Oamoc 3adapoBuy
Hayunblil coTpyaHUK J[?)KM3aKCKOTO MOJUTEXHUYECKOTO HHCTUTYTA T.
Hpuckynosa Kamosa Hopmar kusu
Crynenrtka
https://doi.org/10.5281/zen0do.7271115

Annoramus: [IpencraBnenue o0 abCOMIOTHON BEIMYMHE TUIOTHOCTH TPYHTA HE
B MOJHOM Mepe MPOSICHSAET CTeNeHb COOCTBEHHOM IJIOTHOCTU TPYHTA, U TOBOps 00
YPOBHE IUIOTHOCTH, JOJKEH OBITh XOPOIIMI IMOKa3aTesib, MO3BOJISIONIMN OLEHUTH
YPOBEHb IUJIOTHOCTH M 3aKPENUTh JOMNOJHUTENBHYIO IUIOTHOCTh T'PYHTOB,
VIOMSHYTBIX B JAHHOW cTaTbe. B COOTBETCTBHM C BBIIIEU3JIOKEHHBIM OBbUIH
M3MEHEHbl HOPMATHUBHI IJIOTHOCTU U UX BHEAPEHHUE B KAXKIOM PErHoHe Y30eKucTaHa
OBLJIO OMPOOOBAHO M MPOBEPEHO B SKCHEPUMEHTAIBHBIX PaboTax, MPOBOJUMBIX B
JIOPO>KHOM CTPOUTEIILCTBE U MIPU TUATHOCTUKE JOPOT.

KutoueBble cji0Ba: rpyHTHI, INIOTHOCTh, A0COIIOTHAS BEJIMYMHA, IPUAOPOKHAS
30Ha, KJIMMaTU4YEeCKasl 30HA.

OnHuM M3 KITIOYEBBIX (PAKTOPOB, OMPEACISIIONIMX PAOOTOCIOCOOHOCTh U
IIPOYHOCTh BCEX JOPOKHBIX COOPYKEHUHU, SIBISAETCS UX YCTOMYHMBOCTb. B TO ke
BpeMs (PaKTOPOM, ONPEAEISIOUIUM YCTOMYMBOCTh TPYHTA, ABJISIETCS €0 INIOTHOCTb.

PakTUYECKHEe HOPMbI TUIOTHOCTH TPYHTOB B HAIIEW CTPAHE COTJIACOBBIBAIOTCA
30HAMHU CTPOUTENHCTBA (IOPOKHO-KIMMATUUECKUMU 30HAMH) B COOTBETCTBUHU C UX
MECTOM B JIOPOXXHOM CTPOMTEINBCTBE W B 3aBUCHUMOCTH OT PAa3JIMYHBIX
KJIMMAaTAYECKHUX YCIIOBUM, BIUSIOIINX HA HUX.

PocT rpy3omoroka, 3HAYUTENBHOE YBEIMYEHUE KOJMYECTBAa OONbLIEIPY3HBIX
TPAHCHOPTHBIX CPEACTB B JBWKEHUHU, MOBBILICHHBIE TPEOOBAaHMSI K JTOPOKHBIM
COOPDY)KEHHUSIM UM  POBHOCTH TMOKPBITUS - 000OILIEHUE MpEeABAPUTENIbHBIX
TEOPETHUYECKUX MCCIECOBAaHUA M PE3ylbTaTOB JUATHOCTUPOBAHUS JIOPOMKHOM
CUCTEMbI, O0O€CIEeYeHHE YCTOMYMBOCTH OOOYMH M TMOKPBITUS TNPUBOAAT K
HEOOXOIMMOCTH IEPECMOTpa MPOOIIeM.

[IpoBeneHHbI aHaMU3 MaTepualia MOKAa3ajl, YTO JEUCTBYIOLIME HOPMATHUBBI
COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM TpeOOBaHMSIM, a JOPOKHBIE KOHCTPYKIIMH, paHEe
pa3pabOTaHHbIE M BIIOCJEICTBUM YCOBEPILICHCTBOBAHHbBIE (PU3NYECKON TeopHei
YCTOMYMBOCTA OOOYMHBI JAOPOTH, BKIIOYAS YIYYIICHHYIO YCTOMYMBOCTH JOPOTH U
YCOBEPILICHCTBOBAHHYI0  (PU3UYECKYIO  TEOpPHIO, MOTYT  CIY>KUTb  OCHOBOM
PEryJIMpOBaHMS INIOTHOCTH KaK SHEPT€TUYECKOW CUCTEMBI TPYHTOB.

B T0 xe Bpemsi oHa mokaszaia, 4TO CYIIECTBYET HEOOXOIMMOCTb YTOYHEHUS
CYILLECTBYIOIIMX CTAaHAAPTOB U UX COBEPLIEHCTBOBAHUS.
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B cooTBeTCTBMY C BBIMIEU3IOKEHHBIM OBLTH N3MEHEHBI HOPMATHUBBI TUIOTHOCTH
U WX BHEJIPEHUE B KaXXJIOM pEruoHe Y30eKHucTaHa, B 4aCTHOCTH B PecmyOiuke
Kapakanmnakcras, byxapckou, KamkanapeuHCcKoOH, CypxaHIoapbUHCKOI,
®epranckoi, Xopesmckoil u CpIpJapbHHCKOM 00JacTsIX, anpoOMpOBaHO U
IPOBEPEHO B  OKCIEPUMEHTAIbHBIX paboTax, TMPOBOJUMBIX B JOPOKHOM
CTPOUTENBCTBE U MPU JUATHOCTUKE TOPOT.

Kak wu3BecTHO, Y30€KHCTaH NENUTCS Ha YEThIpe KIMMaTHdeckue 30HBI (1),
XapaKTEepU3yIoIIUe KOMILIEKC KIMMATHYeCKHX (HaKTOPOB B 3aBUCHMOCTH OT HX
TEPPUTOPHAIBHBIX YCIOBUH, T/I€ IUPOKO PACIIPOCTPAHEHBI CIECTYIONINE XPIOKU:

- C pa3HOM CTENEHbIO MOJBMKHOCTH M pa3HOW (PopMoN OapXaHHbBIE MECKHU C
CyXHM KJIMMAaTOM IIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI B MYCTHIHAX M IMecYaHbIX cremsax I - i
reorpaduIecKOi 30HbI,

- CWJIbHBIE M OYEHb CHJIBHBIE 3aCOJICHHBIE MMOYBBI HIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI BO
Il - reorpaguyeckoii 30He;

- TUTAHTCKUE, TUOCCUMOHHBIE, TIIMHUCTBIC TPYHTHI IIUPOKO PACIPOCTPAHEHHI B
MaJIOBOJIHBIX 3€MJISIX, TOPHBIX paiioHax Il — reorpaduueckoii 30HbI;

- B IV — reorpaguyeckoil 30He paclpOCTpPaHEHbI CYINECH, CYTJIMHKHA KaMEHHO-
[JIMHUCTBIE, CYXHUE KIMMAThI C OIIPEACIICHHON CTENEHBIO YBIAXKHEHN S, BO3HUKAIOIIINE
B PE€3yJIbTaTe€ OYMCTKHU NIOYBBI U OPOLICHUS.

AOGCOIIIOTHOE 3HAaYEHUE IUIOTHOCTU T'PYHTA HE MOJHOCTHIO MPOSICHSET CTEIEHb
COOCTBEHHOW IUIOTHOCTH IpyHTa. UTOOBI TOBOPUTH 00 YpPOBHE IJIOTHOCTH, TOJKEH
OBbITh XOPOILIMH MOKa3aTeldb, IO3BOJSIONIMNA OLEHUTh YPOBEHb IUIOTHOCTH U
3aKpENUTh JOMOJHUTENIBHYIO INIOTHOCTH TPYHTOB.

B kawectBe mokaszarens TOYKM ~ M3MEPEHHUS  MCIOJB3YETCS  MHIEKC
MAaKCHMAJIbHOM HMHTEHCUBHOCTH, KOTOPBIM OMNpEEseTcs CIeUualibHbIM METOAO0M
CTaHJAPTHOM arperaiuu.

CraHnapTHBIA MIIOTHOCTHBIM METOJ BKIIIOYAET B c€0s CIEAYIOIINE MPOUEAYPHI
WCTIBITAHUM: Pa3MATUYCHHBIM BO3JYXOM BBICYIIEHHBIH TPYHT YBIQKHSIIOT U B
CTaHJAPTHOM YIUIOTHEHHOM YCTPOMCTBE, B HECKOJIBKO CIIOEB, B HOPMAJIN30BAHHOM
oOpa3ie ero 3aTiAruBal0T KaMEHHOH IIUTOW U TOJBKO IMOCIE 3TOrO ONPEAESIOT
IJIOTHOCTh IpyHTAa. 1l0 MoOdy4YeHHBIM pe3yibTaTaM CTPOUTCS KpHUBasi CTaHAAPTHOU
IJIOTHOCTH B KOOPJIMHATAX "BIIAJKHOCTh-TUIOTHOCTh Kapkaca”. Ha HUX onpenenstoTcs
HauOoJbINasl TUIOTHOCTh Pg Max M yhoOHas BiaxHOCTh Wc. Ilocnme ycraHOBKH
3HAYEHUS NAMA TPYHTa CPABHUBAIOT C AHAJIOTUYHBIM 3HAYEHHUEM IUIOTHOCTH TPYHTA,
OTPENEIIAIOT €0 YPOBEHD INIOTHOCTH.

Koadduiment mioTHOCTH, KOTOPBIA BBIBOJUTCA CIEAYIOIIMM BBIPAXKEHUEM,
IIMPOKO HWCIOJIB3YETCA IIPU OIPENECICHUM CTENEHW YIUIOTHEHUS B JIOPOKHOM
CTPOUTENBCTBE U a3POJAPOMHOM CTPOUTEIBLCTBE:
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L .
B pdmax’ ()

3/1€Ch Py — IJIOTHOCTh TOKA CKEJIETa B3ATOT0 IPyHTA; pg MaxX — MakcumanbHas

K;

IUIOTHOCTh TOTO € TPYHTOBOI'O CKEJIETa, OINpEeJeieHHas CTAHAAPTHBIM OIBITOM
YIUIOTHEHUS.

Ocoboe BHMMaHHE CIIeyeT OOpaTUTh Ha KAYECTBO M 4YEpPEIOBAHUE TOJIIIMHBI
BepXHero ciosg mouBbl (TommmHa 0,4 M), KOTOpBIM JIEKAT B HIKHEW YacTu
JOPO>KHOTO MOJIOTHA IS KaXJA0W TOPOTH U KIIMMATHYECKOW 30HBI U JIJIs1 BCEX JI0POT,
KaK HauOoJee AaKTUBHBIM CIIOM Tak Ha3piBaeMoro pabouero cios. IloBepxHOCTB
MOKPBITUS 3TOTO CJIOS PACIONIOKEHa Ha TIIyOMHAX OT MOKPBITHE A0 MoKpbiTHE +0,4.
3/1ech TOKPBITHE — TOJIIMHA JIOPOXKHOTO TOKpPBITUSA, M. I[lpumeuarenbHO, YTO
paboumii ciol JOJDKEH COCTOSTh W3 IIEMEHTHOOETOHHBIX M ac(aibTOOETOHHBIX
MOKPBITHIA T1yOuHO# 10 1,0 11 0,8 M 1 HECKOJIB3SIICH KPYIIKH.

[IpuBeneHHBIE BBINIE HOPMBI IUIOTHOCTH IIPUBEJIEHBI B COOTBETCTBHH C
pe3ynbTaTaMy UCCIEI0BaHN, TPOBEICHHBIX B YKa3aHHBIX MPOBUHIUAX.

[ToaTOMY CerogHsi AOPOKHBIM XO3SIICTBOM MPOBOAMTCS Oousibliasg padoTa 1o
peanu3aluy TOCyJapCTBEHHBIX MPOrpaMM IO PEKOHCTPYKIUHU, CTPOUTEINBCTBY H
Pa3BUTHIO  aBTOMOOWJIBHBIX  JOPOT,  PACIOJIOKEHHBIX B  MEXKIYHAPOJIHBIX
TPAHCIIOPTHBIX KOPUIOPAX, MPOXOIALINX Yepe3 TEPPUTOPHUIO Y30EKUCTaHA.

B uactHoctu, 21 HosiOps 2019 roga Kabuner MunuctpoB Pecmy6nuku
V30ekucTan NMpUHSIT PELIEHUE O peali3alliuy MpoeKTa 1Mo peKoHCTpykuuu 116-190
KM aBTOMOOMIbHOU noporu A-373 "TamkenT-Om" ¢ ydyactuem Asuarckoro OaHka
Pa3BUTHUSI, IKCIEPUMEHTAIBLHOM CTpouTenbcTBe 173-176 kM »TOM Joporu st
HBaKyallul HACEJEHUSI.

B pesynpTate 3TOr0 BBICOKOTOpHAsl MepeBalibHas 4YacTh aBTogoporn A-373
"TamkenT-Om" OyAeT JdOBeACHAa JO YHHKAJIBbHBIX TEXHUYCCKHX I1apaMeTpOB,
OTBEUAIOLINX TPEeOOBAaHUSAM MEXIYHAPOJHOTO CTaHIapTa, W OYIyT 3aBEpIICHbI
pabOThI MO PEKOHCTPYKIIHH.

B mporecce obecnedeHuss YCTOMYMBOCTH U MPOYHOCTH JIOPOKHOTO MOJOTHA
P CTPOUTEIHLCTBE ABTOMOOMJIBHBIX JIOpPOr B Halled CTpaHe A00bIYa IMOJIE3HBIX
MCKOIAaeMbIX M 3allaCHbIX 3€MeNb JO0DKHA HAUMHATHCS, KaK MPaBUIIO, C HIKHEU
yacTu penbeda. B TPOIECCE CTPOUTENIHCTBA HEOOXOAUMO OOECIEeUUTh pacyer
MOBEPXHOCTHBIX BOJI C 3¢MEJIbHBIX YYaCTKOB, HA KOTOPBIX BEIYTCSI paOOTHI.

[TpousBoacTBO paboT Mo J00bIUE MOJIE3HBIX UCKOMAeMbIX U MOJBEMY OTBAJIOB
JOIYCKAETCSI TOJBKO MOCJIE BO3BEACHUS COOTBETCTBYIOIIMX 3aLIUTHBIX COOPYKEHHM
Ha OTBaJbHBIX CKajdaX C YKJIOHOM TFOpPHBIX CKJIOHOB 1:3 M Ha OTBAJIbHBIX CKajax,
CTPOUTEIBCTBO OTBAJOB, HE COAEPKAIIMX TOPHBIX MOPOJA, OCYIIECTBISETCA Ha
ocHoBanuu TpeboBanuit KMK 3.02.01. Te y4acTku, KOTOpbI€ HE JIOCTPOCHBI 0
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KOHI[a, KOPPEKTUPYIOTCS B TPOIECCE BBIPABHUBAIOIIMX pabOT, KOTOpHIE
BBIIIOJIHSFOTCS  MEpell  BO3BEACHUEM  JOPOKHOIO  TOJIOTHA.  3alpeniaercs
UCIIOJIb30BaTh B OJJHOM CJIO€ CTOKOB Pa3JIMYHbIE TPYHTHI, TOJBKO B UCKIFOUUTEIbHBIX
CIy4asX, €CJIM 3TH BOMNPOCHI PELICHBI B MpOEKTe. Takke NpU HAHECEHUU PaA3HBIX
BUJIOB TPYHTOB MX NMPUAETCS YKIAIbIBaTh OTAEIbHBIMU FOPU30HTAIBHBIMU CIIOSIMU.
OpU 3TOM BEpXHIOK YacTh noabemMHuka(0,5-0,8 M)HEOOXOAMMO COOPYAHUTH U3
MPOYHBIX, YCTOWYHMBBIX K BO3JCHCTBUIO MPUPOIHBIX (HAKTOPOB M JBHXKEHUIO
TPAHCIOPTHBIX CPEACTB TPYHTOB. IlpW BBINOJHEHWH CTPOUTEIBHBIX PpabOT
NOJBEMHBI TPYHT CHayajga HaChIMAlOT BbIIIE paboyell OTMETKH, a 3aTeM
OyJIb03EpPOM OT €€ KpaeB K LIEHTPY OTCAChIBAIOT MO BCEW IMIMPUHE MPOE3KEN YacTH,
C YYETOM YKIIOHOB, @ TAKX€E BBIMOJHSAOT YINIOTHEHHUS. 3aMPEIIACTCS TOMOJIHUTEIBHO
3a/leTpIBaTh TPYHT Ha CKJIOHAX WM Mo KpasM. Ha MECTHOCTH ¢ YKJIOHOM CKJIOHOB
Oonmee 1:5 Ha TOBEPXHOCTM 3E€MJIA  BBIOJHSIOT IPOTUBOCKOJB3SIINE U
MIPOTUBOCKOJIB3SIINE CYNECH C MOABEMOM, PABHBIM IIIMPUHE OCHOBAHUSA T'PSA/bI, €CIIN
HE YKa3aHO HeoOXOoAMMOe O00OpyIOBaHHE ISl YIUIOTHEHHSI CKJIOHOB, YYacCTKH,
MpUJIETAIOIINE K CKJIOHAM OT Kpas MoJabeMHuKa, npunogaumMarot Ha 0,3-0,5 m mupe
IIPOEKTHOW IIMPUHBI NOJBEMHHKA. BbICOTAa moabema 2,0 M. IpPU HKCIOIb30BaHUU
KPYIHBIX KaMEHHCTBIX M IIECYAHBIX I'PYHTOB IIPH YKIIOHE CKJIOHOB MeHee 1:2 He
BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTH B pacIIMpeHuu. W3IHIIKK TpyHTa HAa aBTOMOOMIIbHBIX
JOpOTax ynajsioT TMpU BBIPABHUBAHMM YKJIOHOB, IO OKOHYaHHWU MOAbEMA
MOJABEMHHKA W HCHONB3YIOT MPHU 3aMOJHEHUU KPOMOK YCTYIOB, CTPOMUTEIHCTBE
MIPUIOPOKHBIX CETEH, PEKyJIbTUBAIMM W T.A. KaxIblii CIIOM BBIPABHUBAIOT C
o0OecrieueHrneM 3aJJaHHOTO B MTPOEKTE MPOOIBHOTO YKJIOHA.
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MMACT HAB ITAXTAJIAPHU TO3AJANTHUHT CAMAPAJIA EUNMJIAPA
TAXJINJIA

b.H.Ky3ueB
TomKeHT TYKMMAaYWINK Ba €HI'WJI CAHOAT UHCTUTYTH TasiHY JOKTOPAHTH
X.F. Typaunuézona
TOIIKEHT TYKUMAYUINK Ba €HI'WJI CAHOAT MHCTUTYTH MaruCTpaHTH

https://doi.org/10.5281/zenodo.7271137

AHHOTaIII/Iﬂ. MaKOJ'IaI[a maxTa TO3aJlalll KOpXOHAJIapuia HaMJIUI'H Ba
I/I(i)JIOCJII/IFH IOKOpH 6S7JIl“aH MaCT HaBJIN IIaXTaJIapHHU TO3aJIalll XOJIaTH TaXJIUJI
KWIMHraH. [laxTaHu KypuTHII Ba To3ajall camMapaJopiiird eTapid OyiIMaraHiuru
cababiy >KMH TapHOBUJA IMaxTa HQIOCIUTH IOKOPU SKAHIWTK KYpCaTUJITaH.
Maxamuii Ba XuToi1a UIuiad YMKWIraH NaxTa To3ajarudiapHu KUECHN TaxJIWId
OepuiraH.

AHHOTaIIHH. B crartbe dHAJIM3UpOBaHa COCTOAHHUC OYHUCTKH XJIOIIKA-ChIpIiad
HHU3KHX COPTOB HMMCIHOIIHNC IIOBBIMNICHHYIO BIIAJKHOCTL H SacopéHHOCTB Ha
XJIOITKOOYHUCTUTCIIBHBIX 34dBOAAaX. IToka3zana mnoOBBIIICHHAS 3dCOPCHHOCTL XJIOIIKA
ChIpa Ha JIOTKC IPKWHA H3-3a HGI[OCT&TO‘-IHOﬁ CYOHIKM W O4YHMCTKH XIJIOIIKa- ChbIpIid.
I[aHBI CPaBHUTCIIBHBIC aHAJIU3bI OYNCTHUTEIEH XJIOIKa ChIpa OTCYCCTBCHHBIX M
N3rOTOBJICHHBIX B KuTae.

Abstract. The article analyzes the state of purification of raw cotton of low
varieties with high humidity and debris in cotton-processing plants. An increased
contamination of raw cotton on a gin tray due to insufficient drying and cleaning of
raw cotton is shown. Comparative analyzes of raw cotton cleaners are given domestic
and manufactured in China.

PecnnyOnukaMu3na TYKUMayWIMK Ba [axTa To3ajall CaHoaTHAAa KJlacTep
TU3UMHUHM KEHI oMMaiamub® Oopa€TraHiury, naxtajaH pakoOaTOapmomn Tauép
MaxCyJIOT HIIad YMKApPUII MaKCcaJau KyWWJITaHJIUTH,[IaXTa To3ajall KOpXOoHajlapu
ongura wunad YuKapuia€TraH IMaxTa Tojlach CcU(aTUHU OmUpUIl CcudaTUHUA
OIIUPUI Bazu(acHHU FOKIAMOK/IA.

Cudarmu Tonma wnutad yYuKapuill OWPUHYM HaBOATAA TMAXTaHW TEXHOJOTHUK
HAMJIMK Ba UQIOCIHK Me€puraya KypuUTHII Ba To3anamra O0ornuk. [laxta Tozamamn
caMapaJIopJIury yHU Oonuianruy udaocaurura kapad 80-92% o6ynumm kepax [1].

Mabnymku mact (III-V) HaB maxTamap uIOCIUTA OKOpU OYiIMO, yiaapaaH
cu(atau ToJa OJUII MyaMMOCH XaJl dTUJIMAraH.
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IOxopu Hamnuk Ba udaocnukra sra OyiaraH maxTajlapHU KypUTHII Ba TO3aJall
Oup KaTop TAAKUKOTYMIAD TOMOHHUJAH VYpraHuO® 4yukwiraH Oyicaga, adcycku
MyaMMO TYJIMK edrsiMarat [2.3.4]

[y cababmu 63 TOMOHMMH3/IaH MACT HAB MaxTaJlApHU KYPUTHUII Ba TO3ajalll
XoJiaTu Omp Katop maxrta To3anam kopxonanapuaa (I1TK) ypranud aukummm.

Bynunr yduyH xap Oup TEXHOJIOTMK YyCKyHajapJaH CYHI HaMyHa OJHHHO 5
KalTaJuKAa MaxTa HaMJIUTY Ba U(IOCIUTY aHUKIaH !,

Taxpuba HaTwxkamapu >xanBanjga kKeatupwirad. [llaxpuxoH naxra To3ajanl
kopxoHanapuga CBO xyputum O6apabanu Ba YXK TO3aymam OKMMHU YpHATHIITaH.
AnmmwxkoH-1 [ITK ma CBO xyputum Oapabanu, xamjua 6A -12M To3amaruuu,
Xuroiaa unuiad YMKUITaH WHPUK MQIOCIUKIApJaH TO3aJlarud, UKKUTAa KeTMa-KeT
KYWAWUITaH Maiiia nrocaukiapaan To3anarnaiap YypHaTUITaH.

OnuHran Hatwkanapaa Oup-OupuaaH karta ¢apK KWIyBYM MaKCHUMall Ba
MuHUMan Kuitmatiaap CMmupHoB-I"padbc dhopmynanapu €paamuaa aHUKIaHau [5].

(Vimax—V) m (V=Vimin) m
—_— B . —_—
VRmax R ’m—l a VRmin Stv} \’ m-1

byHna Vg max VR min -KaTTa dapk KujIaéTrad Tacoquuil KypcaTKuuyHU MaKCUMal

Ba MUHMMan Kuiimarmapy; V- Tacomuuii KypcaTKMYHHHT ypTaya KUiMaTw; Stvy
JTUCTIEPCHs]; M-TaXprOa KalTaIUITUTH.

®opMmyna Oyitrya Xuco0 HaTXKaJlapH >KajBajjard KpUTUK KuiimMat Vi Owian
COMAIITHPUIIAO VRmax>V1 €KH VR min >V 6¥11ca KaTTa Qapk KUIyBIH VRmax Ba VR min
KUIMaTiapu CTaTUCTUK KailTa WIUIANIJAH YUKApUO TalUlaHId Ba Vg HUHT ypTaua
KuiiMatiapu KalTtagan xucoOmanau. [llaknman kypuHUO TypuOAMKUA MaxXTaHU
KYpPUTHII caMapacu nact OyJin0, YHUHT HaMJIMTH TEXHOJIOTHK MebED (8-9) nan aHya
oKopu 0ynuo, 12.2 - 15.32 % uu Tamkui 3TMokaa. byHnail Hamukaa To3ajnaHraH
MaxTaHU KOJJIUK HWQIIOCTUTH >KMH TapHOBHUJA TexHONOoruk Mebep (IV-V nHas
naxtanap yuyH 36-50 %) ra Tymupuin mypakkad macaia xucoOmaHamu. JlekuH
LIyHIra KapamMacIaH MaxaulMid TEXHOJOTHK ycKyHanap ypHatwirad Hlaxpuxon IITK
na naxta uduocnuru >kuH TapHoBunaa 1,74 Ba 2,93 % ra Tymmupuirad Ba To3ajall
camapagopsura Moc pasuiaa 75,3 Ba 84,5 % uu tamkuia dtrad. [lyHu Tabkuaman
KepakKu, nmaxtanu Hamiuru 12,2 Ba 15,32 % O¥yncana, JIeKUH YHU TapKuOuaaru
udiocauk acocaH WUpHUK HQIOCIUKIAPAAH HOOpAT OYITAHIMTH Y4yH To3ajiall
camapaJIopJIury I0KopY OYJraH.

Angnxon — 1 TITK ma Xutoit Tozanarnunapura kymmmaa CbO 6Gapabanu Ba
6A-12 M tozanmaruu KyWwirad Oyicaia, yJlapHU To3ajalll caMapaJopiurud Imact
0ynu0, maiina uduocaukiap o6yinda 74,2 %, vupuk uduocnukiap O6yitnya sca 51,3
% TaIIKWJI DTMOK/IA.
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1-xaaBan
Texnonoru | Kanta | [laxpuxon IITK AHINKOH
K JIAaHUII —IITK
yCKyHaiap AH-37,4/1 AH-37, AH-
KeTMa- 5/3 36,4/1
KETJIUTU ITaxTta nudaocouru %
M |[U |Vm (M [ |[YM|M | |[Ym
2 3 4 5 6 7 8 9 10 |11 |12
Omb60p 14, | 18,
1 28 |46 |74 |43 (4 |7 43|21 |253
14, | 18, 21,
2 26 |46 |72 (39 |7 6 |46 |3 25,9
14, | 18, 21,
3 31 (43 |74 |41 |6 7 |45 ]2 25,7
15, 19,
4 32 |36 |68 [39]1 19 (44 |5 23,9
16, | 19, 19,
5 25 |39 |74 (331 |4 |39 |8 23,7
15, | 18, | 4,3 | 20,
ypra 284 142 |7,04 |39 |52 |88 |4 56 |24,9
Kypurum 13, | 16, 18,
Oapabanuyg | 1 265 [365(63 (362 8 34 |5 21,6
aH KeUNH 13, | 17, 19,
2 253 [ 3,47 |6 3,2 |8 6 29 |3 22,2
13, | 16, 18,
3 294 13,16 |6,1 |3 1 1 3 9 21,9
14, 19,
4 3011289 |59 [28|2 17 |28 |1 21,9
14, | 17, 17,
5 201 1419 (6,2 (36 |7 3 369 21,5
3,213, |16, 3,518, |21,3
ypra 263 347 |6,1 |4 |8 9% |4 74 |8
TO3aj1a
i
camap
aaopJa
UIH, 22, |11, | 10, | 18, | 14, | 12,1
% 74 174 134 |1 1 2 |4 8 2
Tozamarnu 17,
6A-12 M|1 - - - - - - 2,2 |1 18,7
TaH KeUnH | 2 - - - - - - 1,4 |16, | 17,8
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4
16,
3 - - - - - - 1518 18,3
16,
4 - - - - - - 1,8 |5 18,3
17,
5 - - - - - - 1,7 |3 19
17, | 16, | 18,4
yprta - - - - - - 2 82 |2
TO3a)1a
1
camap
azopJ
Uy, 21, | 10,
% - - - - - - 8 2 15,8
Nupuk 14,
uduocouk | 1 - - - - - - 1,77 116,1
IaH 13,
TOo3ajlaruy | 2 - - - - - - 189 15,7
JaH KeHuH 14,
3 - - - - - - 16 |3 15,9
13,
4 - - - - - - 1518 15,3
13,
5 - - - - - - 1,117 14,8
15 14, | 155
ypTa - - - - - - 4 |08 |2
TO3aJ1a
I
camap
ajaopJa
Ury, 10, | 16,
% - - - - - - 5 |3 15,2
Maiina 12,
uduocouk | 1 - - - - - - 1416 |14
IaH 13,
TOo3aJlaruy | 2 - - - - - - 14 |1 14,5
JTaH KEeUNH 12,
3 - - - - - - 1 9 13,9
12,
4 - - - - - - 1,7 | 4 14,1
10,
5 - - - - - - 1,1 4 11,5
ypra - - - - - - 13, |12, | 13,6
o&c
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8 28
TO3aJ1a
1
camap
azopJ
Uy, 14, | 12,
% - - - - - - 3 8 12,9
Maiina 10,
upmocmmk | 1 - - - - - - 12 (5 11,7
JaH 10,
To3aJlaruy | 2 - - - - - - 1,2 |2 11,4
JIaH KEeHWNH 12,
3 - - - - - - 1,1 |4 13,5
4 - - - - - - 1,311 | 12,3
5 - - - - - - 1 10 |11
1,1 |10, | 11,9
ypra - - - - - - 6 82 |8
TO3aJ1a
1
camap
ajaopJa
HUTH, 12, | 11,
% - - - - - - 1 9 7,1
VXK 1 08 |1 1,8 1092231 |- - -
TO3ajaml 2 0,71 111919 |11]|19|3 |- - -
OKMMHUIaH |3 0,66 11,24 |19 |1 22132 |- - -
KEUHH 4 0,79 11,21 | 2 1 |123[33]- - -
5 084 109 |18 (132538 - - -
1,022 |3,2
ypra (0,77 |112 188 |6 |2 |8 |- - =
TO3a)1a
I
camap
azgopJ
UIH, 67, | 83, | 80,
% 70,7 | 67,7 |69,2 |3 |9 |7 - - -
Kun 10,
TapHOBHIa |1 0,7 |1,07 1,77 10,8 |2 28 |1 5 115
10,
2 069 10,7516 |1 182813 |4 11,7
11,
3 06 |079(139(09(18 (2,713 |2 12,5
1,2 3,1 10,
4 075|111 |185 |5 1915 109 |5 11,3
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5 08 (128 (209 (1121 32|11|9 |10,1
1,0(19 29|11 |10, 11,2

ypra |07 174|174 |1 |2 |3 |2 |02 |4

TO3aJ1a

11 |

camap

azgopJ

UIH, 13, | 10,

% 91 |74 |744 |47 |5 |7 |52|746.2
Ymymuii TO3aJIaI 74, | 87, |84, | 74, | 51,
camapaaopJauru, % 754 752|753 |1 |6 |5 |2 |3 |54)9

[TaxTanu To3anail KypcaTkuuiapu

OnuHraH HaTWXKajJapHU TaxIWIMIAH KyHuaara XyJocalapHu KAJIUI MyMKHH.

[Taxta  TO3ayamr  KOpXOHAJNapuaa  ypHAaTWIraH  MaxaulMkd  maxra
TO3aJJarM4JIAPHUHT TO3ajall caMapaJopiuru acocaH MMpPUK UQIIOCIUKra 3ra Oyaran
MaxTaJlapHyu Tanal Japa)kacuja To3alall MMKOHHSTHUIA 3Ta.

Xuroiaa unad YMKWITaH MaxTa To3ajaruwiapHU TO3ajall camapajopiiiru
nacT 0ynuo(aliHuKca HUPUK UQIIOCIUKIApIaH TO3aJ0BUM YCKyHAJap/ia) TEXHOJIOTUK
periJaMeHT Tajabura »kaBod OepMaciIUri HaTHXKaja MaxTa UQIIOCIUTH aH4a IOKOpH

OYIUIIMHY KYpCaTau.
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PA3BBUTHUE Y3BEKCKOUN ®UJIOCOBCKOMN U UHTEJIEKTYAJBHOUN
IMOI3UU XX BEKA

bo3zoposa Huropa XakumoBHa
[TpenogaBaTens kadeapbl pycCKOTO S3bIKa U INTEATYPhI
Byxapckoro rocyjapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
Mypra3oesa Huiydap
Maructp 1 kypca Byxapckoro rocyaapcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
https://doi.org/10.5281/zen0do.7271141

Annoramusi: [lonsitue «dumocodcko-uHTEIIIEKTyaIbHAs JUPUKA» BXOJIUT B
HAyYHBIM 000POT B CBSI3U C Pa3BUTHEM IMMOA3UU (TI033UU BOOOIIE), pOCTOM B3TJISA0B
Ha T1o033uI0. B  nuTeparypoBeeHUM CYIIECTBYET Tpaaulus KiacCU(UKALUU
JUPUYECKUX KAHPOB MO OO0BEMY M COACpX)aHWIO. B pa3nMuHBIX HCTOYHHKAX B
JaHHOW OOJIaCTH HCIOJIB3YIOTCS TaKHEe TEPMHHBI, KaK «HHTUMHAs JIMPHKAY,
«rapAmadTHas JIMPUKA», «TPAKIAHCKAas JHpUKa», «puimocodckas JIUpHUKay,
«TIOJNIUTUYECKAsl JIMPUKA», «HUHTEJUIEKTyalbHas JHMpPUKa», M HX OCOOEHHOCTHU
MIpUBEICHBI B 00J1ee ToApOOHOM 0030p€.

KarwueBbie cioBa: ¢uinocodckas JUpHUKA, UHTEIUICKT, >KU3HCHHAs JeTalb,
ONTHUMH3M, COOBITUMHBIN TUPU3M, TUPUYECKHUI MEPCOHAXK, MPOOIEeMaTHKa.

B HEKOTOpBIX HCTOYHHMKAX IO TEOPUU JUTEPATypbl TOBOPUTCS, UTO JIUPHUKA
JEIUTCS Ha CIIEIYIOINUE 5 BUAOB: 1) MenuTaTUBHAS JIMPUKA; 2) TOBECTBOBATEIbHAS
(moBecTBOBaTENbHAS]) COOBITHITHAS JupuKa; 3) omnucareiabHas (omucaTelbHas)
nupuKa; 4) TUpUYecKue MepcoHaxu; 5) oopazHas (oOpa3Hasi) M 3HaKOBas (3HAKOBas)
mupuka. B cBowo ouepenb, MOTYEPKUBACTCS YCIOBHOCTh ATHX KiacCU(UKAIUH,
MIOCKOJIbKY 3TH SIBJIEHHS MUTAIOTCS JIPYr OT Jpyra, Mpu 3TOM HEKOTOPbIE YEpThI
OJIHOTO TEPEXOAAT B TOM WIM MHOW CTENEHH B APYrol. B HEKOTOpBIX MCTOYHMKAX
€ro JENST Ha TaKue BUbl, KAK «3MOLMOHAIbHAS JIUPUKA», «MBICICHHAS JUPUKAY,
«300pa3uTeNbHas JTUPHUKaA», «OMUcaTeNbHasl JTUpUKa». ECTh Te, KTO JENUT ero Ha
JTUPU3M COLIMATBHO-TTyOJTUITUCTUYECKUM, JUPU3M WHTHUMHBIH, JUPU3M
CUMBOJIMYECKUH, JUPU3M COOBITUHHBIN M JUpU3M tOMopucTudeckuil. Hexotopsie
JUTEPATypOBEAbl PEKOMEHAYIOT JEIUTh JUPU3M HA MEIUTATUBHYIO JIUPU3M,
OMKCATENIbHYIO JIMPU3M, XapaKTEPHYIO JUPHU3M U OMUCATENbHYIO JUpU3M. EcTh U Te,
KTO HE TMOJJEPKUBAET TAaKO€ pasjefieHue JUpUKHU. Ty ke MbICIb Mbl HaXOAUM B
HEKOTOPbIX KHHUrax 1o juteparype. Hackonbko 3To ObLIO BO3MOKHO, TAKHE B3TJISbI
ObLTM WM3y4YeHbl W Ha HUX OBUIM JaHBI OTBETHl B HCCIeAOBaHWHM. B mmrepatype
Meproja He3aBUCUMOCTH MPEJJIaraeTcsl pa3aeianuTh JUPUKY MO MOITHYECKUM KaHpaM
Ha JIMPU3M  ayTOINCHXOJOTUYECKUH  (IUpU3M  MEAUTATUBHBIA W  JIUPU3M
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UHTEIJICKTYyallbHBI ~ KaK  €ro  MpOSIBICHUSA),  HUCIOJHUTENbCKUN  JIHPU3M,
OTMMUCATENbHBIA JUPU3M, COOBITUMHBIM JUpU3M. B pycckoit mauTepaType MbI
BCTPEYAEM TaKuWe TEPMHUHBI, Kak «duiocopckas JHUPUKA», «IIOI3US MBICINY,
«MHTEIUIEKTyallbHasl JIMPUKa», «Hay4dHas m1o33usi Xots [laBioBckui oTMeuaer
OTCYTCTBHE YETKOIO W JOCTaTOYHO OOOCHOBAHHOIO OIPENENECHUsS TEepMHUHA
«pumocockast mMOI3UA», OH YTBEPKIAET, UYTO B JIHUTEPATYpOBEIECHUU U
JUTEPaTypHOM MOTPeOIeHUH (PUIOCOPCKYIO MOIZUI0 YaCTO CMEIIMBAIOT C HAYYHOM
WM MHTEIEKTyanbHON mo33uei. C1960-x rogoB B y30€KCKOW MO33HM HAMETUIIAChH
noanuHHas ¢unocodckas aupuka. OH TakkKe HE OTPUIACT, YTO ATa JIMPUKA B
OTpeIeICHHONW CTENEHU CylIecTBYeT Ha Ooiiee panHux craausx. O. lapadpuaarunos
B kaure «Bpemsi — Cepaue — [loa3us» numier: S He aymaro, 4To 3TO MPaBUIIBHO.
HctuHHAas MHTEIUIEKTYalbHOCTh BHUIUTCS B TIyOMHE W  OPUTHHAIBHOCTU
Pa3MBIIUICHU O U3HHU. YTIyOJE€HUWE HHTEIJIEKTa BEJET K pocTy (PuiocohcKoro
JUpHU3Ma B MO33MM, K pa3pacTaHUIO pe3kux o0oOmeHui». Kputuk paccmarpuBaer
MHTEJUIEKTYaJIbHOCTh KaK OJIUH U3 (PaKTOPOB, MOpoKaaromux ¢puiocopuro. pyrumu
CJIIOBaMH, TNPUYMHON STUX B3aMMO3aBUCHUMBIX SIBIICHUH SBIIETCS HMHTEJUIEKT, a
ciencteueM — Quiocogpusa. Octpble 00001IEHUS, HA KOTOPble HAMEKAET KPUTHK,
MOKHO Ha3BaThb OChIO (PHIOCO(CKO-UHTEIIEKTYyalIbHON M033uu. TO €cThb B Takux
CTUXaX MHTEIUIEKT Wik ¢Quiocodust naroTcsi B BHUJE OOOOIIEHUS, PE3KOro
000011eHrs. PUI0COPCKO-UHTEIUICKTyalIbHAsI TI033Us — 3TO OCOOBIN BUJI JTUPUKHU TIO
colepkaHuio (mpoOJjemMaTUuKe), KOTOpbId (QopMmMupyerca mHyTeM HaOMtoIeHus 3a
BEUHBIMU MpOOJIEeMaMH B3aMMOOTHOILIEHUM MHUPO3JAHMS M YEJIOBEKAa, TAKUX Kak
cynp0a, >KH3Hb, JIOOOBb, CMEpPTh, Ha OCHOBE TIJIyOOKuMX 3HaHuil. [Ipu sTOM
ACTETUYECKOE HACIaXJIEHUE, KOTOpoe OOBIYHO CBSI3aHO C 3MOLUOHAIBHBIM
BOCHPUATHEM, TMPOUCXOJUT uepe3 IMcuxuueckoe Bocnpusitue. duiocodcko-
WHTEJUIEKTYaJIbHAs I1033MsI BO3HUKAET HA CTBIKE XYJOXXECTBEHHOI'O W HAy4HOIO
MbluieHnd. KakoBbel (akTopbl ¢GopMupoBaHus (HHUIOCOPCKO-MHTEINIEKTYaTIbHOM
Jupuku? MbI cuuTaeM, 4TO 3TO B OCHOBHOM CBSI3aHO CO CIIEAYIOMUMH (haKTOpaMHu:
1) B3auMOCBSI3b BpPEMEHU M YEJIOBEKAa (B TOM YHCJIE TBOPYECKOW JMYHOCTH) B
mpoiiecce riaobanu3anuu; 2) COIUATIbHO-DKOHOMUYECKHE KPHU3UCHI; 3) HAy4dHO-
TEXHUYECKUN MPOTpecc U KyJIbTypHOE OOHOBJIEHHE; 4) COOBITHS, MOKa3bIBAIOIINE
NpU3HAKK JIyXOBHOTO yMajKa; S5) MNOBBINIEHHE NO3UIHMK (UI0COPCKO-HAYUHOTO
MHPOBO33pEHUS; 6) U3MEHEHUS B IICUXHUKE TBOpIIA (IT0ATA), U3BMEHEHUS MIOATUYECKOTO
MBIIUICHUS; 7) YCUJIEHHE WHIMUBHAYaJIbHOCTH B XYJOKECTBEHHOM BOCIPHUATUU U
TBOPYECKOM TMepeycTpoilcTBe ku3HH; §) Bo3pacranue 3HaueHuss UHPOpMaLUU U
3HAHWU B [yXOBHOM MUPE YEJIOBEKA. ..

...KoHeuHo, 3TOT crucoK (aKTOpPOB MOXKET OBITH JOMOJHEH WIM H3MEHEH. B
UCCIIEOBaHUKM 3TH (PAKTOphl OoJjiee MOAPOOHO pacCMaTPUBAIOTCS Ha TPHUMEPE
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pa3nuuHbiX O00BEKTOB. B dunocopcko-uHTEIEKTYanbHONH JHUPUKE COOTHOIIECHHUE
MBICJIM M YyBCTBAa MOXHO BBIPa3UTh TAK: a) MBICIb OEpPET BEPX HaJ UyBCTBOM; O)
«/lyXOBHOCTb M 4yBCTBO JOJDKHBI COYETATHCS B MPOU3BENCHUH UCKYCCTBA», —
roBoputT l'eresnb. OTa MBICIB OTHOCUTCS M K JIMPUYECKOMY ITpousBeneHuro. Camoe
[JIaBHOE, YTOObl OamaHC MeXAYy OTUMH JBYMsS BaXXHbIMU 3JIEMEHTaMU B
CTUXOTBOpEHHH He Tepsuicsi. Ho MBI He MoXkeM oTpuiath, 4to B (UIOCOPCKO-
MHTEJUIEKTYJIbHBIX CTUXaX BECHI BECOB YCTYIAIOT MECTO OOJbIIei MbICIH. B cBoeM
yuebHuke «Teopus nuTepaTypbl» aBTOp VYTBEPXKAAET, YTO JHPUKA OTpa)Kaer
«KOHKpPETHBIE OOCTOSITENIbCTBA» M «KOHKPETHBIE 3HAUEHUS», a HE KaKue-JInoo
qyBCTBa WM MbICIU. «Oco00€ COCTOSIHUEY, KOTOPOE MOTUEPKUBAET YUEHBIH, — 3TO
OCTPOE U PEIKOE NEPEKNUBAHUE, COCTOSHUE AYIIH, a «OCOOBII CMBICI — 3TO CIUBKU
MBICJIEH, >KEMYYKHMHA CMBICIOB. B Xyl0KECTBEHHOM MpPOU3BEICHUU, B IO33HU
MBICJIb M 3MOLHMS BCErjaa JOMNOJHSAIOT JPYyr Apyra: HMHOTAA pa3yM HHULIUUPYET
SMOIIMK, HMHOTAA 3MOLHUSA IOMOTaeT BOCIHPHUHATH COOBITHE, KOTOPOE pasyM He
BocripuHUMaeT. [loTromy 4YTO «4yBCTBa, YyBCTBa O0JAaNalOT TaKOW NaMATHIO H
MYJApPOCTBIO, M YacTO 3TOW CcaMOW NaMATH W MYJIPOCTH HE XBATa€T B HAIEM
XOJIONHOM yme». B TBopuecTBe A.MyXxTOpa 033U BEIPAKEHA HE TOJIBKO KaK TOHKOE
BBIDA)KCHHE TOHKMX 4YYBCTB, IIE€PEKMBAaHUM, YYBCTB CEpPIACYHBIX, HO M Kak
XYJ0)KECTBEHHOE BBIPAKEHUE SMOLMOHAIBHOIO MBbIIUIEHUA, ¢uiocopun yma,
KpacuBOro o0Opasza MbICIU, OKyTaHHOW smouusiMu. A. Ilo muenuto A. Myxropa,
Mo’Ma COCTOMT u3: 1) Jaxda YroJibKOB, B3SITBIX K3 ouara OpakocodeTaHus; 2)
BCIBIXMBAIOIIEE MIHOBEHHOE YYBCTBO, SIPOCTh HACHaXACHUSA, KOTOPOE MOXKHO
CPaBHHUTb TOJBKO C MY3BIKQJIBHBIMH JKaHpaMmu; 3) KBHUHTICCEHLMs (unocopun
KU3HH, MBICIIb, MBICIb, MbICIb! B €ro aBTOHOMHOM TBOPYECKOM COBEPILEHCTBE
MHOTHME CTUXHM CO3J1aHbl MO €ro onucanusMm. Ho Bo Bcex HMX Bo3HMKIA upaes. Kak
OTMEYaeT MOA3T, HeT Mo33uM Oe3 MbIcau. Jpyrumu cioBamu, B cepAle Jr00ro
CTUXOTBOPEHMS >KMBET 3BE€3/1a MBICJIH; B OJJHOM CTUXOTBOPEHUHU 3Ta 3BE3/a CHUSIET, B
IPYrOM BCIBIXMBA€T, B TPEThEM TACHET. 3HAUMUTEIbHYIO 4YacTh aBTOHOMHOTO
ITOATUYECKOTO MPOU3BEACHUS COCTABISAIOT 33JyMUUBbIE CTUXU: VI3MEHMIICS CMBICIT
yenoBeuecTBa, HOBBIM 3aKOH BCEMHUPHOIO TATOTEHUSA: DOJb YKOPOYEHHMS KU3HU
OmmxHUX, TBOE cyacThbe TOXKE 3aBUCHUT OT YbEro-To cyacThs. llepBas cTpoka
CTUXOTBOPEHHUSI  CBHUJETEIBCTBYET O HOBOM MHMPOBOCHPHMSTHM  II03Ta, €ro
CBOCOOpPa3HOM MHPOBOCHPHUATHH. YHUTas OCTaJbHYIO YacTb CTUXOTBOPEHHMS, MbI
MMOHUMAEM, YTO MBICIh Mpeo0afaeT Haja dMOUUAMH. B 4eTBepoOoOpa3HbIX CTHUXaX
A.MyxTapa MNpoCJeKXUBAETCSI CKIOHHOCTh CKa3zaTh (DPUIOCO(PCKYIO MBICIb, MYIPOE
CJIOBO. DTO €CTECTBEHHO, KOHEYHO. EciM BCIOMHHUTH pyOau WM KOHTHHEHTHI B
KJIJacCMYeCKOM 1mos3uu Bocroka, TO riiaBHas MX 0COOEHHOCTH ONpEAEIseTCs ele U
TEM, 4YTO OHHU B CKaToil (hopMe BOMPAIOT B ceOs BeMHKYyIO (Pprtocodckyro MbIcib. [1o
cioBaM ['.I'ymsima, «3T0 ymMeHue coOuparh pyay BCEJIECHHOW M YKJIaJbIBaTh €€ B
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yeTslpe psana. g pydam XapakTepHO NAapUTh OKEaH B KaIlJie M COJHLE B HCKPEM.
A Myxtopa «bbulo yTpo...», «BeceHHHE Tydku OJE€IHEIOT, MYLIUCTHIE...»,
«BcriomuHal MO IOHOCTB...», «OCEeHHUE pyKH, Xa30Hpe3 pykKH...», «IHorna Buas
CTPOKH XHUJUKPBL...», «B 10pore» Mbl CIIOBHO CIBIIIUM YYTKYIO MEIOIUI0 YMUJICHUS B
€ro CTHXax, KOTOPBIE COINPOBOXKAAIOTCS 3apUHOBOM MY3BIKOM. B Ien3aXHbIX
CTUXOTBOPEHMSIX MOA3Ta (TakuX Kak «3uma Mojroluia BecHy..», «B moporey,
«ITacTOuIIHOE YTPO») HA MEPBBIH IJIaH BBIXOAUT 4yBCTBO. B TBOpuecTBe A.MyxTapa
MHOT'O COOBITUMHBIX M Ha3WJATENbHBIX CTUXOB. OHHM MPEICTABIEHBI O3TOM B BHJIE
«BKIana U3 pacckaza» («I'po3ap abpukocoBy). JKu3HeHHas neTanb — 3TO BAXKHBIN
aCIeKT, IMOBBIIIAIONIMN YYyBCTBUTEIBHOCTh OSMOLMH B aBTOHOMHBIX CTHXaX.
dunococKo-uHTEITIEKTyalbHble CTUXU. A. MyxTapa, Ipex/ie BCero, pe30HUPYIOT B
co3HaHuH, OymopakaT yM. TakuM o0pa3oM, MO UK CO3EpLaHusi, OHO HAXOAUT
MyTh K CepALy. DT (PUIOCOPCKO-UHTEIUIEKTYaJbHbIE CTUXU SBISIIOTCA MPOLYKTOM
CO3HAHUS OYXOBHO OOIPCTBYIOIIETO YEJIOBEKA, POTOB MEHTAIBHOIO BOCHIPHUATHS.
NHurtemnekryanbHble ctuxu  A.MyxTapa OTpaXarT CHHTE3 B3IVISIAOB YYEHOTO,
nycarens, Mod3Ta, XyJIO0XKHUKA W MHTEIUIMICHTa B LIEJOM.. B aBTOHOMHOI M0O33uUH
aHaJIM3UpYyETCs JTUPUKO-PUIocodckas TpakTOBKa MpoOJIEeMbl )KU3HU U uyeloBeka. B
($UI0CcOPCKO-UHTENIEKTYaIbHON  JIMPUKE [03Ta CBOEOOPA3HO XYAO0KECTBEHHO
ocmbicieHa ¢unocodus xu3HU. Creapl KU3HU - 0OJM MEpUoJa - BOMPOCH JIET.
MMEET BAJKHOE 3HAYECHHE B €r0 IMOITUYECKOM TBOpYeCTBE. OT CTUXOTBOPEHUS K
CTUXOTBOPEHUIO CYIIHOCTb 3THX NOHATHUN PACKPBIBAECTCS M YTOUHSETCS MO-PA3HOMY.
B cruxax A. MyxTtapa cuieH ontuMusM. J{oOpojieTesb -0JJHO U3 TJIaBHBIX Ka4yeCTB
JUPUYECKOro repos modTa. I1odT He TOJIBKO pacKpbIBAET HEU3BECTHBIE CTOPOHBI
W3BECTHBIX MHOTHM BEIEW, HO U HAaXOAUT B HUX MYAPOCTb XU3HHU. «/KU3Hb €CTh
TaKO€ 4yJEeCHOE UyJl0, YTO CMEPTh €CTh HUUTOKHBIM HAJIOT, YIUIAYEHHBIN 3a HEEe», —
nuiietr A. MyxTtap. Y Hero 4eTblpe OAMHAKOBBIX 3HaUeHus: JKu3Hb Tak uyaecHa, Kak
HU cTpadail Tel. I cMepTh AJid HEro — TpHUBHalIbHas 00s13aHHOCTh. CaM Mo3T ayma,
YTO OH XYJI0)KECTBEHHO CJ1a0, U MO3KEe MPEBPATHII CBOM «YMHBIE» CTUXHU B LIUPPHI —
MBICJIM O MYJIPOM, B&XKHOM IMPEIMETE.

B nienom CymHOCTb KM3HM, CMBICII )KA3HU, MECTO YE€JIOBEKAa B IPOCTPAHCTBE U
BPEMEHH, IMOMbITKA OCMBICICHHUS, XYAOXKECTBEHHO-(IUIOCOPCKass HHTEPIPETALUS
uae B CBSA3M C OTUM SBIAIOTCS OCHOBHBIMHU  4epTaMu  (uiocodcko-
WHTEJUIEKTYAJIbHOM JIMPUKH.
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AHHOTanus: B craternn AeicTBUA MO JajibHEHIIEMy pa3BUTHIO PecryOiauku
V30ekucran omnpenenaeHsl 3aqaud [0  “TIOBBIIICHUIO POMBIIIJICHHOCTH Ha
KauyeCTBEHHO HOBBIN ypOBEHb, INIyOOKOM MepepadOTKH MECTHBIX UCTOYHUKOB ChIPbS,
YCKOPEHHIO MTPOM3BOACTBA TOTOBOW MPOIYKIIMU U OCBOEHUIO TE€XHOJOTHI . OIHOU
U3 TaKUX 3a7a4 SBIACTCS MCIIOJIb30BAaHUE JIEXKAIBIX XBOCTOB HMHruukmHCKOM
¢abpuxu u kexka HITO AO “AI'MK” B Buae CbIpbsi LIBETHBIX U PEAKUX METAJUIOB,
KOTOPOTO HAaKOMWJIOCh B XBocToxpaHwmmile NHruukuuackou (adbpuku u HITO AO
“ANMaNbIKCKUN TOpHO-METaJuTyprudeckuii komOunat”. Ero mepepaboTka MO3BOJIMT
KOMOMHATY OLIyTUMO PacCHIMPUThH ChIPhEBYIO 0a3y 0€3 3HaYMTENIbHBIX KalUTalbHbBIX
3aTpar.

KiroueBblie cjioBa: IpOMIPOAYKT, KEK, JIEXKAJbIE XBOCTBI, OTCaJKa, BUHTOBOU
cenapartop, AuadparmMoBasi OTCaJ04YHasi MallliHa, KOMOMHUPOBAHHASI TEXHOJIOTUYEC-
Kasl CXxeMa.

K MeTonamM rpaBUTaIlMOHHOTO OOOTAIICHHS] OTHOCSTCS: 000OTAIIEHNE B TXKEIIBIX
cpelax, OTCaaKa, KOHIEHTpAIM Ha CTOJIaX W IUIK03aX, BUHTOBAas cenapanus U psij
CIIEUAIBHBIX METOJIOB pA3JICJICHUsSI, OCHOBAHHBIX HA COBMECTHOM JICHCTBHUU
MAaCCOBBIX CHJI (TPaBUTAIIMOHHBIX, IICHTPOOSIKHBIX, MArHUTO-THAPOJUHAMHYCCKUX U
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MarHUTO-TUAPOCTATUYECKUX). [ paBUTAIIMIOHHBIE METOMBI OOOTAIEHUS MPUMEHSIOT
Ui TIPEABAPUTEIHHOTO O0OTAIIEeHUsT KPYMHOKYCKOBOM pPyAbl (TSOKENble Cpeibl U
KPYITHOKYCKOBasi OTCajJKa), B OCHOBHOW CXeMe OOOTalleHWs W B JTOBOJIOYHBIX
omeparusax. KpymHocTe oboramaeMoro KyCKOBOTO Marepualia HaxOIUTCs B
npeaenax 100-0,02 mm. VYcinoBue 3Gh(PEKTHBHOTO TPUMEHEHUS TPaBUTAIMOHHBIX
METOJIOB OOOTalieHusi — JOCTaTOYHAas pa3HUIa B IUIOTHOCTH pa3/eisieMbIX
muHepanoB. [lpu oOorameHMH KyCKOBOTO MaTepuajia B TSDKENBIX Cpeaax WiId
OTCA/KOH 5Ta pasHHIA AODKHA ObITh He Menee 100-150 kr/m’, mIs pasmelneHHs
TOHKO3EPHHUCTOTO MaTtepuaia — B 2-3 pasa 6ombire. Kpome mioTHOCTH, Ha TIOBEICHUE
MUHEPATBHBIX 36pEH OKa3bIBAIOT 3HAYUTEILHOE BIUSHUE UX pasMep U ¢opMa, a s
TOHKO3EPHHUCTOTO MaTepralia TaK)Ke CBOWCTBA MTOBEPXHOCTH.

OOpaboTKka MEJIKOBKPAIUICHHOTO  HMCXOJHOTO  Marepuaiga CBOAHWTCS K
TPOXOUYEHUI0O W HM3MEILUYCHUIO BEPXHETO MPOAYKTa TPOXOTa JO KPYIMHOCTH, TPHU
KOTOPOM TMOTy4aeTCs MaKCHMaJIbHOE PACKPBITHE 3€PEH MOJE3HBIX MUHEPATIOB MpHU
MUHAMAJIBHOM WX Tepen3MenbueHur. [IpakTHdecku 3Ta KPYITHOCTh HAXOJIUTCS B
npenenax 1,5-2 mm. Ilpaktuka psima BoibppamoBbiXx (haOpuk, 0O0pabaThIBAIOLIUX
MEJIKOBKPAIIEHHBIE PYJIbl, MOKA3bIBAET, YTO OTCA/KA B IIMKJIE U3MEJIbUCHUS HE JAeT
yJIOBJIETBOPUTEINIbHBIX PE3yNbTaTOB. KOHIIEHTPATHI MIPU 3TOM MOJIYYaIOTCS C HU3KUM
coJiep>kaHueM BoJib(hpama, MPH HEBHICOKOM U3BJICUEHUH B HUX TMOJIE3HOTO MUHEpAIA.

[Tocnenyromasi 00paboTka Marepuana TaKOH KPYHMHOCTH MOKET MPOBOJUTHCA
OTCaJKO B COUYETAHWHU C KOHIIEHTpanuel Ha cronax. Ho mpu oTcaake W3BIEKaIOTCS
TOJIbKO 00Jiee WIIM MEHEee KPYIHbIE 3epHa MOJE3HbIX MUHEpaoB. OTBaIbHbIE XBOCTHI
C OTCaJKu Ha BOJb(PaMOBBIX (haOpHKax MOTY4YAIOTCS PEAKO, U OOBIYHO TpedyeTcs
nanpHelas ux oopadorka. [loaroMmy oboraimieHre ¢ IPUMEHEHHUEM TOJIBKO OTCAIKH
HE JaeT XOPOIINX PE3yIbTATOB.

OO06paboTka Bcero maTepuaia KOHIIEHTpAIMEel Ha cTojaXx Bo3MokHa. [Ipu aToM
MOTYT OBITh TIOJYYCHBI KOHIIEHTPAT, MPOMIIPOAYKT W OTBaJbHBIC XBOCTHL. HO
YCTaHABIMBATh MAJIONMPOU3BOAUTEIbLHBIE KOHIIECHTPAIIMOHHBIE CTOJIBI ISl 00paboTKU
KPYMHBIX KJIACCOB HEPAIMOHAIBHO. J[JIs1 KpyIMHOTO MaTepuaia OTCaA0YHbIe MAITUHBI
ABJISIIOTCSL  Oosiee d(PGEKTHUBHBIMHM amnmaparamMd, 4eM KOHIEHTPAIIMOHHBIE CTOJIBI.
[ToaTOMy parnmoHaNbHO pacKiacCU(PUIIMPOBATh U3MENbUYEHHBINM MaTepuan Ha psij
KJIACCOB, NIJISi KPYIMHBIX MPUMEHSATH OTCAIAKY, a JJISI MEJIKUX — KOHIEHTpAIMIo Ha
CTOJIaX.

[TpomMmpoaykT oTcagku TpeOyeT NEepEeYUCTKH, YTOOBI BBIACIHTH W3 HETO
HEKOTOPOE KOJMUYECTBO KOHIIEHTpaTa IIEJIecCOO0pa3HO €ro OTHPaBUTh HA
KOHIIEHTPAIIMOHHBIE CTOJIBI, 00pabaThIBarOKe MTPOAYKT BTOPOTO WM TPETHETO
TUAPABINYECKOTO KiaccudukaTopa.

XBOCTHI U TUTAMBI OT 00PAOOTKHU Py TPABUTAITMOHHBIM METOJIOM COJZIEpKAT JI0
20-30% wmarepuana kpymnHocthio 0,15-0,075 MM, ¢ coxepkanueMm BoJib(ppama,
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

NPEBBIAIOIIMM B 3-4 pas3a coaepX aHU€ B MCXOAHOM pyae. ODTOT Marepuanl
oOoraiaer o0mue XBOCThl (aOpUKU W CHUXKAET U3BJeueHue. Eciu 3TOT mpoayKT
BBIICNIUTh W3 OOUIMX XBOCTOB W TMOJABEPTHYTH JOIMOJHHUTENILHONH 00paboTKe, TO
notepu Ha (paOpuke OyayT 3HAUUTETHLHO CHWXXKEHBI. JIJIsl 3TOr0 B TEXHOJIOTHYECKYIO
CXeMy BBOJST KiIacCHU(PHUKAIUIO, YTOOBI pa3fesuTh XBOCThI HAa TMECKH U IIAMBI.
[lecku HampaBisAIOT B OTBAJ, a MUIaMbI CTYIIAalOT. CryIIeHHBIN MPOIYKT MOIBEPTalOT
JOTIOJTHUTEIPHOU 00paboTKe.

[Tpu pa3paboTke TEXHOIOTHMYECKON CXeMbl 00OTallleHHs] MUHEPATbHOTO ChIPbS
YUUTHIBAIIH:

- TEXHOJIOTMYECKHE  CXEMbl  MepepadOoTKM  TOHKO  BKpPAarICHHBIX
BOJIbL(PAMHUTOBBIX PYJI OTEUECTBEHHBIX U 3apPYOEIKHBIX 000raTUTEIbHBIX (padpHK;

- TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTHUKUA COBPEMEHHOI'O MPUMEHSEMOT0 000pYIOBaHUS
U ero rabapuThl;

- BO3MOXKHOCTh HCIIOJIb30BaHUSI OJHOTO U TOTO € OOOpyAOBaHUS MHJis
OJIHOBPEMEHHOU peallu3aluu ABYX Olepanuil, HanpuMmep, pa3ieJeHusi MUHEpPaJIoB 10
KPYIHOCTH U 00€3BOKUBAHUE;

OTtoOpanHble POOBI MEPBOHAYATIBHO OOOralllajJuCch HA OTCAJOYHON MalIMHE U
Ha KOHIIEHTPAIlMOHHOM CTOJIe: TOJYYEHHBI MPOMIIPOAYKT OTHPABWIM Ha
(¢notauMoHHOE OOOramieHue IMocie JAOou3MeNbueHUus. B kauecTBe coOupatens
HIeeIUTa TPUMEHSETCS OJIeMHOBas KucioTa. s co3gaHusi KHUCIOM — Cpefbl
no6asisiem HCI mo pH=2.

B kauecTBe meHooOpa3zoBatrenss HUCHONb30BaM peareHT T-92. B pesynbrare
MOJIy4eH BOJIb(PpaMOBBIN IPOMITPOAYKT ¢ coaepxkanueM 29-30% WO;.

[TepBas cepusi ONMBITOB JIeXKATBIX XBOCTOB MHTMUKUHCKON (haOpHKK TTPOBOIUIH
rpaBUTAIIMOHHBIM MeToAoM. [lymbma oOoramanach Ha BHHTOBOM Cemaparope.
KonueHnTpar oTnpaBuiii Ha KOHUEHTPALMOHHBIA CTOJ. bbul MOJMy4eH NPOAYKT,
conepxkarmii 0,56-1,2% WO;. Conepxanne WO3 B ucxomuom npoaykre 0,06%.

Bropas cepus onbiToB HaBeckoil 50 Kr oOoramiaid Ha OTCaJOYHOW MAIIMHE C
nepevucTKoi. B pesynprare ObUT OTy4YeH MPOMIIPOIYKT coaepkamuii 8-10% WO;.
Cnenyromme 10 ompiTa MPOBOAMIM KOMOWHHUPOBAaHHBIM MeToJIOM. [lomydeHHBIN
IPOMIIPOAYKT OTHpaBisieM Ha QuoTanuio. TeXHOJIOrHYeckass cXeMa COCTOUT U3
CIIEIYIOIIMX OIepaluil: CUTOBBI aHalW3, MyJbIANOArOTOBKA, OOOraiieHue Ha
OTCaJIOYHOW MaIllMHE C MEePEeYMCTKOM, oOoraiieHne Ha KOHILIEHTPALlMOHHOM CTOJIE,
OCHOBHasi (prmoTanus, KOHTpOJbHas QIOTAIMsl W JBYKpaTHas TMepedyncTka. B
pe3ysbTaTe BO3MOKHO MOJIYyYeHHE BOJIb(PPAMOBOTO MPOMIIPOIYKTA coepxaiero 15-
20% WOj3;. Huxe npuBenensl cxembl oboramieHus keka HIIO AO «AnMalibIKCKuid
I'MK» u nexanbie xBocTbl MHrHUKuHCKOM (hadbpuku. (puc.1-2).
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Kek HNO AO “ArMK”

v

CuTOoBbIW aHann3

}

Mynbna noaroToBKa

'

A
OTcagka
Mepeuncrka KoHTpo/sibHan oTcaaka
AN i
S v
OboralieHne Ha KOHLEeHTpaT

XBOCTbl OTBa/IbHblE

O6oralleHne Ha KOHUEHTpaT

MpomnpoayKkt

Vo

OcHoBHas ¢noTtaumm

l l

| NepeyncTKa KoHTposibHasa paoTaums

l \ 4 v

MpomnpoayKT wos

\ 4

v
XBOCTbI OTBaNbHble

Puc.1. TexHono2u4yeckasa cxema obozaweHuUsa Keka HIMO AO

«Anmansikckuii TMK» 8 3aMKHYmMom YuKsie KOMBUHUPOBAHHbIM Memoodom
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Nexanble xBoCTbl MHIMYKMHCKOM dabpuKu

v

CuTOBbIN aHann3

|

Mynbna NoAroToBKa

3

N A
OTtcagkKa

5 ~av J

MNepeuuncrtka KOHTpONbHaA oTcaaKa

! |

O6oralyeHne Ha KOHUEHTpaT

A

XBOCTbl OTBaJIbHbIE

Npomnpoaykt WO3

l

JounsmenbyeHue

A/

OcHorHaa WQOs dnotauuu

. ~ !

| Mepeyncrtka KoHTponbHasa dnoTaumsa

I WO3 nepeuncrka

XBOCTbl OTBaJ/IbHble

WO3 npoMnpoayKTt B WO0;-15,6 %

EW0;-46,2%
Puc.2. TexHonozu4eckasa cxema obo2auwjeHuUsA aexcasnbix Xxeocmoe MH2u4YKUHCKoli
¢abpuku no KoMbUHUPOBAHHOI cxeme 8 3AMKHYMOM YUKse
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[Tonmy4yennblii BoMb(GPaMOBBIA MPOMIPOAYKT moasepraics arutamuu ¢ HCl B
teuenue 15-20 munyT. B pesynbrate coaepxkanne WO; nmossicuiics Ha 3-5%.

Pe3ynbTaThl 3KCEPUMEHTANBHBIX JTaHHBIX MOKA3bIBAET, UTO MPU 0OOTaICHUH
keka HIIO AO «Anmansikckuii ['MK» u nexaiblx XBOCTOB MO PEKOMEHAYEMOM
cxeMe Jaét xopomui pesyabrar. [Ipu oborameHnn keka mo 3Toil cXeMe BO3MOXKHO
MoJTy4eHue BoJIb(ppamMoBoro KoHieHTpata ¢ coaepxkaarnem WO; -49-50%.

IIpu oOoramieHun JIEKAJIBIX XBOCTOB TI'PABUTALMOHHBIM METOJOM Ha
OTCaJI0OYHOM MaIlIMHE U Ha KOHIICHTPAI[MOHHOM CTOJIE C JBYMS MEPEUUCTKAMU JAET
BO3MOXHOCTh IMOJYYEHHUsI BOJIbPPAMOBOTO MPOMIPOAYKTa ¢ coaepxanueM 27-29%
WO;.

OOoramenne kKeka M JIeKaJdblX XBOCTOB Ha BHHTOBOM CeMapaTrope M Ha
KOHIICHTPAITMOHHOM CTOJIe HE HaéT OXHUAACMBIX pe3yJIbTaTOB. TakuMm 00pa3om
npejiaraeM o0OTallleHUE KeKa U JIEKaIbIX XBOCTOB IPaBUTAIIMOHHBIM METOJIOM Ha
OTCaJI0YHOM MAIlIMHE U Ha KOHIIEHTPALIMOHHBIX CTOJIAX C JBYMS MEPEUUCTKAMH.

[lo pe3ynbraTaM NOpPOBEACHHBIX ONBITOB (Tabd.l1) BHUAHO, YTO BBIXOJA
npommpoaykra paBeH 1,69-2%, conmepxanue 29-30% mpu uzBiaedenun WOz 53,7-
62,5%.

Taoauna 1

Pe3yabTaThl 0NIPO0OBAHMS TEXHOJIOTHYECKON CXeMbI

Ipoaykr 7, % LY % y g e", %
Konauuuonnerii 1,69 29 49,01 53,7
KOHIIEHTPAT

XBoCTBI 98,31 0,5 49,75 46,3
OTBAJILHBIE

Hcxoanas pyna 100,00 0,176 17,600 100,000

Takum o00pa3oMm ycTaHOBIEHO, 4TO HaubOosnee dSPPEKTUBHBIM CIIOCOOOM
u3BneueHus WO; u3 keka KpynmHocThio -3+0,5 MM sIBIsieTCSl OTCaKa ¢ MEePEYUCTKOM,
KOHIIEHTpAIKs Ha CTOJIE C TIEPEYNCTKON U3 KiaccoB kpynHoctu -0,5+0,1 u -0,1+0.

Cnucox ucnojb30BaHHOM JUTEPATYPHI:

1. Mutalova M.A., Khasanov A.A., Salijanova G.K., Ibragimov I.S., Melnikova
T.E. “Use of local reagent in breeding polymetallic-copper-lead-zink ore”/ “Journal
of optoelectronics laser” Volume 41. Issue 5, 2022, Pp. 402-409. ISSN: 1005-0086.
DOI: 10050086.2022.05.51.

http://www.gdzjg.org/index.php/JOL/article/view/367

2. Odiljon G. Khayitov; Gulnarakhon K. Salizhanova; Marhamat A. Mutalova,;
Sevara I. Aminzhanova; Malika Y. Mishareva, Oil and Gas Potential in the Territory
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Journal of Advanced Research in Science, Engineering and Technology, Vol. 6, Issue
12, December 2019.Pp. 12329-12333.
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DIDAKTIK O‘YINLAR TURLARI VA MAQSADLARI

Mirzaulukova Muyassar Ubaydullayevna
Toshkent Farmatsevtika Instituti akademik litseyi
biologiya o‘gituvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271159

Annotatsiya: Ushbu magolada umumiy o‘rta ta’lim maktablarida biologiya
fanini o‘qgitishda interfaol metodlardan foydalanish masalalari yoritib berilgan bo‘lib,
bir nechta interfaol metodlarning gisgacha bayoni keltirilgan.

Kalit so‘zlar: interfaol, metod, pedagog, xarita, kichik guruhlar, ‘klaster”,
“B\B\B”.

Didaktik o‘yinlar texnologiyalari o‘quvchi faoliyatini faollashtirish va
jadallashtirishga asoslangan. Ular o‘quvchi shaxsidagi ijodiy imkoniyatlarni ro‘yobga
chigarish va rivojlantirishning amaliy yechimlarini aniglash va amalga oshirishda
katta ahamiyatga ega.

Didaktik o‘yinlarning asosiy turlari: Intelektual (agliy) va harakatli hamda
aralash o‘yinlardan iborat. Bu o‘yinlar ishtirokchilarda aqliy, jismoniy ahloqiy,
psixologik, estetik, badiy, tadbirkorlik, mehnat va boshga ko‘nikmalarni
rivojlantirishga yordam beradi.

Ta’lim — tarbiya jarayonida asosan o‘quvchilarda ta’lim olish motivlarini,
ularning turli yo‘nalishdagi qobilyat va qiziqishlarini oshiradigan, biror kasbga
moyilliklarini ko‘rsatadigan didaktik o‘yinlardan foydalaniladi.

Didaktik o‘yinlar nazariy, amaliy jismoniy, roli, ishchanlik va boshga
yo‘nalishlar bo‘yicha turlari bo‘yicha ajratiladi. Hozirda kompyuter vositasidagi
o‘yinlar alohida o‘ringa ega bo‘lib bormoqda.

Didaktik o‘yinlar o‘quvchilarda tahlil qilish, mantiqiy fikrlash, tadqiq qilish,
hisoblash, o‘Ichash, yasash, sinash, kuzatish, solishtirish hulosa chigarish, mustaqil
qaror gabul qilish, guruh yoki jamoa tarkibida ishlash, ahloq odob o‘rgatish, yangi
bilimlar o‘rgatish va boshga faoliyat turlarini rivojlantirishga yo‘naltirilgan
o‘yinlarga ajratiladi.

Didaktik o‘yinlardan amalda foydalanish orqgali boshga usullar yordamida
erishish qiyin bo‘lgan ta’lim —tarbiyaviy maqsadlarni amalga oshirish ko‘zda tutiladi.
Turli o‘quv fanlariga oid didaktik o‘yinlar mavjud bo‘lib, ular shu fanlarni sifatli
o‘rgatish maqsadlariga xizmat qiladi.

Umumiy o‘yinlar nazariyasiga, mavjud barcha o‘yin turlarini tasniflashda ularni
funksional, mavzuli konsturuktiv, didaktik, sport va harbiy o‘yinlariga ajratiladi.
Bularning orasida ta’lim-tarbiya vazifalarini amalga oshirish imkoniyatini berishi
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bilan alohida o‘ringa ega. O‘yinlar maktabgacha yoshdagi bolalarning asosiy faoliyat
shakli hisoblanadi. Bu esa pedagog va psixolok olimlar tomonidan shu yosh
davridagi o‘yinlarning ta’lim-tarbiyaviy ahamiyatini o‘rganish va yanada oshirish
bo‘yicha tadqiqotlar olib borilishiga asos bo‘ldi.

Natijada, oldingi asrning 60-yillari boshidan AQSH-da so‘ngra boshga g‘arb
mamlakatlarida ishchanlik o‘yinlari qo‘llanila boshlandi. Ishchanlik o‘yinlari
tadgiqotchilari bu usulni eng asosiy, samarali va tejamli ta’lim metodlaridan iborat
deb takidlaganlar.

Didaktik o‘yin texnologiyalari amalga oshiriladigan ayrim noananaviy dars
shakillari

Ishchanlik o‘yini darsi —dars mavzusi bo‘yicha masalalarni hal etish jarayonida
o‘quvchilarning faol ishtirok etishini ta’minlash orqali yangi bilimlarni o‘zlashtirish
mashqi.

Rolli o‘yin darsi - dars mavzusi bo‘yicha masalalarni o‘rganishda o‘quvchilarga
oldindan ma’lum rollarni tagsimlash va dars jarayonida shu rolni bajarishlarini tashkil
etish asosida bilimlarni mustahkamlash darsi.

Teatrlashtirlgan dars — dars mavzusi bilan bog‘liq sahna ko‘rinishlari tashkil
etish orqali dars mavzusiga doir kompyuter materiallari (multimedia, virtual o‘quv
kursi va shu kabilar) asosida o‘tiladigan dars.

Kim oshdi savdosi darsi — o‘quv fani ayrim bo‘limi bo‘yicha bilimlarni har bir
o‘qituvchi qanchalik ko‘p bilishini namoyish etish darsi.

Yarmarka darsi — dars mavzusini bo‘laklar bo‘yicha oldindan o‘zlashtirgan
o‘quvchilarning o‘zaro muloqot asosida sinfga qizigarli tushuntirish orqali o‘tiladigan
dars.

Formulalar darsi — o‘quvchilarning formulalarni puxta o‘zlashtirishlari
bo‘yicha turli o‘yinlar shaklidagi mashqlar o‘tkazish darsi.

O‘yin darsi — dars mavzusiga mos o‘yin orqali o‘quvchilarning o°zlashtirishlari
tashkil gilish darsi.

“Sud darsi” - o‘quvchilar bilan dars mavzusiga mos “sud” jarayonini tashkil
etish orgali yangi mavzuni tushuntirish darsi.

Kontsert darsi - dars mavzusini sahnalashtirgan holdagi kontsert shaklida
ifodalash mashqlari bo‘lib, o‘quvchilarni faollashtirish va bilimini mustahkamlash
imkoniyatini beradi.

“Tergovni bilimdonlar olib boradi” darsi - dars mavzusini oldindan puxta
o‘rgangan o‘quvchilar yordamida qizigarli savol-javoblar, tahlillar asosida isbotlab
tushuntirish mashglari bo‘lib, bunda o‘quvchilar dars mavzusini o‘zlashtirib, eslab
golishlari uchun qulaylik yaratiladi.
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Integral (integratsiyalashgan) darsi - bir necha fanlarga oid integratsiyalash
uchun qulay bo‘lgan mavzular bo‘yicha tashkil gilingan dars bo‘lib, o‘quvchilarning
turli fanlarga qgizigishlarini ortirib, ta’lim jarayonidagi faolliklarini ta’minlaydi.

Bunday darslar o‘quvchilarga fanlararo bog‘liglikni o‘rgatish orqgali ulardan
olam tuzilishining ularning ilmiy asoslarini to‘liq idrok etish, ilmiy dunyoqarashlarini
shakllantirish, ijodiy tafakkurlarini rivojlantirishga xizmat qgiladi.

“Mo‘jizalar maydoni” darsi — o‘quvchilar bilan o‘tkaziladigan qiziqarli o“yin
bo‘lib, turli savollarga belgilangan vaqt davomida to‘g‘ri javoblar topish va
goliblarni rag‘batlantirish orqali o‘quvchilarda fikrlash, topqirlik, ziyraklik va
bilimlarini kengaytirib borish sifatlarini shakillantiradi.

Didaktik o‘yinlarni amalda qo‘llash shart-sharoitlari

Didaktik o‘yinlarni tanlashda ishtirokchilarning yoshi, bilimi va tarbiyalanganlik
darajasi hisobga olinadi. Har bir didaktik o‘yin mashg‘ulotlariga o°ziga xos xavfsizlik
talablari qo‘yiladi. Bu xavfsizlik talablariga to‘liq rioya qilinishi har bir
tashkilotchining doimiy e’tiborida bo‘lishi lozim.

Bundan tashgari har bir didaktik o‘yin uchun sarflanadigan vaqt miqdorini
to‘g‘ri belgilash va unga rioya qilishning o‘ziga xos asoslarini bilish va darsning
maqgsadiga muvofiq qo‘llash talab gilinadi.

Didaktik o‘yin turlarini tanlash me’zonlari:

- ishtirokchilar tarkibi bo‘yicha o‘g‘il-bolalar, giz-bolalar, qiz bolalar, o‘smirlar
katta yoshdagilar uchun o‘yinlar;

- ishtirokchilar soni bo‘yicha —yakka, juftlikda Kkichik guruh, sinf jamoasi,
raqobotdosh komandalar, sinflar aro va ommaviy o‘yinlar ;

- 0‘yin jarayoni bo‘yicha — fikrlash, o‘ylash topog‘onlik, harakatlar musobaqga va
boshqalarga yo‘naltirilgan yo‘llar;

- vaqt me’yori bo‘yicha dars, mashg‘ulot vaqtining reja bo‘yicha ajratilgan
qismi, o‘yin magsadiga erishguncha, g‘olib yoki g‘oliblar aniglanguncha davom
etadigan va boshqga o‘yinlar.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. J.0.Tolipova,A.T.G‘ofurov “Biologiya o‘qitish metodikasi”. Toshkent.
2004.
2. B.Sobirov. Interfaol metodlar. Farg‘ona. 2020.
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YCMOH A3ZUM NXKOANTA AJIVIOXT'A MYPOKAATJIIAP

Kyp6onosa MadrtyHna
TeplY maructpantu
https://doi.org/10.5281/zeno0do.7271176

AHHOTamus: YmOy Makojgaga YCMOH A3uM mwkoauaa AJioXra MYyHOMXKOT
KUIUIIAa KYJJaHWITaH MypokaaT [IaKulapd Ba BOCHTalapu Xakuaa (Qukp
IOpUTWITaH. MyYHOXOT CY3UHMHT Tapudu Oepunud, KaHAall OHOMACHOJIOTHK
Oupnukiapaad QoiganaHuIl MyMKUHIUTA MUCOJIJIap acocHia KypcaTho YTUiIraH.

Kaaut cy3nap: Mynoxor, mypoxaat, Amiox, Pa6, Ilapsapaurop, Taurpu,
Xy1o.

TunmuMusna MyToOKOT JKapaéHHHMHT ACOCHHM TallKWJI J3TYBYH MYypOXKaaT
BOCHTAJIapH MaBXXyIKH, yJIap Ma3MyHaH Ba yCIIy0aH MyJIOKOT Ma3MyHHTa MOC Tap3/a
tannaHaau. bynap opacuaa Ainoxra MyposkaaT MIaKJId XaM MaBxKy 1 0YJ110 MyHOKOT
ne6 HommaHagu. MyHOxkOT apabua “Haxka’— (s\9)sxipebamman scanran 6Yiuo,
MMHXOHA, CUPJIU, HOJIA, Xacpat JieraH MabHoJapHu udonanaiinu. bomkaya aitranza,
HOTUK (MypoO>kKaaT KMIyBUH) Y3 apMOHH, MaKCaay MYpPOIH, aXBOJIY PYXUATHHH ENFU3
Annoxra wu3xop 9TuUO, TaBOa-Tazappy KuiauO, cyHrpa yHaaH (AJUIoXIaH)
IYHOXJIADUHU aB() JTUIIMHHM, TMaHOX, HAXOT Ba XUMOS KWIMIIHU cypaiau. By
TypJlard HYTKHUHT IIakUIaHumuga AJutoxHuHr 99 ucmum (“Hemm Ab3am™) acoc
O0ymm6 xm3mar KwiraH. Macanan, Amnox (Amnoxum, € Amiox, i Amnox), Unox (&
Wnox, Unoxum, Mnoxo), Xyno (Xymo€, s1 Xymno, &€ Xymo, Xynoium), Tanrpu
(Tanrpum, o1t Tanrpum), IlapBapgurop (o IlapBapaurop, & IlapBapaurop,
[TapBapauropum), Pa66u (Pa66um, € Pab, € Pab6um), Axano, Camano, si bupy bop
rysap KyMJacuIaHIup.

Bbyryuru kyHpa agabuérummsga y3 ypHUTa 3ra OyiraH moupiapiaH Oupu —
Ycmon  A3uM  WKOOWUHHM  Ky3aTap OSKaHMH3, IKOIKOPHUHT Oapua MaB3yna
uHauBUIyal GUKpU, OyHEKApamM Oop JSKaHJIUTUHM Kypamu3. YHHUHT ¢akar
y3uraruHa xoc Oynran OY€xmap OOpKU, YHIAH aHTJIAIIWITaH MabHO (akat YCMOH
A3uMra TeruIuIMiInK Kaco sTaau.

Tabuatna MaBxy/ >KaMUWKHU JKOH30TIAPHU SAPATTYBUUCH AJUIOXTa MypOXKaaT —
MYHOXOT aau0d IWKOAWAA XaM ajoXyJa YpUH TyTaJuraH MaB3yJapAaH OUpHIUD.
UyHKM pyXHAT Ba WYKKM KEUMHMAJIAp XaKuaa E3WiraH mebpiiap MHCOH KaJOWHWHT
TyOuJaru op3y, UCTaK, HAXKOT, YMUJ KWJIUII AJIJTOXTra KapaTwiral Oynamud. YCMOH
A3uUM WXKOIUJA 3Ca WIKM KECUMHMAIAPHUHT PYyXHATra OOFIWK Xoyaa udoma HTUII
aCOCHM TUIaHJa TYPau.

[oupHUHT Oup mebpHUaa NTyHIali MUCPATAPHUA YIPATUITUMU3 MYMKHH:
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By TyHuHr xyna naxmart —

yXJjlaca MaHTy KoJaJuranjaan 0y 4or.

... bepran MaganuHrra, XyJ10MuM, paxmar-

Xeu Oynmaca UTJIapuHT YHFOK.

(“FOpax” 210-6et)

Ymly mebpHU TaxJuia KWiap SKaHMHU3 OyHJa AJJIOXra MyposkaaT KHJIHII
Ba3UATUIA WITHMOC MAabHOCH XaM HaMOEH Oynanu. SIbHU “MaBXKyJ Ba3USATHU ENNFU3
XaJl KITyBYMCH CEHCaH, 0apyacura Y3MHT XaKaMJIMK KWJITHH JeTaH WIMHXK MaBKYy/I.
—HM JTAIHK, TETUIUIMIIMKHA KYypcaTyBUM KYIIMMYAHUHT WIUIATWIMIIA XaM XYJIOHU
y3ura sSIKMH OJIMII, YHTa EIBOPUIN Kabu Ma3MyHHH XaM udonanaiiau. bynna oupunuu
KYpuHUIL, Ajuioxra “Xymo” cy3u BOCHTacHJia Mypo’kaaT KWJIMHMOKIA. ATUOHWUHT
sHa OolKa Oup mebpuaa:

E, Omiox,

SkuHMEU oxupart py3u?

Muttu roparu €punryaail 0y gam:

KUCMH YapyaguMu-

HUMa OynasnTu y3u?

TYNPOKKA KAUTTUCH KEJSTITUMHU, STam?

(“FOpax” 211-6et)

Ma3skyp mebpaa 3ca “oiuiox’, “aram’ cysnapu Bocutacuaa Omioxra Myposkaar
STWIMOKAA. Ma3MyHra 3bTHOOp KaparaguraH Oyicak, cypail, XalpoH KOJUII
OTTEHKJIApU CE3WINO TYpUOaH.

[yxau aittu® yTum kepakku, YCMOH A3MM WKOAWAA 0Opasiiap macaiacura
Kywin 23bTHOOp KapaTuiaau. MHCON y4yH, >KOHHUBOPJIADHU WHCOH YpHHUIA
taBcudanl, W daciutapuHd MHCOHHUHT yMpPUTra MEHT3alll, KyH Ba TYHHH SIXIIIH Ba
€MOH MHCOHJIapra Ku€ciall Hyjap >KyMiIacuJaHIup.

[lonp mwxoauaaH ypuH oaraH Kyuduparu mebpaa Oiuioxra MypoxkKaaT KUJIMII
YUYH MIUIATUIIAJUTaH “TaHrpu’’ CY3U BOCUTACHIaH (DOMJanaHUIITaH:

Tanrpum! baxOpuHTHUHT XyCHU 3UENA,

Tepmyiicam, Kykapap TaHMMA Faiipar!

OxkubaT He KoJjap MeHIaH AyHEna?-

CeHuHT WKOIMHTIaH HypJIaHTaH Xaupar...

(“ FOpak™ 84-6eT)

Sna 6up Mucon:

O, cen xakna Vinapum Hadac

KaOu Xap OH >KOHJIUP KOHUMTA.

Cencus Koran 0y »KaxOHUM/Ia

KAHOTCHU3JIMK OWJIaH TyIIUM Oaxc...

[TapBapaurop, cyapanubd smac,

=0 >0
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yuub 60prum kenap EHUHITA.

(““ FOpak” 185-6er)

TwmmMmuzga sHa WyHAAM cy3nap MaBXylIkd, yiaap xam Osuioxra Mmyposkaar
KWIMIIA KYJUIaHWIAaau. by Cy3iap KyHOQJIUMK Cy3JallyB THIAMHU3LA KYyIlam
UIUIATWIMACTUTA MYMKHH, aMMO yupaiaun. MyMmTo3 Ba Oamuuii anabuétumusaa sca
KyIu1ad yupaTummmu3 MyMKHH. Bymap cupacura “pa0” cy3uHHM XamM MHCOJI KUITHO
KUPUTHIINMU3 MYMKUH. YOy cy3 BocuTacuaa Omoxra MypoxaaT KWIHAII XaM
Yemon Azum wxoauna yupaiau. Kyitmaaru mesp OyHra MucoJup:

XasaoBar KOIMau KOHUM/A. .. E pa6!

Kaiicu 4eKCU3IMKHUHT OOBYpH Iy 1JIH,

Katicu HYKCU3MMKHUHT KY3HUra Kapao,

Kaxmaau xavicu 6up 6opauk Xyxyamn?

(“ FOpax” 175-6ert)

[lynap karopuaa sspaTrad sraM, sraM, IpaTraH Cy3JIapy XaM OJUIOXra MypoKaaT
KWINII [IaKJIM caHanaau. by cy3map Xxam panr-6apanr oOpasziap sipaTHUIl BOCHUTACH
cudaThia Houp WKOANWIA MaxopaT OulaH KyJIIaHTaH.

beno€Hnmk — akCyJuInK —

bouutannu manduii onam...

Hun yitrouau. AdcyHu

bynua opomnn, Oram?

TaHrpuMm, MEXpUHTHU XaI1 —

[ITadoaTuHT TEHTCU3IUP:

CeHu TaHUMOK Japau

by nynénraan uekcusgup.

(“ FOpak™ 163-6eT)

bu3s roxopuaa ¢akatruHa OMp MOUP MXKOAW MHUCOJIHMIA TUIUMHU3IArd MypoKaaT
IAKJUIAPUHU TaxJIWil KWIAUK. AClIHIa, TWIMMHU34a MYypO>KaT BOCUTAJapyu aHYalWH
KYIl Ba XWJIMa-XWiaup. by OWpIUKIapuHU YpraHull, Maxcyc TaAKUKOTIAp OJIUO
OOpUIIl TWIMMU3HUHT PUBOXKHU YUYH XU3MaT KUJIUIIH, ITyOXacus.
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HA3BAHME I'OJIOBHBIX YBOPOB ITOCJIOBULIAX U ITOI'OBOPKAX
PYCCKOI'O ! Y3BEKCKOI'O A3BIKOB

Bbynexk0aeBa Exarepuna AJjieKCaHIPOBHA
CTYZIEeHT, TepMe3CKui rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
PecniyOnuka Y36ekuctan, r.Tepmes
https://doi.org/10.5281/zen0do.7271184

AHHOTaIII/Iﬂ: ]_IaHHaH CTaTbCA IIOCBAIIICHA aHAIIN3Y PYCCKUX U y36eKCKHX
ITOCJIOBHUIl W IIOT'OBOPOK, HCCICAOBAHHC KOTOPBLIX MOXKCT COIIOCTABHUTHL HUX JOpPYyI' C
APYTOM, OIMPCACIUTDL CXOXKCCTh U OTIIMYUC B PACCMATPUBACMBIX A3bIKAX. HOCJ’IOBI/IHLI
U IIOTOBOPKH OTpPaKaroT 06pa3 JKU3HHU, SABIAIOTCA SAPKUM MW BbIPA3UTCIIbHBIM
HIUIIOCTPATUBHBIM MCTOYHHUKOM. Hcnons3oBanne IMOCJIOBHIl U IIOI'OBOPOK SABJIACTCA
1enecooOpa3sHbiM B Xo0Jie (OPMUpPOBAHMS JICKCUUECKUX, TIpPaMMATHUYECKUX U
CI)OHCTI/I‘IGCKI/IX HABBIKOB.

KarwueBbie c¢jioBa: I10CJIOBHUIIA, IIOTOBOPKa, KYJIbTYPHBIC OEHHOCTH,
CpaBHI/ITeHLHHﬁ dHaJIn3.

Abstract: This article is devoted to the analysis of Russian and Uzbek proverbs
and sayings, the study of which can compare them with each other, determine the
similarities and differences in the languages under consideration. Proverbs and
sayings reflect the way of life, are a bright and expressive illustrative source. The use
of proverbs and sayings is appropriate in the course of the formation of lexical,
grammatical and phonetic skills.

Key words: proverb, saying, cultural values, comparative analysis.

ITocnoBULIBI M TIOTOBOPKM CO3/1aBaJIMCh MHOTMMHM IIOKOJICHUSMM JIIOAEH H
BO3HMKJIM B ITyOOKOM ApeBHOCTU. U ¢ TOM MOPBI OHU KUBYT BMECTE C YETIOBEKOM Ha
MPOTSKEHUU BCEM €ro >KU3HU. 3HAHWE TMOCJIOBUI[ M TIOTOBOPOK oOoramaer
CJIOBApPHBIN 3amac, MOMOraeT YCBOUTh OCOOEHHOCTH $f3bIKaX, YJIy4dlIaeT MaMsTh W
MBILUIEHUE, DPa3BUBACT JIOTUKY. [IOroBOpKM M MOCIOBHIBI COIEPKAT COBET H
IMOYYEHHUE U TOMOTar0T HAM HAaWTH PELICHUE B TOW WM UHOU CUTYAIUH.

N3 1mocnoBull U NOTOBOPOK PAa3HBIX SI3bIKOB MBI MOYKEM BHJIETh, UTO pa3HBIC
HapoJIbl MO-CBOEMY TPAKTOBAIM 3HAYEHHE KPBUIATHIX BBIPAKEHHWH, HO BO MHOTHX
ATUX 3HAYECHUSIX Mbl MOKEM BUIETH KaK CX0XKECTh, TAK U OTIUYHE.

[TocnoBULBI — 3TO KpaTKHE HAPOJIHBIE U3PEUCHHS C HA3UAATEIbHBIM CMBICIIOM;
HaponHble adopuzMbl. OHU HecyT B cebe OrpoMHYI0 HH(MOpPMAIUIO O KU3HU U
KyJIbType€ HalIMX TMpenKoB. Takxke MOroBOpKa-oOpa3HOE BBIPAKEHUE, HE
COCTAaBJAIOLIEE, B OTJIMYMHA OT IOCJIIOBHUIBI 3aKOHYEHHOI'O BBICKA3BIBAHHUS W HE
sBistroeecs adopusmom [1, ¢.1376].
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[TocmoBUIBI W TOTOBOPKU Y30EKCKOTO SI3bIKa — 3TO 3€pKajo CBOCOOPa3HOH,
HEMOBTOPHMMOM MHOTOTPAHHOM KYJIBTYphI U ObITa Hapo10B BocToka.

B 2018 rony ®onn HMcnama KapumoBa wuznan kuury «Kakpoku cyzmapy»
(«Octppie cnoBeukn»). B m3manum coOpaHbl YHUKaIbHBIE MOCIOBUIIBI, TIOTOBOPKH,
CKazaHus y30eKCKOro (hoJIbKIIOpa Kak MPAaKTUYECKU BBIIIEANINE U3 00MXO/Aa, TaK U
4acTo yHoTpeOJsisieMble B MOBCEAHEBHOM JXKM3HU. «OCTpbIe CIOBEYKH» MEpeaalu
OoubmmoTeKkaM, y4eOHBIM 3aBEICHUSM, TBOPUYECKHM OpraHU3amusIM Y30eKucTaHa, ee
TaK)XK€ MOXXHO MPUOOPECTH B CTOJWYHBIX KHIDKHBIX MarasuHax. l[eHTpoM HapomHO#
muuiomatun [IIOC B TamikeHTe, B paMKax MEpONpUSTHM, NpuypoyeHHBIX K 20-
netuto Illanxaiickoil opranuzanuu, ObUTM U3AaHBl cOOpHUKH «becuncieHHble
MOCJIOBHUIIBI BOCBbMH HApOJ0B» U «BoceMbliecsaT BoceMb CKa30K O BOCBbMHU HAapoAax».
[loarotoBieHHblE  TOJ PYKOBOJACTBOM  KaHAWAAaTa  (PUIONOTMYECKUX  HAYK
3yxpuaanHa McoMyTanHOBa, COOPHUKM BKJIIOYAIOT B CE0Sl M3pEUYEHUs, JIETECHIIbI,
MY/ApbIE MBICIIA HHIUHUCKOTO Ka3aXCKOro. KUTaCKOro, KHPru3CKOro, NaKUCTAHCKOTO,
PYCCKOTO. TaJPKMKCKOIO M Y30€KCKOro HapoAoB. «becuncieHHble MOCIOBULIBI
BOCBMH HapoOJOB» — OJTO TOMbITKA coOpaTh OYKET W3 MYJIPOCTEH TMOJIOBUHBI
YeJI0BEYECTBA, OTMEUAIOT U3/IaTEIIN.

Kiane3p MyapbIx MBICIEH — HMMEHHO TaK MOXKHO Ha3BaTh ITOCJIOBHUIBI U
MIOTOBOPKHM Yy30eKckoro Hapoaa. KoHeuHo, ymoTpeOsisitoT MX HEe Bce, HO 0e3 3Toil
HEOTHEMJIEMON YacTH (POJBKIIOPA, HEBO3MOXKHO ce0€ MPEACTABUTh Y30EKCKHUM S3BIK.
BHukast B cMBICIT KaXJI0M, MOHUMAEIIb — Jy4llle ¥ HE CKaXeIllb, MOCIOBUIIBI ObIOT
TOYHO B 1I€Jb, BBICMEMBAs IOCTYIKH YEJIOBEKAa, PAacKpbiBas €ro CymHocTb. OHH,
CJIOBHO Hape€KaHHs CTapIINX, KOTOPHIM BayKHO CJIEA0BATh BCET/IA.

«bomr €puica, AynmyM OCTUIa», YTO O3HAYAET B IEPEBOAEC HA PYCCKHUM S3BIK
«ECIIM PacKOJIETCS TOJI0Ba, TO MOJ TIOOETEHKOI», T.€. «HE BBIHOCUTH COP U3 U30bD».

«bom oMoH Oyiica, IYNMU TOMHIJIATW», YTO O3HAYAET B MEPEBOJIC «ObLIa ObI
1eja rojoBa, a TroOeTeiika Halaercs». «bol» BbIpakaeT 3HaUeHHE ToJoBa U yM, a
ToOeTelika Oymke K Y30€KCKOMY Hapoly KaK HalMOHAJIbHBIA TOJIOBHOM YyOOp.
3HAYUT yMHBIA HE OCTaHETCs Oe3 roJIOBHOTO yOopa, T.e. B IIMPOKOM CMBICiIE 0e3
CPEACTB CYIIECTBOBaHUs. Y30eKcKas TroOeTelika — 3TO HAI[MOHAJBHBIA TOJIOBHOM
yoop y30ekoB. TroOeTelika ykpaliaeT BCeX — U CeJIbIe TOJIOBBI CTAPUKOB, M MaKYIIIKH
HOBOpOXJeHHBbIX. Haponmnas mocnoBuia roBoput: «Troberelika JHKUTUTY Bceraa K
JUITY». DTO TOJIOBHON yOOp CUMTAETCSl OJTHUM M3 HAIMOHAJILHBIX BHJIOB MPUKJIATHOTO
HCKYCCTBa, HEOTHEMJIEMO YacCTbi0 HApPOJHOTO KOCTIOMA. Y30EKCKHE THOETEeUKH
3aCIY’KEHHO MOJb3YIOTCS CHpOCOM BO BCEM Mupe. COTKAaHHBIE YMENBIMU PYKaMH
MacTEpOB, OHU YKpAIIalOT SKCIO3UIUUA MY3€€B MCTOPHH, KYJIbTYpbl U MPHUKIAIHOTO
HCKYCCTBA.

B pycckoii mocnoBuiie «bpima Obl 1ieN1a TOJOBa, a IIanmKa HAWAETCS» CMBICH
CoBepIIeHHO TpocT. [J1aBHOE B KHM3HU, YTOOBI y YeJOBEeKa ObUIa TOJIOBAa HAa MECTE,
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9TOOBI OH AyMaJ, 4TO Jeiaer. Eciu yenoBek Oy/eT YMHBIM U XOPOIIHMM, TO JJIsi HETO
BCerJa Hanércs MecTo B 3TOM ku3HU. Beerma Oyaer paborta, eciu 4yeloBeK Oyaer
KHUTH C YMOM, Belb «I e yM, TaM u ToJik». Eciii moxoauTh Ko BceMy 00ayMaHHO, TO U
BCerja HailayTcs npy3bsi. byapTe Bcerna BHUMATEIbHBI U OCMOTPUTENBHBI, TOTJIA U B
’KH3HH BCer/ia Bce OyJIeT 3aMeyaTeIbHO M XOPOILIIO.

«ycT Oomika O0Kap, AymIMaH OEKKa», YTO O3HAYAET IPYr CYyIUT MO yMy, a
HEJPYT Mo 00yBW». B pyccKoM si3bpIKe MMEETCS aHAJIOTHYHAs MOocioBHIa «BeTpeuator
M0 OAEXKKE, MPOBOXKAIOT MO yMy». Tak rOBOpUIM HaM «YMYAPEHHBIC» >KU3HEHHBIM
OMBITOM B3POCIbIC, BKJIAJbIBasi MPU 3TOM 3HAYCHHE, YTO YM BaKHEE OJIEKKH,
HEBa)KHO, KaK ThI OJIET, TJIABHOE — YTO B TBOMX Mo3rax! /laTh CyObEKTUBHYIO OLIEHKY
co0eceTHUKY MOXKHO Ipu oO1ieHuu ¢ HUM. [lo nmokazaTensiM ero peun pacKkpbIBaroTCs
OCOOEHHOCTH U OCHOBHBIE KauecTBa 4yenoBeka. OTCI0ja MOKHO CHIENIaTh BBIBO, YTO
peub MpeacTaBisieT COOOM BHU3BUTHYIO KapTOUKy uYejoBeKka. Beap HMMEHHO pedb
YeJIoBeKa B Mpolecce OOIIECHUS SIBISETCS CPEICTBOM BBIPAKEHUSI €70 YMCTBEHHBIX
nokasareneu [2].

Cpenu QOJBKIOPHBIX >KaHPOB IMOCJOBHUIIBI CUUTAIOTCS CaMbIM aKTHUBHBIM U
MONYJISIPHBIM KaHpoMm. He cylecTByeT Hapoja, HE UMEIOIIET0 CBOMX MOCIOBUIL. B
JAHHOM  OTHOILIEHWHM  TIOCJOBHUIBI  CYMTAIOTCS  MEXKIYHApOAHBIM  YKAHPOM.
CpaBHUTENBHOE W3YUYEHHE TOCJIOBHUI], PACIPOCTPAHEHHBIX B TBOPUYECTBE PA3TUUHBIX
HapoJOB, JaéT BO3MOXKHOCTh OINPEACIUTh TEHETUYECKUE OCHOBBI, MPUHITUIIBI
dbopMupoBaHMsT W paclpoCTpaHEHUs] JaHHOro kaHpa. Ilomumo  3Toro,
«CpaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKOE U3YUYECHUE BBIBOJUT (DOJBKIOPUCTUKY U3 3aMKHYTOTO
M Y3KOTO Kpyra MECTHBIX IpoOsieM B o00JlacTh 0OoJjiee MIHUPOKHX OOIIUX
3aKOHOMEPHOCTEH U aHaJOTUid HCTOPUYECKOTO M JIMTEPATypHOTO pAa3BUTHS H
KyJbTYPHBIX B3aUMOJACHCTBUN MEXIYy HApoiaMu, 00oraIasi ¥ yriryoJisisi, B KOHCYHOM
cyeTe, W CaMO€ H3yYCHHE HAIMOHAJIHLHO-UCTOPUYECKON CrHeupuKr HAPOIHOTO
TBOpUECTBa» [3].

B ObITy mpoucxoasaT pazHooOpa3Hbie coObITUA. TakuM MOHATHIM, KaK XOpouiee
M IUIOXOE€, MpaBia M KpHBAA, OOrarcTBO M OEAHOCTh, TIPpyOOCTh M HEXKHOCTD,
JEJIOBUTOCTh W JIEHb, BCE HAPOJbl OTHOCWIHCH oAuHAKOBO. [lTosromy «Kaxmomy
HapoJly Hapsgy CO CBOCOOpa3HBIMH YepTaMH, OTIMYAIOIMIUMH €ro OT APYrux
HapoJI0OB, TPHUCYIIM U OOIIEeYeIOBEUEeCKME KauecTBa, TaKhe KakK Mopajb,
JIOCTOMHCTBO, JIOJT U 00s13aTeIbCTBA» [S].

JlaHHbBIEe 00IIIEUEIOBEUECKHNE MBICIM U YyBCTBA CO3/Iald MOYBY JJIsI TIOSIBJICHUS
aJIeKBaTHBIX TOCJIOBHI], KOTOpbIE HMEIOT KpaTkyro ¢GopMy U  TIIyOOKHi
COJIEPKATEJIbHBIA CMBICI. Y KaXKJIOr0 HapoJia [EHATCS TaKhe KaTeropuu, Kak MoIX0/1
C YMOM K JIelly, OTBETCTBEHHOCTb, KOHKPETHOCTh. B 3TO# CBsI3M y y30€KOB 4acTo
ucrnosb3yercs: nocnoBuia «Ertu ymyad oup xec» [5, ¢.152], a pycckas mocioBuiia
3By4HT «CTO pa3 OTMEPH, OJIUH OTPEXbY [6, ¢.403].
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MynpocTe ¥ yX Hapoja MpOSIBISIIOTCA B IOCJIOBHIIAX M NOTOBOPKaxX, a X
3HaHHE CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO OoJiee TITyOOKOMY 3HAHMIO S13bIKa, HO U TIOHUMAHUIO
oOpa3a MbIcieil u xapakrepa Hapoga. CpaBHEHHE IMOCIOBUIl U MOTOBOPOK Pa3HBIX
HApOJI0B MOKA3bIBAET, KAK MHOTO OOIIET0 UMEIOT ATH HAPO/IbI, YTO, B CBOIO OUYEPElb,
CIOCOOCTBYET HX JIyYIIEMY B3aHMMOINOHHMMAHHMIO M COMMKEeHHIO. B mocioBunax u
MIOTOBOPKax OTpa)k€H OOraThlii HMCTOPUYECKUH ONBIT HApoJa, IPEICTABICHHUS,
CBSA3aHHBIE C TPYJIOBOM JEATEIBbHOCTBIO, OBITOM M KyJbTypoil moaei. [IpaBuiibHOE 1
YMECTHOE HCIOJIb30BAaHUE MOCIOBUIl M TMOTOBOPOK MPUIAET PEYH HEMOBTOPUMOE
cBoeoOpasue U 0coOYI0 BIPa3UTEIbHOCTD.

Hcnonbs3oBaHre TMOCIOBHUII M TOTOBOPOK SBJISETCS II€JI€COOOpPa3HBIM IS
WUIFOCTPAllMd TPAMMAaTUYECKUX SIBJICHUW WM 3aKpEIUVIEHMH MX B peuu. biaromaps
CBOEH JIEKCUKO-TPAMMAaTHYE€CKOW HACBIIIEHHOCTH, MOCJIOBHIBI U IMOTOBOPKH MOTYT
MCIIOJIb30BAThCA JUIsl 00OTalIeHusl CIOBAPHOTO 3amaca. Takke, B KaueCTBE CTUMYJIa,
OHHM MOTYT MCIOJIb30BaThCs ISl pa3BUTUA peud. 3ydueHune mocioBUll U MOTrOBOPOK
CIIOCOOCTBYET OOOTaIllEHUIO CJIOBAPHOI'O 3araca, IMO3BOJIIET Pa3BUTh MaMsTh, a
TaK)Ke MPUOOILAET K HAPOJIHON MYyAPOCTH

MeHnsinach KM3Hb, MOSBISUINCH HOBBIE IOTOBOPKH, 3a0BIBAIMCH CTaphble, HO
OCTaBAJIOCh TO LIEHHOE, YTO UMEJIO 3HAYCHUE U I Hocaeayromux amnox. [Hlupokomy
pPacIpoOCTPaHEHUIO M JIONTOJIETHIO IMOCIOBUIl CHOCOOCTBOBAJNO TO, YTO YacTh WX,
Tepssi CBOM MPSIMOM CMBICH, MpUOOpeTaIa CMbICT NEPEHOCHBIM.
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1. OxeroB C.I'. TosKoBBI# C1OBapb pyccKoro sizbika.-M.,2012.
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(bakynpTeTOB By30B. HaMaHraHCKMI TOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET.,2022.

3. KupmyHckui B.M. CpaBHuTEIBHOE auTeparyposenesue.-Jl.
«Hayka»,1979.
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CEJI TOIKUHJIAPUHU KY3ATHINII XAB®UHHU ITPOTHO3JIAIIIA
TABUUN- UKJIMMHUN OMUIJIAPHUHT BAXJIOJIAII

Tyasiranos A.X.
TOIIKEHT JaBiaT TPaHCIIOPT YHUBEPCUTETH T.().H.JOLIEHTH
Maxxkamos b.P.
MYCaKWJI TAAKUKOTYH, TONIKEHT 1aBiaT TPAHCIIOPT YHUBEPCUTETH
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271202

Kupum: Cen TOWKHHIApH Mypakka®d THUIPOJOTUK Kapa€H XUCOOIaHUO
[3,8,11], yHn ky3aTwiuiny (IIaKUTAaHUIIN) KYIT OMWJIIMKA TabuaT Ba aHTPOIIOTeH
Xoaucanap, SHUM Oynmap UKIUMUA—JIaHAMAPTIA, TeOJOTUI—TEOMOP(OIOTUK
OMWJUJIapHU OWpIAIITUPYBYM Ba WHCOHJIADHU HMIUIA0 YMKapuiigard (HaoiusTiura
OOFNUK Tabcupiiap HaTwxacuaup [7,13]. bupunum rypyxra UKiauM OusiaH OOFIUK
Oynran oMuiuiap: aja €EMFUpIap, XaBOHUHI XapopaTH, XaBOHHUHI HaMJIUTH,
MY3JUKIap, KOp KaTjJaMJIapWHM >Kajan SpUIIMIaH TallKuWia TonraH OYnaubd Ba 1ry
KyMIIaJaH TYFPUAAH—TYFPU KYEITHUHT (PAOJUTMTUHU Y3rapuilld OWJIaH KOPPESIus
xocusl Kwiagu [6,7,12]. YmOy TaOMMH—UKIUMHUIA OMUIUIAp CENl TOIKUHJIAPUHU
IIUK/UTAHUIIY, yJapHU [pPOTrHO3Jam  Oyinya TaAKUUKOT MIUIApH  TypJd
MYXaHJIUCIWK HIUIapUa ceulapAaH XMMOSJIAHUII MacallaJapuHHU €4ula amMalluid
axaMUATIa dra SKaHJIUTU OUiaH axkpanud Typaju.

Cyuru #ummapna Y30eKHCTOHIA TOFOIIM XyAy[IApHH Y3MAIITHPUINIIE Ba
TPacmopT TU3UMHUHU PUBOXKJIAHUIIM OWIaH OOFIMK MYXAHAMCIHUK Macajjap, IIy
Owian Oupra ymoOy Xyaayuiapia cell TOUKWUHIAPUHU Ky3aTUIUIIMHN OPTUILIU Cell
TOIIKMHJIApUHKA Ky3atwiumuaa (l—pacm) Ba mporHosnamiga TaOHMHN— HKIUM
OMILIAPHUHT TaXJ MU A0J3ap0 Macananap TypKymura kupanu [4].

1-pacm.®@aproHa BWJIOATH TOFOJIIH
Hamanranconga 2022 iuna mMai oWuga
KY3aTHJITAH CeJl TOIIKMHUHUA KYPUHUIIN

NuauHr makcaau Ba  Basudacu.
Cen TOIIKUHJIAPUHU Ky3aTUJIUIIN
(makutaHuIIMAa) Ba  MPOTHO3JAIIArd

TaOMUU—UKJIMMHI OMUJUTAPHU TabCUPUHU
Vpranuim (6axonail) MIIHAHT Makcaau 3THO OenrwiaHaud. Ymoy H3iIaHUILIIapAa
TaOUMH—MKIAMHAI OMUIUTADHU Y3GEKHCTOH TOFOIIM Cell Xa3alapHaa CeJLIapHH
MIAKWUIAHUIIAIATH YMYMUN KOHYHUSITIApUHU YpraTuil Ba yJapHHU MPOTHO3JAlIAa

) < ) &o
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Kytam Oyiindya ymMyMuid Xynocanap WIUIa0 YUKW acocui Basuda ned kalyn
KUJIAHTH.

Acocuii Kucm (puxp—myaoxazajgap Ba HaTmxkajgap). Mapkasuii Ocuéna,
XycycaH Y36eKMCTOHAA Cell TONIKMHIApH Oyiinua GupuHuM Mabiymor ColmMx HOH
My6Gopak an byxopwiira terunum. Myammd Ttomonunan 1380—1389 immnap
opanmuruna Kemga (xo3upru Illaxprca63) kyunu émrupiap cabaliau Ky3aTHIITaH Ccell
TOIIKWHJIAPU OKUOATIApUHUHT OaCHUHU KENTUpWITaHauru mawiaym [9]. Bynpait
MabIyMOTIap Typau MaHOamapja xabap KYpUHMIINAA STTAaHIMTUHU KAl sTap
skanmu3 [1,2,5], cen TOWIKUHIAPUHU KYy3aTWIMIIMHU THU3UMIIM Ky3aTHI, Cel
XaB3BaJIAPUHU YPraHUI Ba CEJ TOMIKUWHIAPUIAH XUMOSUIaHUII TaAOUpIapuHA UIIad
gukuimn  1924-1927 #wiapaa OONUIAHTAHJIWTHHA Ba Oy MIILIAp V36eKHCTOHna
Tamkuil HTuiaran @®aproHa MenuopaTHB mapTusicu (GaonusiTd OusaH OOFIHMK
OyaraHIuru Kypcatud yramus.

Mas3Kyp MaKoJIa[ary H3JIaHUILIapAa Y 30eKUCTOH OYilnda cel TOIIKUHIAPHHUHT
TaxJi acocad 1924 vinpan 2012 viniutap opaliuFuia OJMHTaH Ba €TApd Aapa)asa
TYIMK Ba UIIOHWIN 1e6 KaOyn kuinamus. Ly Ounan OGupra aiipum gap€, xamaa cen
XaB3aJapyHU aXOJIv SAIAlINTaH MyHKTIapAaH Y30KIUTH, XaB3ajlapAa XaJK XyKalluru
dolipanHUI Japakacura Kypa, ymoy mabiymotiap [14] Tynuk OyamaciauruHu
scnatu0 yTamu3 DciaaTMaHW TacAMKIall Makcaauaa, a [[apkeHTCOMHUHT SHT MHpPUK
yan HUpPMOFM XucoOsanraH 3apkeHT codgarn 2000—2015 i#wap npaBommia
Ky3aTWJIraH ceJl TOWKHHIapu Oyilmya MabiaymMoTiap kentupamu3 (1—xaasan).
Massymotiiapra kypa, 3apKeHT coiia Xap WM CeJl XOAUCACH Ky3aTWIUIIH, YIapHU
alpuM Mwmap Ky4iud Oynummra Kapamai yinap Oyiinua pacMuil Hampiapiaa Kaia
ATUJIMATraHJIUTHHYU TYBOXH OYJIaMu3.

1—xanBan

IapkeHnT coii xaB3acuaaru IlapkenTcol yan upmMoru 3apkKeHTCOl OyHU4a
ceJl TOKUHJIAPH Oyiiuya MabJIyMOT/Iap

1/p | Wun Ba cana OKMMHHMHT OKuMMHM TabCHPH
Tapcudu

1 12.04.2000. Kyucus cen okumu

2 08.05.2001. Kyucus cen okumu

3 10.05.2002. Kuuunk cen okumu Kuproxnap roBuiran
4 20.10.2008. Kuuuk cen okumu KynpuknapHuHT KHpFOKIapu

IOBWJITaH
3 17.04.2004. Kyuin ces okumm KyBypiiapHu roBuI
Ky3aTUJITaH

6 25.03.2005. Kyucus cen okumu

7 17.04.2006. Kyucuns cen okumu

8 20.05.2007. Kyucus cen okumu

<29
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9 14.05.2008. Kyucus cen okumu
10 16.10.2009. Ky4iu cen okumu KyBypnaphau roBunumm
y3aTHITaH

11 20.10.2010. Kyucus cen okumu
12 18.04.2011. Kyucus cen okumu
13 11.05.2012. Kyucus cen okumu
14 19.04.2013. Kyunu cen okumu
15 05.05.2014. Kydcus cen okumu
16 15.05.2015. Kyuin cest okumu WNuconnap tanodaru
Ky3aTHJITaH

V3ruapomer Mapkasu MabIyMoTiapra kypa [14], V36ekucronna 709 naH opTHK
CeJl TOIIKWHJIApU Ky3aTWJIAJIMraH XaB3ajlap MaBxKyJ OYnu0, yJIapHUHT KaTTa KUCMU
TOFOIIM Xyayanapaa xounamrad. Ymymun 1875 wmnman 2005 ¥unm kagap Kaupg
ATUJTaH CeJl TONIKUHJIADUHHUHT cOoHU 2846 Oynub, ypraya Oup Hunga 22 Ta cen
OKMMJIapH Ky3aTWJITaHUHT Kypcatu® ytuimn mMymkuH. H.Arameuesoit (Y3rugpomer
Mapkas3u) MaTepuajuiapu acocuga Ou3 KaOyJs KwiraH “06a3oBoil” iwuiapaa, spHU 87
MW JaBpjia ceJulapHUHT ymMyMuid coHu 3016 TaHM Tamkwi 3TraH Ba Xap HWIU
Ky3aTUJIAETraH CeJUIApHUHT ypTadya coHu 36 Tara erraH. by kuiimar xap 2,5 hunga
KalTapWINIIK Ky3aTHIITaH.

unnap TapkuGuma SHT Ky cenl TomkuHmapu: 167 ta 1930 imm, 161 ta 1931
vui, 145 ta 1963 vumn, 110 Ta 1987 itnn, 120 ta 1993 #iun Ba 133 ta 2012 iun kaiin
STWIraH. Alipum iniapaa Oup BakTHH y3uja 20ra SKMH XaB3aiapJa cesl TOLIKUHIap
Ky3aTHJIHIIMA Ba Oy KMHMAT Y3GEKHCTOH XyIyHHIa >KOWIAIIraH Oapya Xadiau cel
xaB3aJlapuHUHr 5%  SKMHUHM Kampaiiau. Mmucosn Tapuiikacuaa 2—pacMmja
KeNTUPWITaH XyAyJ OyiHnua TypJiM MHUHTaKaldapJard xap3ajapia Ky3aTWIraH cell
TOIIKMHJIAPUHU HWJUIap OVinYa CONMIITUPHUIILIAD TaX IMIN IOKOpUAaru GUKpUMH3ra
MHUCOJI OYJ1aoIaau.

a)

o - N w
1909
1975 —=
1990 ===

1900
1903
1906
1912
1915 —=
1918
1921
1924
1927
1930
1933
1936
1939
1942
1945
1948
1951
1954 T
1957
1960
1963
1966
1969
1972
1978
1981
1984
1987
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2—pacM. Y30eKHCTOHHMHI TYpJH MHHTAKAJIAPHAA KOWIAINraH cell
XaB3aJlapuIard Ky3aTHJIraH ceJl TOIKHHIAPUHUHT COJTHITUPHUIT YU3MACH

a) [lapkenrcoii; B) Cansap; r) Yagakcoii

Cen TOWIKMHJIAPUHUHT Ky3aTWIWII XyAYJMMHU3JA AacoCaH arpeib—HIOHb
oinapura Tyrpu KenuO, »HT xadiau Mail oiu XucoOjaHaau. YOy KeITUPUITaH
MabJIyMOTJap TaxJUTWJIM acocaH XOCWJI OYiraH cei TOIIKWHJIApU aHTPOIOTEH
XapakTepra sra OMWIIap KaTopuJa, Karra KUCMU TaOMUH—MKIUMHUN OMUILIIAP
TabCUPHUJIA SKaHJIUTUHU Kypcaau [10].

Man0Oanapaa [5,14] TabKUJJIAHUIINYA, V36eKHCTOHHUHT  TOFOJIAH
XyayajJapuaard KU9uK gapé Ba coilapia CeJUIApHUHT NIAKWUIAHUIIUAA WKITAMUHA
OMIJIJIap TaApKUOWTa KUPYBYM Kajla EMFUPJIAP Ba YIAPHUHT XKaIAJAAJUTUTU OUpIIaMun
xucoOanaau. Ym0y WKJIMMUH OMMJIHM acocuii ae0 KaOyn Kuicak, y3 BakKTHaa
UKJIMMUANA KypcaTkuwiap Tabuatna Kyémnunr daommuru Ounan y3apo OOFJaHUIITA
ara DKAHJIUTU Xucobwura [7], cen TOMKUHIAPUHU Ky3aTHIHIIN XaM Ky&émn daomrura
OOFNMMK OYIUMIIMHU TaxXMUH KwimHaun (OyHmail Ttaxyaun 1965  iwmn  T.M.
MycradakynoB ToMOHUJaH AHTPEH CyB XaB3acu Oyiinda amanra omupwiras [6] ).
ynHra xypa, Tabunii oMun xucodnanran Ky€m ¢(paosmMruHuHTr KypcaTkuuu OuiaH
(Bonb(h conn Gunan Genruianann) Y36eKUCTOHAA KAl STHIFAH Cell TOIIKUHIAPUHH
(xy3aTunuim) conumTupuian (3—pacm). KyTunranuaek, MKKH KypcaTKA4d opacuaa
OOFJIMKJIMK MaBXyJ SKAHJIUTUHU, OyHAa Ky€ml (aoUruHu YcuIld OWJiaH cell
TOIIKMHJIAPUHA KY3aTHJIMII COHMHM KaMalWIK Ba aKCHMH4YA, KY€ (aosIuruHu
KaMaiuIIK ceJl TOMKWHIIAPUHHU OIIUIINTA OO KEIHIILTUTH KAl STHIIIH.
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3—pacm. V3bexkucrnn xyayau 6yitmua 1924—2012 iimaaapaaru KyEmIHHHT
(¢aossmru OMIaH Ky3aTWITaH ceJl TOIMKHHJIAPUHUHT COJMINTUPWITAaH YU3MaCH

YOy OofnaHUIIHM O6axoJiall MaKcaanaa, WHUIMK Ky3aTWITraH cel TOLIKUHIIAp
connHu Kyé€m ¢aomwmuru (Bonbd conu) Ounan OOFIaHUIIM TaxXJIWil KWIMHIU (4a
—pacMm). byHaii OofnmaHuII Ky/na KUYUK KOppsJIALMsAra sra mury owinan oupra, Boasd
COHMHU OINWIIA CeJ TOIIKWUHJIAPHHM KaMAaMMIIUHU YMYyMHH XOJIATHHH KYpCaTau.
[ynara kypa, 4a—pacMHUHT IOKOpPU Orpuiurd Oyilmya >KoinamiraH cedn
TOIIKUHJIADUHUHT Makcuman coHu OwiaH Bonbd coHunu Oofnanuim (40—pacm)
aXaMUATIM KOppeNslUus XOCWI KWITAHJIWTUHU KypumuMu3 MyMKHH (1=0,54).
Kentupunran OofiaHMIIHU aMalu€T y4yyH sSHA OMp axamusTIU Tapau MIyHIaKH,
XyAyJAa Ky3aTHIraH KYI COHJIM cell TOWKUHIap Bonb( coHMHM HOpMagaH KUYUK Ba
HopMara AKkuH (Bonbd conmHr yprada kynm Wummmk kuimatd Wiy, = 78,9 TeHr)
KuiiMatiapaa Ky3aTWiraHiauru OwiiaH TaBcuduiaHagu, Oy sca Kyéum (aoyuru
HOpMaJaH MacT WHIUTap CeN TOMIKUHIAPUHH Ky3aTHWJIMIIUHU Ba YHUHT SXTUMOJIMHU
OLLMIIMHYU KypcaTaau.
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4—pacMm. bup iiniga Ky3aTHIrad cejjiap conu OujiaH (a) Ba ifus1 0yum4a 3Hr
Kyl (MakcumaJsi)ce/uiap COHUHMHT Bouibd conun Omiian ooraanui (0) ynsmacu

Keiiuarn ypunpaa, cen TOMIKUWHJIAPUHM IAKIIaHWAA KyE€m Qaoyuuru OuiaH
Oupra HKINMHIA OMWUIAp: EMFHUPJIAPHUHT SKOpPHM Ba ypraya KuUHWMaTH, Cell
XAaB3ACHHUHI HAMJIUK Japa)KaCHHH TabCUPU TAAKUK KUIUHAA.

Cemnapan xocun Oynummaa EFUHIApHUHT Oup CcyTka €Kk OMp Hewya CyTKa
KeTMa—KeT TakpopijaHuiM (EFUIlM) Ba XaB3a MaWJOHUHI HaMJIAHUIIK OWJIaH
0axonananu. bupok, Oy Tabcup agabuétnapaa Typiauyda, xymiuanan C.M.Oneiiniman
[11] cemnmap y30K maBOM 3TraH KypFOKYHMJIMKIAH CYHT EFraH kKajgan CSFuHIap
HaTIKacuaa Xocwn Oynmaau neran uxpHu Omngupcanap, B.A. Kyneinkun [5] Ba
Oomikanap OyHUHT aKCUHM alTaauiiap Ba AacTIaOKy XaB3aHU HaMJIAHUILIW CEJUTApPHU
XOCHJI OYJIUIIMHU SXTUMOJIMHM OIIMPaaud Ae0 TYUIyHTUpAWIap. YOy XOJIaTHU
éputniiga, daprona Boauiicuparu bemOy3 anupuparu yiyanuiap HaTHKacuaa
A.X.TynsaranoB [10] TOMOHUZaH OJIMHTaH MabIyMOTIApHU KeaThupamus (5— pacm).
Pacmpaan, cen Ky3aTwiran KyHJaru cejl XOCHJ KWiIraH éMUpP MUKIOPU OWJIaH CeIaH
aBBAJI MKKM KyH HM4YpJa €fraH EFUHJIAPHUHT WHFUHIUCU (XaB3aHUHI HaMJIUTMHU
OeNruiaoBYM OMMJI) Opacujard OOFfJaHWIIM OOpJMIMHU, Ba OYHJIAa CEJl XOCHII
OyIMIIMIaH aBBaJl XaB3aJaru €fraH €MFUpIAp XUCOOWra Ky3aTWITaH HaMJIMK Cel
KEJIMII 3XTUMOJIMHM OIIMPUIIMHYU Iy OujlaH Oupra, KypyK XaB3ajap/a HaMCHU3JIUK
JaBpUaa cesl OKUMIIApH Ky3aTUIUIINHKA KypcaTaau.

2 5-pacm. Cen xocui dTraH EFvH

T mukaopu (X wMm) OwraH  cen

15 VTUIIMJAH aBBAJI, MKKH KyH HWYHIA
k Ky3aTWIraH EFUHJIAPHUHT  WUFUH-

s
2 10
o \ nunapu opacuaaru (X-,) OOFJIAHHMII

5 \\ YU3MACH
-

Pacmra xypa, cen kysaruwiumu-

0 10 20 30 40
X, mm JJaH aBBaJl Xap3ara ¢€fraH CruH

mMukaopu 4 mm atpoduma Oynranma,

ku4yuk 10—12 MM KuiiMataaru €FuH ceJl OKUMHUHU IAKJUIAHTUPHUIIIMHY Ba XaB3aJaru
HAMJIMK ~KymalWrad capd TOIIKUHHUHT  KY3aTHJIWII ~ SXTUMOJM  OUIUIINHH,
XaB3aJIAPHUHT KYPYK JaBpHIa Ky3aTHJIAIUTaH cejulap KarTa KuimaTaaru €ruHiapaa
(25—30 Mm) XOCHJI KWIMIIMHU KA1 STUII MyMKHH.

[yngait Kunmb, KENTUPWITAH HATWXKara acocliaHuO, CeJUIapHH Ky3aTHJIUII
xaB(puHU 0axoJIamia, XaB3aHWHT HAMIIMK JapaKaciHHU OCJITUIOBYH CeJl TOIIKUHIIApH
Ky3aTWJIMIUJAH aBBaJUTH Xap3ara €rraH (nekaOpb—deBpans KAWMAaTIapUHH
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WUFUHANCH) KHMUMAaTH acoc 9TUO OJMHAM Ba Iy OwmiaH Owpramga KyEnrHUHT
daomury, EMFUPIAPHUHT KUIMaTH, XaB3aHUHI HAMJIMK Japakacu KaOW MKIMMUN
KuiiMatiap Taxjauin Kwinaay (1 —xansain)

1—xanBaj

Kyémaunr daommmry, XxaB3aHWHT HAMIMK KUHMATIApUHUHT TabCUPHHH TaX T
KWJIMIIIATH, Y30EKHCTOH XyIyIHJard aloxXuaa cel Xap3ajapu Oyiimda KaOyn
KWJIMHTAaH MaTepHraljiap Ba YIapHUHT HATHXKaIapu

Kumknu Oiinap
I'maposiorn | MeTteo- érmHJIap Kyp—

T\p | K paioH, CTaHI U, | HUFUHIUC | caT—
napeé €KHM | OaJaHIJIM | H, MM KHY— V|V VI VI VI
coii K (X1 -11) /| nap I

HMJLJTUK

IaH %

xucoouga
bazosoit naBp 1898-1999 rr.

1. Yupunk- Yoppok, | 255MmMm / W 73,8758 |78,1|79,0] 80,
OxaHTOpOH, 877m) |32,3% X,MM |, 56 |, 8 0
[TapkenTcoit n, % 105 |355(21 |32 |7

48,3 6,4 6,4
bazagpoit masp 1881-1972 rr.

2. | daprona xepre
TU3MACHHUHT -Tall 165mm/ | W 734|749 |76,4|78,3 | 77,6
*anyouii—rap06 | (1080 24,4 % X,mMm | 104 |, , 24 |11
15071 EHbarpu, | M) n,% 32283 |47 |6,9 |57
Kyrapr,Tenrak 33,3|112,6
-cau, Mauucy
napénapu
bazoBoii maBp 1881-1995 iiti.

3. [Tumonuit Ok W 758 76,1|78, | 79,8 | 79,4
®aproHa, Tepak- |222wmm/ | X,mMm | 126 | 120 |2 48 |31
I"aBacoii rasa 22,8 % n,% |159(451|82 [7,3 |3,6

(1750 28,
M) 0
bazoBoii maBp 1881-1995 iiii.

4, 3apaduion Kuszax W 758 (76,1 | 78,2 | 79,8 | 79,4
XaB3acH, (378 m) [ 134mm | X,mMm | 60 33 v 3 ,
Canzap mapécu / n,% (454 (334 (212 |0 0

37,0 % 0

e < 0%
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bazoBoii naBp 1928-1991 iiii.
5. Cypxanpaapé W 86,4 |87,0 {89,2 89,9 |91,8
XaB3acH, HenoB | 201lmm | X,Mm | 31 A5 |1 0 0
Tymananar gapé | (520 m) |/ n,% (454 (33,4 212 |0 0
42,3 %

bazosoit gaBp 1924-2005 rr.

V36eKUCTOH W 85,2 (86,6 | 88,8 | 89,3 |90,5

Xyayau oyinda 171lmm | X,MmM | 86 1 30 |17 .10
/ n,% |26,4 |62 235 7,96 | 1,84
315% 34,6

U 3 o x: W- linmumap 6yiinya yprada Ky€m ¢aoyumry; X- Kyn WWUIMK ypTada
EFUH KUMaTH, MM; N-Kaij STHITaH CeJUIapHUHT COHH, %0.

Kansangaru wmartepuamiap TaxXJwid Ky€ml (AOUIMTMHUA HOPMaJaH KHYHK
KUMMaTH KaWT d9TraH JaBpuja, >KOpUM Huigaru oinapaa (ampenb—Mmai) KaTTa
KUiMataaru €rrad €MFUpJiap Ba Xap3aJa Ky3aTWITaH OKOPU HAMIIMK MUKAOpJapu
Ky3aTWJIraH WWUIapJa 3HT KYI cell TOMIKWMHJIApU XOCWJ OYITaHJIMTUHU KYpCaTAH.
Pakamnapra »pTHOOp Kapartap SKaHMHU3, Ky€ml (aoJuiuru HopMajaH KHYUK Ba
XAB3aHUHI HAMJINTU IOKOpU Oyiran wwmap (EFMHIAPHUHT WWUIMK MUKIOPUHU
kumku  kuiimatu  32,3% nman 42,3% TEeHr ) OSHr Kym cel  TOIIKUHIIApH
Ky3aTWITAaHJIUTUHA SbTUPOd dTaMu3. Taxjiuiiapiad KypaMu3Ky, KUIIKA EFUHIAPHUT
WUFUHAUCA WWIIMK HOpMaHU 25% KWYMK KUMMATHM TAIIKWAJ 3TraH WWILIapu cell
TOIIKMHJIAPUHUA KY3aTHUJIUII 3XTUMOJIM MYK Japaxana OYIUINUIMKHUI MYyMKUHIUTHHU
kypamus. [lapkent coii, Canzap mapécu Ba Tymonanr nmapé marepuamiapu OyHra
MHUCOJI OY1a0Iaau.

XyJoca. Magp3y OVitnua 0aub OopuiiraH U3JIaHUIILUIAPUMHU3 HATHXKacu Kyuuaaru
SKYHUW XyJiocajapHu 0a€H ATUIITa UMKOH Oepaiu:

— V36eKknCTOH Xymyaumaa Ky3aTHIAAuraH cel TOIIKHHIAPH BaKT Ba MAaKOH
Oyiinua Oekapop, xamja VyTa y3rapyBuaH; Iy OwiaH Oupra TaOMHH—UKIMMUIA
OMUJUIAPp TabCUPHJIA MIAKIIAHAIH,

— CeJI TONIKMHJIAPUHU MAKJUIAHUIITNAa TaOUUi OMUII—KYEITHUHT (DAOTIIUTUHUHT
TabCUPH OOpUTH, OyH1a Ky€Eln (GaoJUIMTUHUHT HOPMaJlaH MacT KuiiMaTuIa ceJllapHu
Ky3aTWJIMIIMHA OPTUIIM Ba AaKCMHYA HOPMAJaH IOKOPHW KuKMaTiapAa KaMmauuIlnd
AHUKJIAH]IN;

—TaOMUA—UKIUMUN oMmuIIap: Ky€m daoyumrd, EMFUPJIAPHUHT KUWMAaTH Ba
XaB3aHUHT HAMJIMK Jlapakac OWprajivkia TabCUPU CET  TOIIKWHJIAPUHH
(Ky3aTHJIMIINHY) A0 OYIHII SXTUMOJIMHU OUTUPUIIN KYpcaTHO YTUIAY;

—nactnabKkyu  ONMHTAH HATWKa Ba  XyJocallap KeNrycuaa  CeJIapHH
Ky3aTWJIMIIMHA OaxoJlalll Ba yMyMHUW TporHosnamia (oiganaHuil HWMKOHUHU
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Oepaau Ba KeNTycuaa SHIM TEXHOJOTMK Yyciulapaa cenl xaBhHu Oaxomamaa Ky
Kenaau [4.
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CPEJICTBA CPOYHOI'O BOCCTAHOBJIEHUS TPBI)KKOBOM
BBIHOCJIMBOCTH Y KBAJIMOUIINPOBAHHBIX BACKETBOJIUCTOB

AcanoBa /{unapa
npenoaaBarens puzndeckoit KyabTypsl B Y KMKY3
VYHUBEpPCUTET )KYPHAIMCTHKY U MACCOBBIX KOMMYHHUKAIMI Y30eKncTaHa

https://doi.org/10.5281/zenodo.7271207

AHHOTaIII/Iﬂ: B CTATBC pPaACCMATPUBACTCA BOIIPOC IIOBBIIMICHUA  YPOBHA
Hpbl)KKOBOfI BBIHOCJIMBOCTH 0acKeTOOJIHUCTOB C HCIIOJIB30BAaHUEM peiIaKCallHOHHO-
AbIXAaTCIIbHBIX ynpamHeHHﬁ B KQ4UCCTBC CPCACTB CPOYHOI'O BOCCTAHOBJICHHA.

Annotation: The article discusses the issue of increasing the level of jumping
endurance of basketball players using relaxation and luminous exercises as a means
of urgent recovery.

Annotatsiya: Anozatsiyaning tezkor tiklanish vositasi sifatida dam olish va
yoritgichli mashqlar yordamida basketbolchilarning chidamliligi darajasini oshirish
masalasi muhokama gilinadi.

KawuyeBble ciioBa: 6aCK€T6OH, COPCBHOBATCJIbHAA HAI'Ppy3Kad, YTOMJICHUC
MBI HUKHUX KOHC‘—IHOCT@IZ, 9KCTPCHHOC BOCCTAaHOBJICHHC, IIPBIKKOBAst
BBIHOCJIMBOCTD, IIPBITYUYCCTD, PCIIAKCAIIMOHHO-AbIXaTCIbHBIC YITPA)KHCHUA

JIJIsi ”HTEHCUBHOTO Pa3BUTHUS y30€KCKOro 0acker0oiia, pacliupeHue Auana3zoHa
€ro TMONYyJSIPHOCTH B peruoHax PecnyOnmku VY30ekucTaH U BbIXOJAa Ha
MEXIYHAPOJHYIO apeHy CO3/IaHbl BCE€ HEOOXOJMMBbIE MaTEpUATbHO TEXHUYECKUE
YCI0BHA - ITOCTPOCHBI COBPCMCHHBIC CIIOPTHUBHBLIC COOPYKCHHUA, COOTBCTCTBYIOLIHC
MHUPOBBIM CTaHAapTaM, 0c000€ BHUMaHUE YACNSETCS Pa3BUTHUIO JETCKOTO CIOpPTAa,
IIOATOTOBKC, IICPCIIOATOTOBKC H  IIOBBLIIICHHIO KBaJ'II/I(bI/IKaHI/II/I HeﬁCTByIOHIHX
TPECHCPOB, YTO MABJBICTCA PE3YJIbTaTOM pCalu3allii YKa30oB H IMOCTAaHOBJICHUH
[Ipe3unenta [II.M Mupsueea u [IpaBurenscta PecyOnuku.

Bce CrIcoaIuCTbl MHUPOBOI'O Oacket0O0Ia CUHUTAKOT, 4YTO €CJIU CMBICIOBOC
COACPIKAaHUC UI'PBI OCYIICCTBILACTCA PYKaMU M CCJIM IIPH 9TOM AOCTHUIACTCs ITOJIC3HAA
PE3YNBTATUBHOCTH, TO 3TA 3aciyra MPUHAIICKUT UCKYCCTBY paboThl HOr. OJIHAKO B
9TOM 3aKIIHOYACTCA OIIPCACIICHHAsA npo6neMa - OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO CKOPOCTHBIX
I[pI/I6J'H/IHFOB, BBIIIOJTHACMBIX KAaK B aTAKC, TdK KU B 3alllUTC C IMIPBIXKKOBBIMH aKTaMH,
KaK IIpaBWJIO, MPHUBOAUT K BO3HUKHOBCHHIO IIPU3HAKOB JIOKAJIbLHOI'O YTOMIICHHUS B
MBIIIIIAX HUWXKHUX KOHECYHOCT ell.

JIJ'ISI YCTpaHCHUA IIPU3HAKOB YTOMIICHHA, HAKOIMMBHICTOCA B MBbIIIIAX HHKHHUX
KOHEUYHOCTE! M BOCCTAHOBJICHUS MPBITYYCCTU U HpBI}KKOBOfI BBIHOCJIIMBOCTH
6aCKeT6OHI/ICTOB TPAAUIIUOHHO HCIIOJIb3YIOTCA KOMIIICKCHBIC BOCCTAHOBHUTCJILHBIC
CpcacTBa (I)apMaI(OJ'IOFI/I‘—IeCKOFO N IICUXHYCCKOI'0 XapaKTcpa. O,[[HaKO CYmCCTBYCT
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npo0sieMa SKCTPEHHOTO TEKYIErOo BOCCTAHOBJIEHHUS MPBIKKOBBIX KAadeCTB B XOJ€
COpPEBHOBATENILHON HAarpy3ku. VMIMEHHO M3ydyeHHE BO3MOXKHOCTEN CPEICTB CPOYHOIO
BOCCTAHOBJIEHHMsI 0acKeTOOJIMCTOB, KakK OJHOrO M3 (HaKTOpPOB IOBBIIIECHUS
3¢ (HEKTUBHOCTH COPEBHOBATEIBHOW JEATEIBHOCTH ONPEICISIIOT AKTYaJbHOCTh U
MPAKTHYECKYIO0 3HAYUMOCTh JAHHOTO UCCIIETOBAHMSL.

Leabio pa6oThl ABISETCS N3YYCHUE TUHAMHUKN Pa3BUTHUS IPBDKKOBBIX KAUECTB U
3¢(HEeKTUBHOCTH HX BOCCTAHOBIIGHUS TIOCIE TPEHUPOBOYHBIX HArpy30K Y
KBAIM(UIMPOBAHHBIX ~ WIPOKOB  C  HCIHOJB30BaHHEM  KPAaTKOBPEMEHHBIX
pEJIaKCallMOHHO-AbIXaTEIbHBIX YITPa)KHEHUH.

Jni penieHus: oCTaBIEHHON LEH OBbLIN OIPEEIeHbI CIEAYIOINE 3aAan:

-OIIPE/ICIICHUE YPOBHS Pa3BUTHS IPBITYYECTU M MPBIKKOBOM BBIHOCIMBOCTU Yy
6acketOonucToB-cTyAeHTOB Tpymi CIIC B X01€ X TPEHUPOBOUHBIX 3aHATUH;

-MCCIIC/IOBAHUE  YPOBHS  BOCCTAHOBJIGHHS TPBITYYECTH W IPBDKKOBOU
BBIHOCJIMBOCTH TIPH UCIIOJIb30BAaHNH PEIAKCAIMOHHO-ABIXaTeIbHBIX YIIPAKHEHUH;

-pa3paboTKa KOMIUJIEKCOB YHPaXXHEHHUH [UI SKCTPEHHOTO BOCCTAaHOBIICHUS
IPBITYYECTH B XOJI€ COPEBHOBATEIBHBIX HATPY30K C MOCIEAYIOLIUM HCCIIEIOBAHUEM
uX 3(p(PEeKTUBHOCTU B XOJ€ MEJArOrMYECKOT0 SKCIIEPUMEHTA.

B xoze uccnenoBanus ObUIM NPUMEHEHBI CIEAYIOIINE METO/bL: aHAJIU3 HAYYHO-
METOIMYECKOW JUTEepaTyphl, TIEAaroTHYECKOe HaAOIIO/IEHUE, AaHKETUPOBAHUE,
MeAarornyeckoe TeCTUPOBAHUE, a TAKKE METOBI MATEMAaTHUECKON CTaTUCTHKHY.

PesyabTarhl HMccieqoBaHusi. bpIIO  yCcTaHOBIIEHO, YTO TIOYTH Y BCEX
0ackeT0OJMCTOB K  KOHI[y  3aBEpLICHHS  TPEHUPOBOYHBIX  3aHATUSAX U
COpPEBHOBATENIbHBIX WIP MPOCICKUBACTCA CHI)KEHHE I€PBOHAYAIILHOTO YpPOBHS
JABUTATEIbHOW AaKTUBHOCTU H3—3a BO3HUKHOBEHUS YTOMJICHMSI, BIOCIEICTBHE
KOTOPOTO MPOUCXOAMT 3aMEeTHBIM cmaj 3((EKTUBHOCTH HUIPOBBIX MPUEMOB,
BBITIOJTHSIEMBIX B IPBIKKE.

Hns  ompenenenuss (aKTUYECKOM KApTUHBI  COCTOSATENBHOCTH  JIaHHOTO
MPEINONIOKEHNsT HaMH ObUIM TPOBEACHBI HCCICIOBAHUS YPOBHS TPOSIBICHUS
opeiTydecTd y  0ackeTOOJMCTOB  TPYMIBI  CIIOPTUBHO—TIEAArOTHYECKOTO
COBEpIICHCTBOBAHUS €  MOCIEAYIOIIUM  H3YYEHHEM  WHTEHCHUBHOCTH €€
BOCCTAHOBJICHHUsSI uepe3 15 MUHYT mociie 3aBeplIeHHs TPEHUPOBOK. Pe3ynbTaThl
UCCIIEIOBaHMsI IPUBEACHBI B Ta0uIe 1.

Tao6auma 1

[lokazatenn  ypoOBHsS  pPa3BUTUS TPHITYYeCTH W HMHTEHCUBHOCTH €€
BOCCTAHOBJICHHsI TIOCJI€ Harpy30K y 0acKeTOONMCTOB TpPYNIbl CIOPTUBHO —
MEIarOTMYECKOT0 COBEPIICHCTBOBaHUs — (N=24)

Meroauueckue Tectel | Jlo TpEHUPOBKH ITocne Yepez 15 wMuHyT
Xto TPEHUPOBKHU MOCJIE TPEHUPOBKHU
Xto Xto
o&c
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BeptukansHbiit

IPBDKOK C MecTa (CM) 57,7+2,43 53,5+2.24 54,6 +2.29
[IppoKOK  BBEPX  C

pazbera (cm) 62,4 +£3,45 56,3 +2,12 57,2 +2,48

3auUKCUPOBAaHHBIA B XOJI€ MCCIENOBAHUS YPOBEHb Pa3BUTHS MPHITYYECTH M,
0COOEHHO, XPOHMYECKOE HE JOBOCCTAHOBJIEHUS €€ YPOBHS MOCIIE HATPY30K PAHO WU
MO3HO MPUBEAET HE TOJBKO K CHUXKEHUIO YPOBHS TEXHUKU BBIMIOJHEHUS UTPOBBIX
npuéMOB, pealu3yeMbIX B TMpPBDKKE, HO U OKaXET HETaTUBHOE BO3JIEUCTBHE Ha
s pexkTuBHOCT, UX BbIMoJHeHMs. [lo HameMy MHeHuo, Hanbosee 3Gh(PEKTUBHBIM
CPEICTBOM 3KCTPEHHOTO BOCCTAHOBJICHHUS MPBITYYECTH U MPHHKKOBON BHIHOCIHBOCTH
y 0ackeTOOJIMCTOB SIBISIFOTCS KPAaTKOBPEMEHHBIE PETaKCAIlHOHHO — JbIXaTENIbHbIC
yIpaXHEHHUsI, BBIMOJIHIEMbIE B @aHTUCTATUYECKOM TOJIOKEHUH TeJa, TO €CTh JIEKa Ha
CIOMHE C TOJHATBIMA HOTaMH BBEPX C TMOCJIEAYIOMUMU pPElaKCallMOHHBIMU
JABYOKEHUSIMU HIDKHUX KoHeuHocTel [3]. CocTOATENbHOCTh JAHHOTO MPEIIOI0KEHUS
ObL1a ompezesieHa B XOJA€ NEAarorn4eckoro sKcrnepuMenTta. B mepuos mposeneHus
UCCJIEIOBAaHUsI ~ CIIOPTCMEHbl ~ KOHTPOJBHOM  IpyHmbl  TPEHHUpOBaJaCh IO
TpaJMLIMOHHON METOJHUKE COIJIacHO y4eOHOH mporpamme [l], a B TPEHUPOBOUHBII
MPOIECC AIKCMEPUMEHTAIBHO TPYMIE B XOAEC TPEHUPOBOUYHOTO 3aHATHUS KaXKIbIC
30MuHYT, a TakXe B CBOOOJHbIE OT TPEHUPOBKHM JHU [PUMEHSIINCH
AKCIIEPUMEHTAJIbHBIE YNPAKHEHUS MO0 PA3BUTHUIO TMPBITYYECTH W IPBDHKKOBOU
BBIHOCJIMBOCTHU C TOCEAYIOUIUM HCIOIb30BAaHUEM MOCIIE HArPY30K PENaKCallMOHHO —
JbIXaTeNbHbIE YIPAKHEHUS JJI1 BOCCTAHOBJICHUS JaHHBIX MPBDKKOBBIX KadyecTB [2].
Pe3ynbTathl 3KCiepuMeHTa MpeACTaBIeHbI B TabnuLe 2.

Taoauna 2

JlnHamuKa U3MEHEHHs TIoKa3aTeliel pa3BUTHUS IPBITYYECTH U MHTEHCUBHOCTHU €&
BOCCTAaHOBJICHHUSI TIOCJIE€ HAarpy3oK y OacKeTOOJHMCTOB MOJ BIUSHUEM TUIIOBOTO U
IKCIIEPUMEHTAIBHOTO BAPUAHTOB TPEHUPOBOYHBIX 3aHATHH (N=24)

MeTtoauyeckue I'pynna | o ocJie Iocaer15s
TeCThI TPEHUPOBKH | TPEHMPOBKH | MUHYT MOCJIe
HATPY3KHU

/1o HayaJ1a IKCIIepUMEHTA
1. OmnpeneneHue 58,3+2,07 55,0+1,87 56,3+1,95
BBICOTBI  TIPBDKKA  C | KT
MecTa(CM) ar 58,4+2,12 55,8+1,93 57,2+1,77
2. Onpenenenue 26,6+2,38 23,3+2,04 24,7+1,96

KT

o&c
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YPOBHSI  MPBDKKOBOM | 3T 27,0+2,41 25,9+2,13 27,5+2,28
BBIHOCJIUBOCTH 10
CyMME TPBDKKOB €
JIOCTaBaHUEM
Mapkepa(KoJ1)

ITocae 3aBCPIICHUA IKCIIEPUMEHTA

1. Onpenenenue 58,5+£2,13 56,2+2.06 56,8+2.08
BBICOTBI  TIIPBDKKA  C | KT
MecTa(CcMm) ar 62,5+2,17 61,8+2,11 62,5+2,03

2. Onpenenenue 28,2+2,42 24,5+2,17 25,3+£2,12
YPOBHS  NIPBDKKOBOM | KT
BBIHOCJIMBOCTH IO | AT 33,842,37 32,34+2,14 33,242,25
CyMME TIPBDKKOB C
JI0CTaBaHUEM
Mapkepa(Ko)

VY 0ackeTOOIMCTOB AKCIEPUMEHTAIBHON TPYIIbl HM3y4aeMble IMOKA3aTeNH
IIPBKKOBOM BBIHOCJIMBOCTH XapaKTEPHU30BAIUCh SIPKO BBIPAKEHHOW TEHIACHLIHEU
MOJIOKUTEIIBHOTO WX TPOSIBJICHUSI KAaK IMOCJIE TPEHUPOBKHU, TaK U uyepe3 15 MUHYT
MOCJI€  BBIMOJHEHHUS  TMPBDKKOBBIX  YINPAKHEHUH W NPUMEHEHUS  CPEACTB
BOCCTAHOBJICHUS 3TOrO KayecTBa. B yacTHOCTH, 10 TPEHUPOBKH, IPOBEACHHOM TIEpe]
HayajoM »SKCIIEPUMEHTA MPBLKKOBAS BBIHOCIMBOCTH B A3TOM TpyHIe IO CyMMeE
MPBIKKOB coctaBuiia 27,0+2.41 pas, mocie e€ BeIMUYMHA CHU3WIACh BCETO JIMIIb Ha
1,1 pa3, a 1o 3aBepUICHHID TPEHUPOBKA U TOCIE BBITOJIHEHUS MPBLKKOBBIX
YIOpPaXHEHUM C TOCIEIYIOIIUM TPUMEHEHHEM CPEICTB BOCCTAaHOBJIEHUS CyMMa
MPBIKKOB HE TOJBKO HE CHU3WIACK, HO U Ha 0,5 pas.

ITocne 3aBepIICHUS HKCIIEPUMEHTA, M3y4yaeMbie noKa3aTenu,
3apEeTrUCTPUPOBAHHBIE 10 U TOCJIE TPEHUPOBKH, a TAaKXKe yepe3 15 MuHyT mocie
Harpy30K OOCJIeIOBaHHBIX TPYyMN 0ACKETOOIUCTOB OTIUYAINUCH PA3HOHAIIPABICHHOM
JVHAMUKOM WX W3MEHEHHs. Tak, 10 TPEHUPOBKH, IPOBEAECHHOW K MOMEHTY
3aBEpUIEHUs SKCIEpUMEHTa BbicoTa Impeirydyectu ¢ Mecra B KI' cocraBuna
58,5+£2,13cm., mocne TpeHUpoBKH — 56,242,06 cm., yepe3 15 MuHYT TmOCHTE
TPEHUPOBKHM M TIOCJIE€ IMMACCMBHOIO OT/AbIXa OHA BOCCTAHOBWJACh KpalHE He
3HAYUTEILHO M cocTaBmio 56,8+2,08cMm., yTo Ha 2,3cM. HIWXKE, YeM €€ BEJIMYMHA,
3a(uKCUpOBaHHAs HA IEPBOHAYAILHOM JTarle.

BoiBoabl Takum o0Opa3oMm, u3 aHamM3a pe3yJdbTaTOB TMEJaroru4ecKoro
AKCIEPUMEHTAa BUJHO, YTO TPEHHPOBOYHBIE 3aHATHSA, MPOBOJMMBIEC IO THUIOBOU
MporpaMMe, HE TMPUBOJAT K SPKO BBIPAKEHHOMY pa3BUTHIO MPBITYYECTH H
MPBDKKOBOM BBIHOCIUBOCTH. bojiee TOro, MCXOAHBIA YPOBEHb PA3BUTHSA M3Y4aeMbIX
MPBDKKOBBIX Ka4yeCTB, MPOSBISIEMBIN 10 Hayaja0 TPEHUPOBOUHBIX 3aHATHUM, 3aMETHO
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CHW)KAETCSl K KOHILY 3aBEPIICHHs HArPy30K M Aaxke uepe3 15 MUHYT mocie 3aHATUl
HE BOCCTaHABJIMBAETCS [0 IIEPBOHAYAIIBLHOIO YPOBHS UX INPOABIECHUA. B TOXE BpeMs
YCTAHOBJIEHO, YTO CHUCTEMATHYECKHUE MUCIIOJIb30BAaHUE B Pa3JIMYHBIX 4YacTAX
TPEHUPOBOYHOI'O 3aHATHUSA CIECHUAIBHO HAIPABICHHBIX YIPAKHEHUN 110 Pa3BUTHUIO
IIPBDKKOBBIX KA4YECTB C MOCIEAYIOIIMM NMPUMEHEHUEM CPEICTB MX BOCCTAHOBIICHHUS
IIPUBOJUT HE TOJIBKO K SPKO BBIPAKEHHOMY MOBBIIIECHUIO IPBITYYECTH U MPBIKKOBOU
BBIHOCJIMBOCTH, HO ¥ YCKOPSIET MPOLIECC X BOCCTAHOBIICHHUS MIOCIIE HATPY3KH.

Cnmcok UCnoIb30BaHHON JIUTEPATYPHI:

1. backer6on / FO.M. IloptHoB, B.I'. Jlynnukun, B.I'. bamkuposa, M.J.
HyxoBubiii // [Iporpamma gus AFOCHI omumnuiickoro pesepBa. M.: CoBeTckuid
criopt, 2004

2. Buxkropos, @.B. Criocod 3kcnpecc-KOHTPOJIs 32 YpOBHEM (PU3HUECKOTO
cocrosiHus (KonTtpakc-3) / Teopus u npaktuka gusudeckoit KyabTypsl - 1990. - Nel.

3. I'omenbsckuii, A.Sl. Cekpersl MmactepctBa: 1000 OackeTOOJBHBIX
ynpaxHeHui - M.: @aup, 1997
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JABOJIAIIJA UINJIATHJIIAIUT'AH AMITMIINJIJIMH
AHTUBUOTUKJAPUHU HOXKY S TABCUPU

C.X. MuxmanoBa

BpKI/IH TAAKHUKOTYHN AHI[I/DKOH JdaBJjiaT YHI/IBepCI/ITeTI/I
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271209

AHHoTamusi: YmOy Makojaja XoMmMwiagop aémiapAa MIIaTWIaAUuraH
AHTUOMOTHKIAPHU HOXYSI TAbCUPUHM HYKTHUIA HWILIATUIAIUTaH TaOWuil O3WK-
OBKAaT MaxcyJIOTIap XaKuJ1a MabIyMOTIap KeITUPUO YTHIITaH.

Kanur  cy3nap:  AHTUOMOTHK, XOMHIAAOp, 3aMOypyF, OakTepwus,
MUKPOOPTaHU3M.

bu3 OwiamMu3ky, aMIUOWUIMH AHTHOMOTHKIIApJAp TypyXUra KHPYBYU AOpH

BOCUTACHUIUD.
AHTHOMOTHKIAp — (aHTH —Kapull, OWoc-XaéT) JeraH MabHOHHM aHJIATaju.
Basudacu — 0Oab3u mukpoopranusmiap (3amMOypyrnap, OakTepusiiap), XailBOH

TYKAUMaJIapy Ba allpuM YCUMIIMKIIAp Xa€T (HaoiMsITH HaTHXKacuaa XOCuJl Oyiaaura
Ba TYpJIM XWJI MUKPOOJApPHUHI YCUIIM Ba PUBOXKJIAHUIIMHU TYXTATAJUTaH OPraHUK
Mozaaanap.

AMIMIWIIUH — TapKUOWJla TabCUP 3TYBUM MOJIa AMOUIWILIIMH TPUTHIPATH
xucobnanaay. byHnaH Tamkapy yHMHT TaOneTkanapura €EpaamMud Mojjalap:
KApTOIIKa KpaxMajad, MarHuil creapath €KW KalbLUi cTeapaTH €EKU CTEapuH
KUCJIOTACH, TAIBK KyIIUMYAIAP KYIIUIAIH.

NH
N =S
o -
~~0OH
O
AMIUIWIUIMH — KEHI' TabCHUP JOHWpachra 3ra OyiaraH SpUM CHHTETHK

MEHUIIWJUTHHIIAP TYPYXUTra MaHCy0 aHTHOMOTUKANP. MUuKpoopranuzmMiap xXyxkapacu
JICBOPU CUHTE3MHHM TYXTaTUO OakTepuiug Tabcup Kwiaau. [leHummnHaza
Tabcupuia nmapuaianaau. Kucnorara yugamiam XucoOaHaIu.

bakrepuan uHbekuusiap: OpOHXUT, MHEBMOHUS, JU3EHTEPUs, CATbMOHEIIES,
CaJIbMOHEJUIAJIAPHU  Y30K  BAaKT  TAllyBUYAHJIMKIA, XOJEIUCTUT, KYyKUyTal,
MACTIOHE(PPHUT, YPETPHUT, DHIOKAPIAUT, TEPH Ba IOMIIOK TYKHUManap HHQEKIHSICH,
TUHEKOJIOTUK HWH(EKIMUIap, KYJIOK, OYypyH, TOMOK HWHQEKIHsIapH, OJOHTOTEH
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uH(peKIMsIap, MEHUHTUT, CEINCHC Ba Mpernaparra TabCUpyaH MHUKPOOPTaHU3MIIap
TOMOHM/IAH YaKUpUJTaH OoIIKa MHGEKIMsUIapaa KyulaHaIu.

[y Ounan Oupraiukaa HOXKYs TabCUpJIapHU XaMm onuO kenmaau. MacanaH,
aJUIEpTUK peakusaap, MapKa3uii HEPB TU3UMUra, Juapes, KYHTWI alHHIIH, KAUT
KWJIUII, KaHTUA03, H9aK IUCOAKTEPUO3U Ky3aTUIIMIIN MyMKHH.

bynnan tamkapu Kymmam MyMKAH Oyimarad XojaTiap XaM MaBxyn. bymap
NEHUIIINH KaTOpY aHTUOMOTHKIIApUTa YTa Ce3yBYaHIIUK, KUTAp (aOIUSATHHA OFHP
Oy3unuiuiapu, MuacTeHus, Oup Emrada Oynran Oomanmap, mpemaparra Ce3rHp
OynMmaran MUKPOOPTaHU3M mTaMMJIIapH, allHUKCa IICEBIOMOHA/IA,
nedanocnopuHiIapra I0KOpU Ce3yBYAHIIMK, aHAMHE3H1a aJjleprus, OpoHXHall acTMa,
y30K BakT JaBOM OJTraH HCHUTMaJall EKU dIIakeMu Oop OyiraHuna, MOKyMIH
MOHOHYKJICO3/IaTr HUKKWJIaMud WHEKuusnap, IUMQPOIEKo3, JaKTauus IaBpH,
XOMHJIAJIOPIUK Ba CTA(UIOKOKKIAD YaKUPraH OKyMJIM KacaJUTMKIapAa KyJlall
MYMKHH 3Mac.

[y Ounan Oupraiukga opraHu3Maa KaJIUWWHA MUKIOPUHHM KamMalTHpaaud Ba
yHra OYJraH SXTHUEKHH OPTUIIWTa ONMO Kelaau. ByHW oluHM ONMII Ba JaBOJAII
MaKcaauaa Kaimuuira ©Ooil Oynaran TaOumii MaxcyjaoTiiap Ba  O3MK-OBKAT
KYIIWIMaIapUHU OMpraiuKaa KyJulall TaBCUs dTUIIA/IH.

Xo3upaa Oup KaTtop KUMEBHI TEKIIMpYBIapAaH YTraH Ba (OHJanHIMK
KUXATIapyu KYIUIMTM OWIaH ajoxuja axaMmusTra osra OyiraH O3MK-OBKaT
KYIIUJIMacuHU 013 6eMopiapia cuHad KYpJIuK.

Xynoca  KuiauO  aiiTranga  aHTHOMOTHKIAp — Bazudacu  —  0ab3u
MUKpOOpranusmiiap (3amOypyfiap, Oakrepusiap), XaiBOH TYKMMajapu Ba alpuMm
Veumnukiaap Xa€t (GaonusaTH HaTHXKACHAA XOCHJ OYyiaauraH Ba TYypiau Xuil
MUKpPOOJIADHUHT YCUIIIM Ba PUBOXIAHWIIUHU TYXTaTaJAUraH OPTaHUK MOJanap.
VYnapuu Qoligany >kuxaTiapuaH Kypa HOXYS TabcHpiapu xaM Kym. Acocad
anTUOMOTHKNAp opraHmsMaary Ca’ WMOHM MUKIOpH Kamaiitupu6 rob6opamu. Ca’
MOHWHUHT MUKIOpU Kamalca, KaM KOHJIMK, TYTKAaHOK, acald KacaJTMKJIapu Keyiuo
YUKaIH.

DoiigaJaHIITaH aga0uéTaap:

1. N.P.AckapoB. Tabo0at komycu. MymTo3 cy3. Tomkent — 2019., 11420.

2. N.P.AckapoB. Cupnu ta6o6ar. — T: ®daH Ba TEXHOJIOTHUIAp HAMIPUET-
Mar6aa yiin. TomkenT-2021.,10840.

3. OxkopokoB A. H. Jleuenne Oose3Held BHYTpEHHUX OpraHoB: IIpakTudeckoe
pykoBoacTBO. ToMm 2. Munck, 1997, 360 c.

4. JlaBpenoBa I'. B., JlaBpenoB B. K., Oumnko B. JI. Ot Bcex Ooie3Heit
(lekapcTBeHHbIE pacTeHus mnojied u JjecoB). CnpaBounuk. [loneunk: MII
«OtegecTBOY, 1994, 523 c.
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5. Stanifer JW, Maro V, Egger J, Karia F, Thielman N, Turner EL, et al. The
epidemiology of chronic kidney disease in northern Tanzania: a population-based
survey. PloS One. 2015;10(4):e0124506. doi: 10.1371/journal. pone. 0124506. [PMC
free article] [PubMed] [CrossRef] [Google Scholar]

6. Isnard Bagnis C, Deray G, Baumelou A, Le Quintrec M, Vanherweghem JL.
Herbs and the Kidney. Am J Kidney Dis. 2004;44(1):1-11.
doi: 10.1053/j.ajkd.2004.02.009. [PubMed] [CrossRef] [Google Scholar]

7. United Republic of Tanzania: 2012 Population and Housing Census. Dar es
Salaam: Central Census Office and National Bureau of Statistics; 2013
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AHEMUSA KACAJIVIMI'NMHUHI" KEJIUb YUKW CABABJIAPA

C.X. MuxMaHoBa
OPKUH TaAKUKOTYM AHJMKOH JIaBjiaT YHUBEPCUTETH
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271211

AHHaTtauus. YmolOy Te3ucaa xoMuiagop aémiapia aHeMus KacaJUIUTHHUHT
KeJMO YMKHUIY Ba YHH JIaBOJIAIIA XaJIK Ta0OOATMHUHT YPHU XaKHJia MabJIyMOTJap
KEJNTUPUIITaH.

Kanut cy3napu: anemusi, KOH, TEMUP, XOMUJIAJOPIUK, TYKUMA, CYSK.

Anemus (yun. an — inkor qo‘shimchasi va haima — qon), KaMKOHJIUK — KOHJIa
SPUTPOLUTIIAP COHM Ba TE€MOMVIOOMH MUKIOPUHHMHI KaMaluiM, CU(paTHHUHT
y3rapuiiyd OujaH KeyaJuraH KacajUIMK. AHEMHusAa KOH SpaTWIMIIM Oy3WIHILH,
acocHil KOH SIpaTyBuUM TYKUMa, CySK TYKMMACHMHMHI Y3 Ba3udacuHu Oaxapa
OJIMACJIUTH Ty(aii KeIud YMKaIH.

Xo3upru KyHJla TEeMUp Ba BUTaMUH B, eTUIIMOBYWIMIK OWiIaH Kenuo
YUKAIUTaH aHeMUs KeHT TapKaJraH. AHeMUsi OMpUH KETUH XOMUJIAA0p OYIIHII, Y30K
BaKT 0OJla AMHU3MII Ba Xai3 CUKIMHU Oy3wiuaa XaM aHeMmusra yuyparan aémiap
KYTIPOK YUpauiu.

byHnan Tamkapu 03-03/1aH y30K BaKT KOH KETHMO TypraHja, MacajlaH, OaBcup
€Kkl Meb/la Ba YH MKKM OapMOK MYaK sSpach KacaUIUTuAa Xam, KyInuHYa, aHEeMUs
Ky3aTwiaau. Xau3 KOHM Y30K Ba Kyl KeTaauraH aémwiapiaa XaMm TeMHp
CTUIIMACIIUTUIAH KeIuO 4YWKaauraH aHemusi Te3-Te3 yupad Typamu. Temwup
ETUIIIMACIIUTUTA aJOKaJI0p aHeMusra 00T-00T XoMuJIamop OViuIN, Y30K BakT Ooa
SMU3HII cabab Oynmaau, YyHKH XOMUJIAJOPJIMK Ba OHMHU3UKIMK JaBpUAa OHA
OpraHU3MMJIard TEMUP 3aXUPACHHUHI OMp KucMu Oonara yragu. Kuuuk €mparu
Oonanapaa Ky3aTWIaJWraH KaMKOHJIMK — YJIApHU HOTYFPU  OBKATJIAHTUPHILL,
IIYHUHT/ICK, OBKATHUHT KaM-KYCT Oynuiu okuOatupa pyin Oepaau. DpUTpOLUTIAP
COHM caJl Kamailiranu €Ku paco OYNraHu XoJija, KOHJa TeMOTJIOOMH MUKIOPUHHUHT
03alUIIN TEMUP ETUIIMACIUTHUTA aJIOKAJ0p aHEMUSTHUHT acOCUU OeNruiapuianaup.
bemopHUHT paHru CHUHUKKaH OYynu0, akcapuar Te3 uapyail, OOl OFpHINU, OOl
AWJIaHUIIM, KY3 OJIIA >KMBUPJAIIUIINAAH IIUKOSAT KWIaAu, COY TYKWIIWA, TUPHOK
MypTiamubd CUHUINTAa MOMMI OYnub Kojamu. bab3aH IOTHHUIN KUWWHIIAIIAIH,
OEMOpHUHT, 0AaT/a, UICTEbMOJ KWIMHMAUAUTraH Hapcanap (0Yp, oxak, rujiBaTra Ba X.
K.)HU €TUCU KeJaJH, auyuK, IIYp TAOMJIAPHU Xyl Kypaau. Temup eTuiiMaciurura
aJI0KaJI0p aHEMUSTHUHT OJIMHH OJIMII Ba JaBOJAIla KOH HYKOTHIL AXTUMOJIU OYiIran
MaHOaJapHU 3 BaKTH/Ia aHWKJIAI Ba yJIapHU Oaptapad 3Tuill, XoMuiIaaop Oyiuii Ba
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TYyTUIIHU MabIyM Japaxaja peXalallTHpUIIra Jpumum, Oekamy KYyCT
OBKATJIAHUIITA PUOS KUIIHII JIO3UM.

B1, BuTaMuHu kM QoJiaT KUCIOTa €TUIIMACIUTH OKMOATHIa KeUO YMKaIUTraH
aHEeMHUs aHYa KaM ydpailau. AHEeMHUSHUHT Oy XWiHMla y3ura Xoc ajoMmatiap: THI
AQUUINUIIN, KacalUIMK YTKazuO o0opuiaraHga HEpPB TH3UMUHHUHT 3apapiaHHIll
(pyHukymsip Mueno3) Oenrunapu Ky3aTwiaad. by Xuia aHEMHUSHUHT OJIMHH OJIMII
y4yH MebJa-u4yaKk MYJIMHUHT CYpYHKaJIl KacaJUTMKJIApH, alHUKCA, UY KETHUIIU OWIaH
YTaauraH KacaJTUKIApHU Y3 BaKTHIAa aHUKIA0 MaBOJjaIl JKyaa MyXuM. [ mixoka
TapKaJraH >KOujapjaa yjaapAaH 3apapjaHULIHUAHT OJIIMHU OJIMII YOPAJAPUHU KYPHII
3apyp, KacaJuIMK maiao Oynaranma 3ca  ¥3  BakTHAA  JaBOJIAIl  JIO3UM.
OpUPOLUTIAPHUHT KYTIJIa0 eMUPUIIUIIK OuiaH OOFJIMK FEMOJIMTUK aHEMUSI XUJUIapu
Kyn. Ynap upcuii €K1 OpTTUPUITAH OYIUIIM MYMKHUH, OAAT/a, TEPH XamMAa IIMILITHK
KABaTHUHI CaprailMIlM, DSPUTPOUUTIAP COHM Ba TEMOIVIOOMH MUKIOPHUHHHT
Kamaiuiy Omnad kedagau. bapua xun AHemusiia mudokopra Mypoxaat 3THII Ba V3
BaKTUAA TYFPU JTABOJIAHUII 3aPYP.

bomka kyminad kacaqiukiap CHHrapu, aHEMUSHU JaBOJIALAAH Kypa OJJIMHU
OJIMIII OCOHPOK. TeMUp TaHKUCIUTYM KaMKOHJIMKHUHI acoCHil ca0abu SKaHJIMTUHU
XycoOra oJicak, TYFpu OBKATJIaHUIIHUHT aXaMUsITH KyJa KaTTa.

Temupra 00t oBKatiap:

- Kurap

- Mo Ba Ky# rymTu

- Jlenrus maxcynotiiapu

- Kyputniiras mesanap

- Euroknap

- BpokKOaM Ba HCMAJIOK

- ByTyH J10H Maxcynotiapu

Arap Oy erapnau Oyimaca, BUTaMHH-MHUHEpajd KOMIUIEKCIIapd Ba TapKuOuia
TEMUP MOJJACU CAKJIOBYM MpenapaTiapaad GoiliasaHuil MyMKHUH.

Xynoca ypHUJa aluTUIIl MyMKUH XOMUJIAZ0p aéiiapja KaM KOHJIMK Kacajau Kyl
yupamu MyMkuH. Cab0abu yJlnapHUHT OpraHM3MUra KUpraH Xap OWp BUTaMHHIIAD,
Makpo Ba MHKpOEJIEMEHTIap TeHr MuKAopAa Ooijara xam Takcumiadaau. Lllynu
XucoOra oJiraH XoJjjia OHa OyJapHU MUKIOPUHU MKKH MapoTada OLIUPHIINUA TaBCHUS
ATUIIAN.

DoiaJaAHWITAH a1a0uéTaap:

1. N.P.Ackapos. Ta6obaT komycu. MymTo3 cy3. TomkenT — 2019.

2. N.P.Ackapos. Cupnu Tabo6at. — T: ®@an Ba TexHONOTHsIIap HAMIPUET-MaTOAa
YHH.
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3.0xopokoB A. H. Jleuenue Oone3Heil BHyTpeHHHX opraHoB: [Ipaktuueckoe
pykoBojacTBo. ToMm 2. MuHnck, 1997, 360 c.

4. Opman M. B. ®utorepanus B JieueHUU MHDEKIIUU MOYEBOU CUCTEMBI Y JIETEH
// DbdextuBHas papmakorepanus. 2014, Ne 2 (16), c. 18-22.

5. merpoB B.H., baxpamo C.M., ®apmankynoB X.K., XKenesoneburcutaue
anemuu T., 1995.
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“OHWJIA” TYIIYHYACH BA YHUHT WHTJIN3 BA V3BEK TUIJIAPHA
MAJIAHUSITUJIA AKC DTHUILHA

Ycmanosa I'yn6axop YpanmixkoHOBHA
AnnmxoH [laBnat Yausepcuretu Ilegaroruka ”HCTUTYTH
Boumanruy tabiaum, MakTabraya TabiuM Ba a1a0UETH (MHTIIN3 THIH) TabIUM
HyHanmuim Maructparypa 1- 6ockuy Tanabacu
Anamxon [laBinar YHuBepcureTu [lenarornka MHCTUTYTH.
[Tpodeccop I''M. XommMoB TakKpu3H acocuaa
https://doi.org/10.5281/zen0do0.7271223

AnHoTamus: “Ownna” KOHUENTH JIMHIBOMAJAAaHU Ma3MYHUHHUHI JIEKCHK,
(pazeonoruk, NapeMuoJIOruK Ba MaTH caTXJIapuaa HaMOEH OYJIMIIMHU TaAbMUHIOBYN
OMWUIapHU o04uO Oepuil, YOFUIITHPUIAETIaH TWUIapAa OWIa MyHocalaTiapu
KOHIIENTyaJl UAPOKUJArTK VXIIANUIMK Ba (apKiIapHU WIMHN acociamiiad ubopar.
“onyia” KOHLIENTUHUHT JIMHTBUCTUK MOXUSATH Ba YHUHI THJ TapaKKUETUIArU POJIMHU
aHUKJAlll; WHIVIM3 Ba y30eKk TWulapuaa ‘“‘owsia” KOHUENTHUHUHI JIMHTBOMAaJaHUMN
Ma3MyHUHHM JIEKCHKa, (pa3eosorusi, MapeMuojiorus Ba Oaauuii MaTHiIap
Marepuanuaa o4yu® Oepuin Ba TaBcu(Iall; MWUIMKA-MAJaHUNA XYyCYCUATIAPHU
xucobra onran xonaa “family” Ba “omna” JieKceMalapUHUHI KOHIENTYall aCOCUHU
TaKKOCJIAIl; MHIJIM3 Ba Y30€K Xankjaapu Xa€Tujaa OWIaBUM MyHOcaOaTIapHU aKc
STTUPYBYM JHUCOHMA OWpIMKIAp MIAK/UIAHUIIMHA TabMUHJIOBYM JIMCOHUM Xamja
HOJINCOHUI OMWJUIAPHU aHMKJIAIIL, IKMH KOH-KapUHAOLUIMK Ba y30K KapHHJIOIUIUK,
3P-XOTUH KApUHAOIUIUIH Ba YPYFUMIUK MyHOca0aTIapuHU U(OJATIOBUM MHIJIN3 Ba
y30eKk aTamMalapUHUHI TACHU(UHM MIAKIJIAHTUPUII, TaKKOCIaHAETraH TUIUIapAa
OJJaMJIADHUHT OWJIa HYUAArd Ba KAPUHIAOUIYMIMK aJIOKaJapuHU OWIIUPYBUYU
JeKceMaliap TypyxJIapyuard yXIamnukiap Ba papKiIapHA aKpaTHILL

AHHOTAUMsA: PacKpbITh JHMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE COJAEP)KaHUE KOHIIENTa
«CEeMbs» B aQHTJIMMCKOM M Y30€KCKOM f3bIKaxX Ha JIEKCUUYECKOM, (Ppa3eolornuecKoM,
[IAPEMUOJIOTMYECKOM M TEKCTOBOM YPOBHSX, BBISIBUTH CXOJICTBA W pa3jinyus B
KOHIeNToc(hepe CEeMEHHBIX OTHOIICHWH CpPaBHUBAEMBIX S3BIKOB. - OIPEAEIUTDH
JIMHTBUCTUYECKYIO CYIIHOCTh KOHILENTA «CEMbs» M €€ POJb B PA3BUTUU S3bIKA; -
PACKpBITh U ONHKCATH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE COACPKAHME KOHIIENTA «CEMbS» B
aHTJIMACKOM M Y30€KCKOM fA3bIKaX Ha MaTepualie JIEKCUKH, (pa3eosioruu,
MAapEeMUOJIOTUM U TEKCTOB  XYJO0KECTBEHHOM JIUTEPATYypbl; - COMOCTABUTH
KOHIIENITYaJIbHYK0 OCHOBY aHIJIMHCKOM JiekceMbl «family» u y30€KCKOH JIE€KCEMBI
«OWJIa» C BBISBICHUEM HAIlMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEN; - BBIIBUTH
JMHTBUCTUYECKUE U HKCTPATUHIBUCTUYECKUE (PAKTOPbl (HPOPMHUPOBAHUS S3BIKOBBIX
€IUHULl, OTPAXKAIOIIMX CEMEWHBIE OTHOUICHUS IPEACTABUTENEH AHIVIMMCKOIO H
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y30€KCKOTO HapoOJOB; - KIACCU(PHUIIMPOBATH AHTIMICKAE U Y30€KCKHE TEPMUHBI
pPOJICTBA TI0O KPOBHOMY, OJMM3KOMY, NalbHEMY U CYIPYKECKOMY POJICTBY, BBISIBHTH
CXOJCTBA M Pa3iN4Us B JIEKCEMax, 0003HAYaIONINX BHYTPHUCEMEHHBIC U POJCTBECHHBIC
CBSI3H JIIOJICH B COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

Kupum: Owna Ba ownaBuil KaapuATiaap XaJK TWIM Ba MaJaHUSTUHUHT
PUBOXJIAHHWIIMAA MYyXUM poJ VHHAraHm Ba VHHaéTranu, OyHAal anokaaaH
TalIKapyuja XaJKHUHT TapuXui Ba MagaHuil Ku€dacuHW yMyMaH TacaBBYp KHUIIHO
OynMaciauru kaOu Xxonariap Ou3HM “Omia” KOHUENTHHU TaJAKUKOT OOBEKTH
cudaruaa tannamra yugaau. [y cababnu, Typiau MagaHusTIapa, XyCycaH, HHIIIU3
Ba Yy30ek MamanusTiaapuaa ‘“‘family” Ba “owmna” KOHIENTIAPUHU KUECHH TaaKUK
ATUII, YMYMHI Ba MAJUIMI O€NrMIapHU aHUKJIA IOy MaJgaHUSAT cOXUOJIapura xoc
oOpaznap OJaMUHUHI MWUIMH-MaJaHuid Yy3ura XOCIWTMHU YPraHuiijga MyXUM
aCIeKTHM TalIKWwiI 3Tagu. KOHUENT 3aMOHAaBUN TWINIYHOCHIMK JIMHTBOMAJIaHUN
COXAaCHHUHI OWpPJIHMIM XHUCOOJIaHAIM, YyHKH y THJ, KaMUAT Ba YHUHT MaJIaHUSTH
TYFpUCHIAr OWIMMIApHU akc JTTupanu. KoHuentinap Tuina MaaaHUSATHU aKcC
STTUpPAAM Ba MWHCOH OHIHUAA OJlaM TACBUPUMHHU IIAKIDIaHTUpaaud. KoHuent
TapakKypHUHT ONepaTUB Ma3MyH OUPJWTH, THUIUMJIAIITUPUITAH OWIMMHUHT
Oupnuru, €xku kBaHTUAUp. KoHuentmap — Oy HWHCOH (QuKpnam xapaéHuaa
doiipananagural  uaeal, MaBXyM OHUpJUKIAp, MabHOJApAUp. YJIap OJHMHIaH
Owinmiap, Taxpuba, UHCOHHUHT pean OOpJIMKHU HMIPOK STUIIM HATHKAJTApPUHHUHT
Ma3MyHHHH MYailsiH OMpJIMKIIap, “KBaHTJIap~ KYpUHHUIIMAA akc 3TTtupaau. “‘Owuna”
KOHIIETITUHUHT Ma3MYyHH 9THK, THUK Ba (ancaduii TymyHua cudaruma TagkukoT
V4yH cepKuppa axamusrra sra. Owiana MHCOHHUHT axJIOKHM TapOuscH, MaJIaHHi
PUBOXJIAHUILIKA YYyH acoC KyWWiIaau, KEWWMHYAJIUK Yy HWHCOHHUHI XYJIK-aTBOD
HOpMAaJIapUHU TIAKJUITAHTUPAAW, WYKH JOyHECMHU Ooiutamu. Ouia WHCOHHHUHT
WKTUMOUM Ba WKOAUWNA  (AOUIMTMHU  parOaTiaHTUpagu, Xap TOMOHJIaMa
PHMBOXIIAHTAH MIAXCHM MAKIUIAHTHPHINra XMCCa KyIIagm. Y36eK XalKd BaKHILIapH
y4yH “omyia” TylIyH4Yacu acocaH Oonanuk (Oup HeuTa) OVJIMII Ba YIapHHUHI YCHUILH
Ba PUBOXJIAHUIIM Y4YyH Oapua MIApOWTIApHU SpATUIIIAH HOOpaT YWFYH OaxTiu
xa€Tra WHTWJIUIIHKN aHrjataau. bpuranusivkmapiaa ousia Oup-OMpPUHU CeBaIuTaH
Ky(TIMKHUHT GUpra saluiapy yayH spaTuiagn. Y30eK OMIacH TyHFyiapra sMac,
Oankyu 4yKyp axjokka acociaHagu. Ouiia ab3ojapu ypTacuaard y3apo MachyJIUsT
V¥30€K OMJIAaCUHUHT aCOCUN XYCYCUSTUIUD.

“Onsa” KOHIIENTH y4Ta MUKPOKOHIIENITHY Y3 NYUTa OJIAJIN:

1)”’6onanap” MUKPOKOHIICTITH;

2) “ora-oHanap” MUKPOKOHIEITH

3) KapUHIONUIMK MyHOCa0aTIap MUKPOKOHIIEITH.
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“Omia” KOHLIENITH KyT1ad gperiMnapaan nobopat 6yiau0, ylapHUHT acoCHilIapu
KyHugaruaapaup: ouwia OOIUIMFH, OUJia ab30JIapH, Y, Yl XY KaJIUru, oujia HU30MH,
OWJIaBHM poJuiap, OujlaBUii MakOypusiTiiap Ba oOuilaBui MyHocabarmap. “Owuina”
KOHIENITUHUHT MaJaHUil KOJAW OWJIaBUN XaETHUHT TYypJM acleKTJapH - 3p Ba XOTHH
ypracumaru MyHOcaOaTIapHUHI TaOWaTH, Aa€MHUHT Oypuyd Ba YHHMHI OWJIaJaru
MaBKeHu, Ooisamap TapOWsACH, OWJIa ab30JapH WYUK JITYHECUHUHI MYpPAKKAOJIUTH,
yIapHUHT XYyJK-aTBOPM Ba OWJIABHH pOJJIapU XaKUJaru TacaBBYpJIApHU aKC
srtupaan. Karra gapk uHrian3 Ba y30ek TUHIBOMAJaHUATH BaKWUIAPUHUHT OMJIaBUNA
poiutapuna HaMo€H OVmaau. MacanaH, y30eKk oujlacujard KEJIWH Ba WHIJIN3
omnacuaaru daughter-in-law ékm bride ponuuu kuécnad xypaiauk. Kennn oOpasu
OwnaH OOFIMK KYruiad pacM-pycyM Ba yayM (KEIWH cajJioM, KEJIWH KYpAu) Jjap
MaBXy/l, KEJIMHHUHT OMJIaBUN MaXOypusATIapu Ba Bazudanapu KeJIUH KOMIIOHEHTIN
Ooup Katop ubOopanapaa y30K BakTAaH Oepy KalJ KWIUO KYHWIraH, WHIJIN3 THIHAA
KEeJIMHHA 3Mac, MaMJIaKaTHW aHriaragurad Qaxkat Ourra (pa3eosoruk OHpIIuK
tonuiraH: the bride of the sea — Beneuus. “Ouna” xoHUENTH owsia ab30japu Ba
KApUHJIONLIAp YypTacujard OWIaBHH MyHocabaTiapHH XaM Y3 HWYura oJiaju.
Macanan, y30exk Twinaa WHIJIM3Y4a aHaJloryiapu OyiMaraH Kyaa-aHjaa, KyJdalluk
KHJIMOK, Ky/Ja-aHJa4WIMK Ba 11y KaOu nbopanap MaBxy.

Owuna uHIIIK3 JTUCOHMN MamaHusTula - family, SbHU WKKUTA OTa-OHA Ba yjap
Ownan Oup yina smaiaurad Oonanapu. Wurmm3ua family nexkcemacu kym
MabHOJUIUP: 1) ousa, XOHAJOH, YPYF; 2) ®KaMusT; 3) attr. ouIaBuUil, ypyFAOILIHUK,
Haciauil; 4) pamumual9. Uurnmu3 tunmaa a man of family nbopacu ounanu ogamuu
HOMUTakiu. MabHOCH OViinya sikuH OynraH siHa Oup nbopa xam Mapxyxd: family man
— owJaBUM oxaMm, sHA yi Oekacu — Ooylamapra KapalauraH Ba Yyl XY KaJIUTHHU
IOPHTANraH SPKAKIAPHUHT 3aMOHABHil Mojenn (canbuii 6axocus). Y36eK JTHCOHMIA
MaJaHUATHA DPKAKHUHT OyHra VyXImam MOJAENW MaBxXyJ 3Mac: OyHIal Mojeln
OPKAKHUHT MAJUIMN CTEPEOTUIINTA TYFPU KEJIIManuau.

Nurnu3zua family nekcemacu ousna OusiaH OOFJIMK OOBEKTIAp, >Kapaéuiap,
xoaucanap, kacoOnap, ypd-odaTiap aHbaHAJIApHU HOMJAWAWUraH OUp KaTtop Cy3
OMpUKMaTapHU MIAKUIAHTUPHUIN yU4yH SCOBYM KOMIOHEHT OYIMO XM3MaT KUJTaH: a
family joke — ommaBwmit xa3wi; in and out family — Oup XoHamoOHIA sIIAlAWraH OUTTA
owJllaHUHT ab3ojapu; first families — OupuHUM KyduMaHuWIap, aAPUCTOKPATHUK
noupanap. Family nexkcemanu Oup KaTtop WHIIIM3YA CY3 OMPUKMAIApUHUHT Y30eK
TWJIWJA SKBUBAJIICHTIIApDM Ba aHAJIOMNIapu MaBxkyna dMmac: family arrangement —
MyJIKHUM owjaBuid Takcumiami, family commitments — yil-py3rop / owuiaBuii
MaxOypustnap; official family — wmaprabacu ynayF 1aXCHMHr JaBpacH,
MYJIO3MMJIApH; YHUHT OV Bapakjapuaa ymoy oujia ab30JapUHUHT TYFUITaH, HUKOX
Ba BaOT ATrad caHajapuHu €3amwiap. MHTIM3 kaMusITHIA OWIAHWHT KyWUJard
Typaapu Kaia stunaan: good family — sixmm, myHocu6 ouna; a large family — karra
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ouna (kKamaaH-kam Xxosuapnaa); broken family — Oyswiran owmna (kynmmHuYa) Ba
Oomkanap.

Nurnu3 Ba y30exk Tuiapuaa “owna” KOHLENTH “owyia OOUUIMFM’ Ba ‘‘oMiia
ab30Japn” TYIIYHUYAIApH OWIaH GOFNaHraH. Y30eKnap/a onIaBHii Ba STHUKMAaIaHUi
aHbaHallapra Kypa, Opkak owuna Oomuuru  xXucoOmanagu. VHrmmsmapaa,
(heMUHU3MHUHT PUBOXKIIAHUIIN MyHOCa0aTH OwiaH, adi, )KaMUATAard MaBKEHIaH Ba
MOJIMSIBUH UMKOHUSATIAPUIAH KEIHO YMKKAH XO0J1/1a, OJIa OONIIUFH OYJIUIITN MyMKUH

V36exua 0Ta KApUHIOIUINK aTaMacH (aH, a1abuéT Ba GOIIKa coxanapaa GupoH-
Oup kamuETHUHT acocudcura HUCOATaH uUNUIATWIAAU. By c¢¥3, IIyHMHTIEK,
APKAKHUHT 1M KaTTaJUTHMHYU XaM aHIJIaTald Ba OTAIMK, OTAMJIAIIMOK Ba OOIIKa OUp
KaTtop OWp WIAU3IM CY3JapHU XOCWJI KWIraH Xojija “0oi” JepuBaIiuoH
UMKOHUATIapra 3ra. Otacu (€K Aagacu) Cy3u XOTUHHUHT 3pura (0ojazap HOMUIAH)
MyposkaaTu cudaTuga WIUIATHIUMIIN MYMKHH, OTa cy3u 3ca Vrui dapsaHajiapra
HUcOaTaH EKUMIM MyoManaaup. VHTIM3 Twinaa XOTWHHHUHT JpWTa, OTa-OHAHWHT
Vnura HucOaran OyHail MypokaaTd MaBxXy/l dMac.

Nurnu3 tunuaa mother (oHa) JekcemMacw OHAIMK TYIIYHYACMHUHT acocuia
Typaaud. YOy acociad OMp WIAM3IH cy3nmap xyaa kym: mother-craft — Gomamapuu
tapousutam maxopatu; motherhood — onanuk Ba Gomkanap. bab3u xomnapaa mother
KOMIIOHEHTH OomlIKa cy3nap OwiaH OWMpHUKKaHAAa Y3WHUHT JIyFaBUH MabHOCHHU
Bokenantupmaiau: mother of pearl — camad; mother of thousands — (60t.) €BBolN
3UFHUpP Ba OOLIKaIap.

V36ek THnmmma kym Gomanu OHa MOOpAcH KyJa MAIIXyp. Y306eK JIMCOHHIA
MaJIaHMATHIA OHAWK 30p MOopacuja Famxyp Ba MEXpHOOH OHa oOpasW aloxuaa
axpanu6 Typaau. OHa aTamacu siHa owyia OOIUIMFH, TAPOUSYMCHUHU aHTIIATaau Ba
Kekca aéiapra XypMar 103acuIaH yJIapHUHT HOMHUTa KYIuO UIIaTUIaad, MacajiaH,
Toxxuxon oHa. lllynunraek, ona nsekcemacu “Y3u TyFimb Ycran, TyFMa” MabHOCUHU
aHIJIaTaIy: OHA TUIM. Y30eK THIIMAA OHAHT YPrUJICHH HOOPACH Kya MaIxXyp 6ymo,
y OHAaHUHT Oojajapura MeXpiu MypoxaaTuHu wudoganaan. Ymly Mypoxaar
IIAKJIUHUHT ATHOMAJAaHWKA Y3uTa XOCIHUTHAAH KEeIUO0 YWKKAH XOJia YHU WHIJIN3
TUJIUTA TapKUMa Kuiu6 OVnmaiinu. “Bartan” TynryHuacu WHTIN3 Ba Y30€K TUIUIapUIa
mother / ona nekcemanapu 6uian nudonanananu: Motherland - Ona ropt — Baras.

. bapua kapunmonuTMK MyHOcabaT/IapHu 4 acocuii TypyXra axpaThil MyMKHH:
1) SIKMH KOH-KApUHAOUUIUK; 2) Y30K KapUHIONUIMK; 3) 3P-XOTUH KApUHIONIUIUTHU 4)
YPYFUMJIMK MyHOcCa0aT/Iapu. YJIapHU KyHUJaru 4n3mMajaa KypcaTuil MyMKHH:

OwunaBuii xoJlaTHU TaBCU(IIOBUM Y30eK4a (Ppa3eosoruK OMpPIMKIAp KyJa KEHT
KYJUIaHAaId: KY3 04nO KypraH (TypMyll YpTOFH XaKuaa), OOIIMHU UKKUTA KUJIMOK —
VITaHTHPMOK, KelnH oiMoK. Father / ota, mother / ona nexkcemanu (paszeosnoruk
o0opoTiiap owia HWYMJArH HYn-Uypukiap Ba MyHocabarimap Oyiimda MyXum
MabIyMOT MaHOanaup. Father koMmoOHEHTH yMyMaH >KUTAPUUIUKHA KYPCATMACIUTH
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mymkuH: founding father — acocum Ba Oomkamap. Ota nexcemanu Y30ekua
uaroManap, KynuH4Ya OHa JieKceMacu OwliaH OWprajvkia, KeHT KYJUIaHaau: OTaHT
SIXIIIW, OHAHT SXIIH J1€0... — KAHMHYMWIIMK OWIIaH, THIIEFIaMa MakTal Ba OoIIKasap.

®pazeonoruk OupiuKiIap Tapkuouaa mother “oHa” KOMIOHEHTH HOKOPH
MaBKera sra. Marnm3gya mother tongue “ona Tun” nGopacHHUHT y30eKkya OHA THIIU
sKBHUBaJIEHTH O0p. OHamapra Xoc FaMXypJHuK, MeXp Ba MyXxa0OaTHu TaBcu]IOoBUU
OHa TapkuOmu Yy30ekuya wubopamap wxoOuili Oaxora sra. Kyzatunuiap uryHu
KYpCaTAWKH, OHa TapKUOW KucMura sra Oynran (pas3eoslorTuk OMpIUKIap HOED
OynuO, yJIapHUHT WHIVIM3Ya OHKBHUBAJICHTIIAPW/AHAJIOTIApU MAaBXKyJ 3Mac: OHa
CyTHUJIall XaJjoJl — Xe4 KaHJal HOMOKJIMK, KAIOAaKWINK apaialiMaral, KUIIUHUHT Y3
nemniaHa Tepyu dBa3ura KejiaraH; oK cyT Oeprad (oHa) — ’MU3U0 KaTTa KWiraH aéi; oHa
CYTHUHU OKJIaMOK— OHa MEXpPUHHU, FAMXYPJIUTHHH OKJIAMOK Ba OoIIKasap.

WNHrnu3zya son TapkuOiIM TypFYH CY3 OUpUKMAIapu «YFUID» SPKAKHUHI KaCOMHU
KypcaTUIIX MyMKHUH: a son of Mars — xap6owuii, a son of Muses — moup Ba Oomkanap.
V36ekua yrua nexcemanu (pa3eonoru3Miuap Kyla KeHI KYIUIAHAIW: YFHUI YPTOK;
Vrun kypad — y Vrwom Oynau. JIuH Ba MajgaHuUsSTAAru MaBxyl dapk Tydaiiau
y30ekua Yrun TYHU (€K CcyHHAT TYW) uOopacu STHOMAJaHWM Ba JUHUN Y3ura
XOCIUTH OUJIaH aXXpanuod Typaau.

Makosuiap, oJaMJIapHUHT MKTUMOMI MaBKEU, UHTEIIEKTyall KOOWIUATIIApY Ba
IAXCUN XyCyCUSTIApUIaH TalllKapu, YJIapHUHT OWJIaBUM Xa€TH Ba OWJia WYUAArU
MyHOCA0aTJapHUHT HSHT HO3MK TOMOHJIAPM Ba XYCYCHUSTIAPUHU aKC STTUPUIITA
Koaup. OwinaBuii MyHocaOaTIapHUHT KOHLIETITyal COXacu OuiIaH OOFJIMK MHIJIA3 Ba
¥30eKk MaKOJUIApUHU VpraHuil >KapaHuJa yMYMHUM CEMaHTUK TY3WIMINTa 3ra
oynran, ammo udoza KuxaTuaaH Gapk KAJaauraH CeMaHTUK CHHOHUMIIAD ydpajIu:
Like father, like son = Onma onma nmapaxTHuHTr Tarura Tymanau; Like mother, like
daughter = Onacunau Kypub KU3UHU OJI.

OwunaBuii MyHocaOaTIapHU akC STTUPYBYM MAaKOJUIAPHU YPraHulll KapaCHHIa
TaxJuil KWIMHAETTaH TWUIAPHUHT TAapEeMHOJIOTHMK  3axupacuja yHUBepcal
MaKOJUIADHUHT CEMAaHTHUK Ba CHUHTAKTUK CTPYKTypacu TYIMK EKH KHUCMaH MOC
Kelagurad OWp KaTiamMu Mapxy/umrua anukiaanau: A good wife makes a good
husband = Xotun sixmm — 3p sxmm; Jack is as good as Jill = SIxmm xoTuH #urur
HOMUH KyTapap, EMOH XOTUH WUTUT HOMUH UYKOTap; DpHH 3p KUJAIUraH XaM, Kopa
ep KWIaJUraH XaM — XOTHH.

JloHO XUKMaTIap dpKaKIapra d3XTUETKOPIUK OMIaH XOTHUH TaHJAIIHU MaciaxaT
oepaau: Choose a wife rather by your ear than by your eye = OHacu MakTaran KU3HH
0JIMa, 3J1 MaKTaraH KU3HH OJ1.

Makomnapra Kkypa, OWJIaBHM MaBKera odra OVIMII Y4yH 3pKakK MOJIUI
MMKOHHUSITIIapra 3ra Oynuimu kepak: First thrive and then wife = XoTun oiMoKkka 4yt
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Kepak, 00TMOH-/1axcap 3T Kepak. Hukox, Makoiapra Kypa, MOMMINHY OYIMacaIuru
kepak: Marry in haste and repent at leisure = [llomran Ku3 3pjaH émgumac.

Makosiap 3p-XOTHHJIAPHUHT OWJIaBUU Xa€TUra apajallviiaH CakJIaHUIIHUA
maciaxatr Oepaau: Put not your hand between the bark and the tree = Dp-xoTun
YPYLIH — TOKKA PYMOJ KypHILK. XUKMaTIapAa aiTUIMIINAYA, XOTUH XN Yii OeKacu
oymumm kepak: The way to a man’s heart is through his stomach = Dpkakauar
FOparura OImKO30H OPKaJIu WYJl TOHILL.

Xynoca: 1. “Owuna” KOHLENTH XaM JIMCOHUM, XaM MaJaHui OWJIMMIIApHH,
TacaBBypJap Ba 0axoyiapHU Y3uaa MyKaccam 3TraH OJiaM MaH3apacu TaCBUPUHUHT
MEHTal1 Oupiauruaup. Ymoly KOHUENT Ma3MyHUHH BOKEIAHTHPHIN TUN EpaaMuiaa
amanra ommupwiaan. Ouna Ousan O0FIuK Oapua MyamMmosap, omnumiap, 6axosaap Ba
KaJpusTiap T OMpIMKIapuaa ¥3 akcuHH Tomanu. [lemak, ymly KOHLIENT TUIHHUHT
JEKCHK, (Ppa3eosoruk, MapeMHUOJOTHMK Ba MaTH caTXJapura acociaHraH XoJija,
OyHgail OwiMMIIapHU pyEOora YMKApUIIM, IIYHUHTJEK, XaJlK JOHOJWTMHU aKC
ATTUPAIUTaH (POJKIOp AMCKYpCIapHaa, XajdK KYIIMKIapHaa, MakoJ Ba MaTaiapiaa
BOKEJIAHUIITM MYMKHH. 2. “Ouya” KOHIIENTH JUCOHUN HdoJamaHraH IMaKaga THII
COXUOJApUHUHT MUJUTMM XOTHUpacuaa cakjaHaJuraH >KaMOaBUM OHTHUHT Ma3MyH
Ooupnuru cudarvuaa TymyHuiIaau. Yoy KOHIENT MyalsiH JIMCOHUHN ’KaMoa Ba YHUHT
MWIIUNA, MaJaHul, WKTUMOWM, NICUXOJIOTHK, €I Ba KyHJAIUK Xa€T TakpuOanapu
Ownan yambapuac OOFTUKAMP. YHIA OUp KaTop KaApUSTIH, XUCCUI-0aX0JIOBYM Ba
acconuaTtuB Oenrwiap Mapxkyna. “Ouna” KOHUENTH KYI YIYOBIMA JMHIBOMAJaHHUMA
KOHIIEeNT cudartuia, WHCOHHUHT TalllKM Ba WYKWA AyHECH OwiaH OOFIUK OYiIuo,
Tax) I KUJIMHAETTaH TUJUTAPHUHT 3THUK Y3UTa XOCIUTHHHU aKC dTTUPAIU. TaaKUKOT
HaTWXKacuja WHIIIM3 Ba Y30€K TWUIapuaa OWJIaBHM MyHOcabaTiapHU HQOaIoBUU
TUJ OWPJIMKJIAPHUHT PUBOXJIAHUII AMHAMUKACUTA TabCUpP ATYBYM JIMHTBUCTUK Ba
AKCTPAJMHTBUCTUK OMWJUIAp aHUKIaHIU. 3. Dpeillmiiap KOHIENTHUHT TapKUOWUN
kucMiapuaup. “Oupa” KoHIenTd kym ¢pedimiapaan ubopaT xonauca OYiuo,
yIapHUHT acocHillapu KyHujarwiap: oujia OONUIMFW, OWia ab3ojapu, Yy, yi
XY>KaJur, OWJIaBUM HU30M, OWJIABUH POJUIAp, OWJIABUI MaxOypusTIap Ba OWJIaBUN
MyHocabatnap. “Ouma” KOHIENTH y4YTa MHUKPOKOHIENITHH V3 WyWra ojaau: 1)
“Oonanap” MUKpPOKOHIIENTH; 2) “oTaoHanap” MHKPOKOHIIENTH Ba 3) ‘“‘OusaBuid
MyHocabatnap” MukpokoHuentd. 4. Kapungonumk MyHocabaTiapu opacujia
Kydugarmiap axpaimbd Typaaw: SKUH KOH-KapUHIONUIUK —ajoKalapu, Y30K
KApUHJOILIMK MYHOCAa0aTIapu, SPXOTUH TOMOHHUJAH KApUHJIOIUIMK Ba YPYFUMUIIUK
MyHocabaTiaapu. Ymoly KapUHAOLUUIUK TYPJApUHUHT Xap Oupu Oatadcusl TaxjIui
KWJIMHIY XaM/1a UHIJIM3 Ba Y30€K THIIapUIard JUCOHUNM OUPIIMKIIAPHUHT MUCOJIIapU
Oowran ucobotnanau. 5. MHrmM3 Ba y30ek TWIIapu MaTepHaid acoCHla OWJIAaBUM Ba
KapUHAONUIMK 25 MyHocaOaTIapuHU YpraHull ymoy TUUIapAa CY3I0BYMIAPHUHT
nyHEKapamuaa “omsia”’ KOHIENTA Ma3MYHUHUHT MUJUIAA-MaJlaHuN XyCYCUSATIAPUHU
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oun6 Oepuiira UMKOH Oepau. YOy TUIUTAPHUHT Xap XU CTPYKTYPAIUIUTHA UHIIIN3
Ba y30ek (pazeosoruk OupnukiIapuaa “‘ouja’ KOHIUENTHHUHT aKC STHUIIUHH
TUTOJIOTUK TaJAKWK OTHUIIHM aMajra OIIMPUII Ba owilaBuil ypd-omatiap Ba
MYHOCa0aTIapHUHT Y3UTra X0C MUJUIMN XyCYCUATHUHHU aHUKJamra uMKoH oepau. Iy
nycunma, «family» xamaa «owna» JEKCEMaJTapUHUHT KOHIIETITyal Ma3MYyHHU
KUECTaHAW Ba YyJIApHUHT ‘‘Omyia” KOHIIENITUTAa MAaHCYO0 Typau uOOpallapHUHT
IAKJJIAHUIINWIaTH UMKOHUATIIApY aHUKJIaHau. 6. “Owna” KOHLIENTUHUHT XUCCHUM
COXacH MKKajla MaJIaHUATIA XaM wKoOuianp. Arap ¥30ek nTyHE MaH3apacuaa Oouia
MyKajaac Oypd Ba MachylusaT Oyica, MHIJIM3 JIMCOHUW MaJaHUATHIIA OWja Yy3apo
MyXa00aT, TYIIYHHMIIIHA aKC ATTUpaad. byHaaH Tamkapuaa MHIIU3 OUJIacH MaBxkKy.l
Oynma onmaiinun Ba OapOox Oymamu, Y30ek owmyiack 3ca yuioy “maxOypustiap”
Tyhalam JKyga Y30K, YMPHUHT OXHUpHradya MAaBXYyIJIUTHHU JTaBOM OSTTUPHUIIH
MyMKHH. “Ounia” KOHLENTH XUCCUM COXACHMHHMHI M>KOOMHINIU Y30€K MaJaHHUsITHAA
KYIIPOK YHHUHT OapKapopiuruga Ba MachbylHUATHIA, MyKaagac Oypyuaa, WHTIU3
MaJIaHUATUIA dCa CEBrM Ba MyxaOOatna Hamo€H Oynanu. 7. VHrIM3 naucoHui
MaJlaHUSATHA OWJIAHUHT OWp HeuTa Typiiapu MaBxkyn: nuclear family — dakar ora-
OHa Ba yJapHUHT dap3aHiapuaan uoopar 6ynaran ouna (Oy UHIIIN3 KAMUATH]IA DHT
keHr Tapkairan); extended family — karra owna (oTra-oHa Ba yJIApHUHT
(dapzanyiapuiad TallKapy siHa SIKUH KapUHAOLLIAPHU Y3 MYMra ojraH ouia); lone-
parent (éku single-parent) family — tynukcu3 omna (Enru3 SmoBYM 0Ta €KUM OHA); NO
kids family — 6onacu3s owna Ba with kids family — 6oxanu omna. Y36ek THmuaa Typiu
OWJIaJJapHU TAaBCU(JIOBUM KYIuiad mOopamap MaBXKyJl: Karra owia, Kyn Qap3asmiu
(€km Oomnanu) owia, SXIIM OWIA, HAMyHaJIM OWJI, Taryiu-TyOJd OWIa, KaMm
TAbMUHIIAHTAH OWJIA. Y30eK OWIACHHHHT YIIOY TypIapHHH MHIIN3 OWIAJapUHHUHT
Typilapyu OuWjaH TakKKOCJaraHjaa, owjia TypJiapuHd TacHudmamaa karra (apk Ba
HOMYBO(QUKIUKIAPHU KYpUII MYMKHH. 8. “Ousia” KOHIENTHHUHT JIMCOHUM aKc
STUIIMHU WHIJW3 Ba Y30€K TWUIAPUHUHT JIGKCMK CaTXUJa TaIKUK OTHII
YOFUIITUPUIAETTaH TWIUIAPHUHT KAPWHIONIIIUK TEPMHUHOJIOTHACHAA OWUp KaTop
HOMYBO(GMKJIUKIAPHN aHUKJIAITa WMKOH TYFOupau. Macaman, OWTTa WHTIIM3YA
KApUHJIONLJIMK aTaMacura Karra €K KUYHMK EIIHM KypcaTaJuraH MKKUTa y30ekda
atama (sister — oma / cuHrwi, brother — aka / yka) MOC KeNHWIIM MYyMKHH, EKH,
akcHH4Ya, OWTTa Y30eK4ya KApUHIOIUIMKHU KYpCcaTyBYHM JIeKCeMara WKKUTa TeHIEp
OenruiaM WHIIM34a Jiekcema (kusiH — nephew / niece) moc kenmaau. MHrmu3 tuimaa
Vxmamuy Oynmaran (KyAa-aHzaa) KapUHAOUUIMK —aTaMmallapy; HOTaHMILIapra
MyposkaaT cudaTuaa HIUIATWIaAUral (aka, oma, aMaku, Xojila Ba 0.) aTamaiap,
IIYHUHTACK, MWUIMA MaJaHusIT OwiaH OOFJIMK, OWjIa ab3ojlapura MyposkaaT
makutapy cudatuaa unUiaTuiIaauran (gamacu spura, ota €ku 0000 yriwra Ba 0.)
¥30ek4ua aTaMaJapHUHT MaBXKYJIUTH aHUKJIAHTH.
DoiigaaHNITaH afaduéTaap:
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OCOBEHHOCTH JIUTEPATYPHOI'O ITIPOLIECCA PIIOXHU
MNEPECTPOMKHA

Xaaumoa Hadocar JlappoHOek ku3u
MarucTpant 1 Kypca HampaBiieHus «JIuteparypoBesieHre: pyccKas JIUTEpaTypay
VY30€KCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETAa MUPOBBIX SI3BIKOB

https://doi.org/10.5281/zenodo.7271237

AHHOTanms: JlaHHasg cTaThsl MOCBSIIECHA MCCIEAOBAHUIO TEHIACHUUN PYCCKOU
autepatypbl 1985-1991 rogos. PaccMoTpeHbl 3Talibl pa3BUTHSL JIUTEPATYPhl SMOXU
nepectpoviku. M3ydeHa NOEITENbHOCTh W3IAHWM M MOHUCATEIEH JaHHOTO Iepuoia.
O603HaueHa poJib MEPECTPOUKH B PA3BUTHH JINTEPATYPHOTO IpOIIECCa.

KuiroueBrble cioBa: pycckas JUTepaTypa, BO3BpAIlllEHHAs JIUTEpaTypa, Apyras
po3a, MOCTMOAEPHU3M, POMaH, TOJICThIE KYpPHAJIbI, IEPECTPOMKA, [TACHOCTb.

JIutepatypa 3MOXM NEPECTPOMKHU MpEeACTaBiIsIa COOOM CIOXKHBIM MpOIIECC,
CBSI3aHHBIA HE TOJBKO C OCTETUYECKHUMHU 3aKOHOMEPHOCTSMH, HO H C
00CTOSITEILCTBAMU OOIIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO Xapakrepa. «Jluteparypy KoHIa
XX — nagana XXI B. OTHOCAT K NEPEXOHOMY NIEPUOJTY, KOTJIa B OOIIECTBE HAYAIHCh
IIEPEMEHBI, CBA3AHHBIE C IEPECTPOUKOM. M3 TMIaKTUYECKOU IUTEPATypa CTAHOBUTCS
pPAacCKa3bIBAIOLEH, IMOBECTBYIOIIEHW O KOHKPETHBIX Npo0ieMax U OTKPOBEHHO
pasBiekaromen uuraresn» [3, C. 3]. Bmecre nepemenucs BONPOCHI HCTOPUH,
MOJUTUKH, JIUTEPATYPhl U KPUTUKU. OJHONW M3 XapaKTEPHBIX YEPT JUTEPATypPHOTO
nporecca koHna 80-x - Hadana 90-X roJ0B CTAJI0 YCUJIIEHUE UHTEpEca Mucaresiend K
uctopuueckod Tteme. HemocpencTBeHHO 3TO ObUIO CBSI3aHO CO  CHEUU(PUKON
[IEPE)KMBAEMOT0 CTPAHOM MCTOPUYECKOTO TOBOPOTA, KOIZAA PE3KO BO3pOCIA
NOTPEOHOCTH OOIIECTBA B MEPEOLIEHKE MPOUIEHHOTO TOCYJapCTBOM HCTOPUYECKOTO
MyTH, BO BHUMATEJILHOM OCBOEHUHU €0 UCTOPUUECKOTO OTBITA.

[TepBBIMHM MOMBITKAMU «IEPECTPOMKN» B JUTEPATYypE CTAHOBATCS MyOJHUKAIIUS
pomanoB A. PribakoBa «Jletu ApOarta», B. JymunueBa «benbie omexawsy, /.
I'panuna «3yop», A. beka «HoBoe HazHaueHue». OHU paccKas3biBalu MPaBAy PO
AKU3Hb MPOCTBIX TPAXJAH U MOJIb30BAJIUCh B T€ BPEMEHA MOMYJISIPHOCTHIO. Camblii
OompImIOi yerex oxkuaan pomana A. PeibakoBa «Jletn ApOaray, Beimeaiiero B 1987
roxy B KypHane «[[pyx0a HapomoB». ««Jletm ApbaTtay — 3T0 poMaH BOCIHTAHHS,
pomaH «nepexoBku». Iladoc 3Toro pomana okaszajicsi yAMBUTEIBHO YMECTHBIM IS
MEPBBIX JIET «IEePECTPOUMKM» Kak (opmMa HE CTOJIBKO JIUTEPATYpHOTO, CKOJBKO
MOJIMTUYECKOTO MPOCBElIeHUs] MaccoBoro uutaress» [5, C. 416]. 3to ObL10 OAHO U3
MEePBBIX MPOU3BEICHUN O CYH0E MOJI0I0TO TTOKOIeHHs 30-X ro/10B.

Ha py6exe 1980-90-x romoB camMbiM >KHUBBIM H OOIECTBEHHO 3HAYMMBIM
Y4acCTKOM JIMTEPATypHOrO TMpollecca OKa3ajach TaK Ha3blBaeMas BO3BpAIlIEHHAs

<5e-

e S 8%
,@‘f;\?‘.:@\_gf;tjv? 139


https://doi.org/10.5281/zenodo.7271237

Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

nutepatrypa. Ha cTpaHunax XypHaJOB MOSBUJIUCH MPOU3BEACHUSA, CO3JIaHHBIE B
npexxkHue 1mecth jaecsatuietuid (20-70-e ronpl), HO HEU3BECTHBIMU HIUPOKOMY
COBETCKOMY  4YHTaTelo. TepMUH  «BO3BpAallIEHHAs  JIMTEPATypa»  aKTUBHO
UCIIOJIb30BAJICS B JuTeparypHor mnepuoauke 1987-1991 romos. «/lemokparuzamus
MOJIUTUYECKON )KU3HU B CTPAHE, «TJIACHOCTh», OTMEHA LIEH3Ypbl MPUBEIN K PE3KOU
aKTUBU3alUM JIATEpaTypHOU xu3HM B KoHIE 1980-x — nHawame 1990-x romos.
Oco0yt0 poiib B ATOM Chirpaja «BO3BpallEHHAsl JUTEpaTypa», HAXOAMBIIASCS B
COBETCKOE€ BpEMs MOJ LEH3YPHBIM 3alpeToM. SIBJIEHHE 3TO HEOJHOPOIAHOE, B HErO
BXOJIAT pa3IMYHbIE COCTABIISIIOLIME: Mpou3BeneHus kiaccukoB XX Beka (bynrakos,
I'ymunés, IlnatonoB, ManjaenpiiTaM W JIp.), JIUTEpaTypa PYCCKOHW SMHUTPALUH
(bynun, 3amstun, HaGokoB, ['aznanoB u Ap.), IpoU3BEACHUS NEPUOJA «OTTEIETN,
HE OIyOJMKOBaHHBIC TIO TOJUTHYECKUM COOOPAKECHHSM, JUTEpATypa SMUTPAIAH
Tpetbeit BonHbl (bponackuii, Akcenos, JlonatoB, Cama CokoJIOB U Ap.), a TaKKe
npousBenenus 1970-1980-x romos, 3ampeméHHBIE B CHIy MX aBaHTapIHCTCKOTO,
sKcniepuMeHTainbHoro xapakrepa (Ben. Epodees, I'. Canrup, JI. Ilpuros, JI.
Pyounmreitn, H. Canyp u ap.)» [1, C. 82]. Bo3Bpaménnas nureparypa ObLia
HEOJHOPOJHA IO CBOUM 3CTETHYECKHM JOCTOMHCTBAM, HO, CTaBIIasi CHMBOJIOM
MIPOTUBOCTOSIHUS TOTAIUTAPHOMY PEKUMY, TEIUIO BOCIPUHUMAJIACh U YUTATEISIMU, U
kputukod.  I[lyOnukamust  ocymiecTBisslach B TaKUX  XYJA0KECTBEHHO-
MyOJIMITUCTUYECKUX U3JIaHUsIX, Kak «HoBbIN Mupy», «3Hams», «MockBay, « OKTIOpbY,
«MHocTpannas nmureparypa», «Hesa» u np.

C 1986 roga pycckas iurepaTypa BIEPBBIE MOJIYYHIIa BO3MOKHOCTh MPEACTATh
1epe]; CBOMM YUTATEJIEM B KA4E€CTBE €JUHOIO IIEJIOro: B HEE BIMJIACH JIUTEpATypa
pycckoro 3apyOexbs M sMmurpanuu. IlepecTpoiika IO3HAKOMHUJIA YHTATEIEH C
MPOU3BEJCHUSMUA  JIUTEPATyphl, CO3MaHHBIMU 32 PyOEKOM  POCCHHUCKUMU
nucarensiMu-smurpantamu: M. A. AngadosiM, B. WM. HWBauoseiM, . C.
MepexkoBckum, U. B. OnoeBueBoil. MHorue mnpousBeeHUs] ObUIM CO3/IaHbI Ha
Poaune, HO no mepecTpodiku He AOCTynHbI. YacTe M3 HUX, MogoOHO «JlokTOopy
XKuparo» IlactepHaka, Obula M3IaHa 3a pyOEKOM, YaCTh XpaHWIACh B CEMEUHBIX
apXuBax.

Bocemupecarsie roapl sl pyCCKOW JIUTEPATYpbl 3allyCTAJIA HOBBIM JTal €€
pa3BuTHs. MHOTHE aBTOPBI, YbM IPOU3BEACHUS B TOJbl «OTTEMEIN» H «3aCTOSD)
3anpelaiich, HAKOHEI-TO CMOTJIM TBOPUTH OTKPBITO, MOSBUIUCH HOBBIE >KAHPHI.
TakoMy HacTpOEHHI0, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBOBaja «IEPECTPOMKa» M CMSITYEHUE
OTHOCUTEJIBHO KYJbTYpHOro Bompoca. CBUIETEIbCTBOM HACTYIUICHUS TJIACHOCTU B
KU3HU OOIIECTBA U B JINTEPATYPHOU >KMU3HU CTAHOBUTCS MyOJUKAIUsl TPOU3BEICHUI
Comxenunpina. B aBrycre 1989 r. xypnan «HoBblii Mup» Hauan myOJIHKaIUIO
3HAMEHUTBIX pPOMaHOB: «PakoBblil Kopryc», «B kpyre mnepBom», «Apxurenar
I'VJIAT». «Ko BTopoit nomoBune 1980-x ro10B, KOrja ObUT MPOBO3MIIANMIEH KypC HA
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NEPECTPONKY, YK€ MHOTOE OBLIO CAENIaHO MO BO3BPAIICHUIO B JIUTEPATYPY 3a0BITHIX
U MOJy3a0bIThIX MMEH. MICKycCTBO BHOBb OOpENO KpPackKu M 3BYKH, CIIOCOOHOCTH K
NOJIHOLICHHOMY XYJIOK€CTBEHHOMY BHUIEHUIO MPOLUIOTO M HACTOALIEr0. B rojsl
NEPECTPOMKNA IIUPOKOMY YMTATEII0 OTKPBUIMCh HEHU3BECTHBIE €My paHEE
npousBenenus b. [Munehsaka n E. 3amsatuna, M. bynrakoBa m A. IlnaroHoBa, A.
AxwmatoBoii u b. [lactepnaka, B. I'poccmana u B. Jlynuniesa, FO. JlomOpoBckoro u
B. IllanamoBa m wmuorux apyrux» [4, C. 249]. IlonHOCThIO W OKOHYATEIHHO
BepHyJMch K uyurtatento M. IlBeraeBa, O. MaHaenbliTaM W JApPYTHE OIAJbHBIE
XYyJIOKHUKH, YbH KHUTH YaCTUYHO M3aBalIuCh yxke B 60-¢ roapl. «B koHue XX Beka
HAaKOHEI[-TO HayaJicsi MPOLECC BOCCOECAUHEHMS pyCcCKoul ynreparypsl. [ledaranuch
KHUTH SMUTPAHTOB TepBoi BOJIHBL: [[BeTaeBoii, XomaceBuua, HabokoBa, I1Imenena,
3aifieBa u ap. PemuTenbHO OOHOBISUIMCH coAep:kaHME U (Popma JIMTEpaTypHBIX
Mpou3BeAcHUN. 3aMETHBIM OBbUIO CTOJIKHOBEHHE B COBPEMEHHOW JUTEpaType
TEXHOKPAaTUYECKOr0 M TYMaHHCTUYECKOro co3HaHuil. Bc€ Oosblie Mecrta B
COBPEMEHHOW JIMTEpaType CTaIHM 3aHUMATh MPUTYU U MU(DBI, JIETEHJbI U CKa3Ku» [2,
C. 86].

B koH1le ABaaUAaTOrO BeKa M033us MPEACTaBalla B €IUHCTBE Pa3HbIX KaHPOB. B
TOT TMEPHUOJ TOATHI-PEATUCTBl KUIM OOK O ©OOK ¢ MOJEpPHHUCTAMU H
MTOCTMOJIEPHUCTAMHU, KOTOpbIE CBOOOIHO MPEAABAINCH MO3THYECKUM
sKcnepuMenTaM. Bo3poaunuch mikoisibl CepeOpsHOro Beka Takue Kak (QyTypusm,
aKMeH3M, 3aHOBO MOSIBUJICS MHTEpeC K AekanaHcy. lloiydaer akTMBHOE pa3BUTHE
aBaHrapgHoe HanpasieHue. Konen 80-X To10B HEKOTOPBIE JTUTEPATOPHI ONPABIAHHO
HAa3bIBAIOT 3poM Bo3poxaeHus pycckou mola3uu. Pa3BuBaercs peanus3M, KOTOPBIU
IIPOJIOJKAET KJIACCUYECKYIO HAIIPABIEHHOCTh PYCCKOM MO33UHU.

«Toncteie» AUTEPATYPHO-XYIOKECTBEHHBIE >KYpPHAJIbl CTald TPUOYHAMHU H
OECCIIOPHBIMU MHTEIUIEKTYaIbHBIMHA IIEHTPAMU B TOJIBI «IE€peCTporkm». FIMEHHO B
auTepatype ObIcTpee, B OTIMYME OT APYIMX OTpacieid OOUIECTBEHHOTO CO3HAHMS,
MPOUCXOAWIIM paJuKajibHble TepeMeHbl. Ha Hemoaruii mepuoj pe3ko BO3pPOCIU
TUPAXH JINTEPATYPHO XYA0KECTBEHHOM Neproauku. Oco0yro poib B 3TOM ChITpaju
ra3erbl W JKypHajJbl JE€MOKPATHYECKOW OpHEHTauuH: «MOCKOBCKHE HOBOCTW,
«AprymenTsl u Qaxtbl», «HoBwil Mupy», «3Hams», «OKTI0pH», «Oronéx». I'ogom
TOJCTBIX XypHalIoB crtan 1988-i: ux Tupaxu Bblpocini B 3—4 pa3a W cCTalu
colepHMYaTh ¢ THUpakamMu razer. B Tteduenue 1988—1989 rr. st wu3ganus
MO3HAKOMMWJIM ~ YHUTaTelled TMPaKTHUYECKM CO BCEMHU 3alpeuiéHHbIMH  paHee
Mpou3BEACHUAMHU. YBHenn cBeT poManbl A. IlnatonoBa «KotmoBan», b. JL
[Tactepnaka «Jloktop JKuBaro», moBecth M. A. BbynrakoBa «Cobaube cepile»,
n3BecTHOE Ha 3anaje npoussenaeHue E. M. 3amsatuna «Msbi», B. C. I'poccmana «Bcé
Teu€T». «3a 3TUM mocienoBanu myOnukanuu modmel Ben. EpodeeBa «MockBa —
[Terymku» B anpManaxe «Bects» (1989), pomana A. buroBa «IlymkuHckuii 1oM» B
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«HoBom mupe» (1988), «koisl g gypakosy Camm Cokonosa u «Ilanucanapumn»
B «Oxtsa0pe» (1989, 1990), a Takke BBIXOJ ajlbMaHaxa IOCTMOJEPHUCTCKOM
mutepatypbl  «3epkana» (1989) u BBIIYCK cepud KHUT HOBBIX aBTOPOB,
OTJINYAIOIIUXCSl HETPAAUIIMOHHOW MaHEpOM MUCbMA, B M3JaTelbCTBE «MOCKOBCKHIA
pabounit» (cepus «AHOHCH)» [5, C. 419]. IlyOnmmkamuyu B TOJCTBIX KypHajax
BBI3BAIM HACTOSIIMKA YWTaTeNbckuii Oym. [locTaBieHHBIE B yCIOBHS (PMHAHCOBOM
CaMOCTOSATENIbHOCTH, M3JaTeNbCTBA IMPEKPATHUIIM BBIMYCK HE HYXHOW IIUPOKOMY
YUTATETI0 OQPHUIIMAIBHON JIUTEPATyphl, KOTOPYIO PaHBIIE BBITYCKATH THPAKOM B
MUJUTMOHBI K3EMILUTIPOB. brarogaps 1esTeNbHOCTH HOBBIX W3AATENBCTB YHTATEND 3a
KOPOTKHW MEPUOJ CyMENl O3HAKOMHUTBHCA C COUYMHEHHMSIMU PYCCKOM JuTepatypbl XX
BeKa M MHOTHUX 3apyOeKHbIX aBTOPOB, YbH TMPOU3BEACHHUS HE MOTJU ObITh
OMyOJMKOBAHBI IO BHEIUTEPATYPHBIM IPUUUHAM.

B 1985-1986 rogmax B LEHTpAJbHBIX >XypHaJIax ObUIM ONMYyOJMKOBAHBI TpPH
MIPOMU3BEICHUSA, Cpa3y XKe OKazaBluecs B (OKyce OOIECTBEHHONO BHUMAaHUSA:
«IToxap» B. Pacmyruna, «Ilmaxa» Y. AutmaroBa m «llewanbHbiii nerektuB» B.
AcradpeBa. OOIIMM B 3THX MPOU3BEACHUSIX Pa3HOW CTHJIUCTUKHU OBLIO OOpaIlieHue K
MaTepually COBPEMEHHOMW KU3HU M HEBUJAHHAS JIJISl JIUTEPATYpPhl NPEANIECTBYIOIIUX
JE€T AaKTUBHOCTh, [JaXK€ PE3KOCTh B  BBIPAKECHUM  aBTOPCKON  MO3UIUU.
[lyOonmuuuctryecknii Hakan TpEX YKa3aHHBIX MPOM3BEIECHUN NpelBelian OOIIMiA
MPOLIECC CTUIIMCTUYECKON HSBOJIOLMHM IEPECTPOCYHOM JIMTEpaTyphl: OHA CTaja
OBICTPO HApPAIMBATh YAECIbHBIA BEC 3JI000JHEBHOCTH B TEMATUKE U TIOJIEMUYHOCTH B
BBIPQXXEHUU aBTOPCKUX B3IVISIIOB. B HUX ObUIM BOCCO3/1aHBI KApTHUHBI COBPEMEHHOM
JIEHCTBUTEILHOCTH, BBICKA3aHAa 00ECIIOKOCHHOCTh aBTOPOB JyXOBHBIM OOHMIIAHUEM
YeJIOBEeKa, IMOKa3aHbl HEMNPUIJISIAHBIE CTOPOHBI OBITOBOM JKM3HHU, MPECTYIHOCTD,
aJIKOT0JIU3M, HAPKOMAaHUsl. DTU MPOU3BEAECHUS C MPUCYIIEH UM PE3KO BBIPAKEHHOU
ABTOPCKOW MO3UIMEH BOCIPUHUMAINUCH B OOIIECTBE KaK MPEAOUTYIIEHUE TPSTYIINX
MepeMeEH.

K xonmy XX crojetus OOJBIIYI0 TNOMYJISIPHOCTh MPUOOPETAET KaHP
AHTUYTOINMH, B KOTOPOM paspymaercs MU O BO3MOXKHOCTH MOCTPOEHUS
coBepIieHHOTO 001ecTBa. OCOOCHHOCThIO aHTHYTOIUM SBJISECTCS TO, YTO OHHU JAIOT
OCTPOIApOAUNHOE H300paKECHUE peadbHON JEHCTBUTEILHOCTH WM HEIABHETO
MpOIJIOTO W COJAEpKaT MpadHbli MPOrHO3 Ha Oyaymiee. SpkuM  mpuUMEpoOM
anTuytonuu sBisercs pomaH B. H. BoitHoBuua «MockBa 2042». Ilucarens
nponospkaer carupudeckue tpaguuuu H. B. T'oross, M. E. CanteikoBa-Illenpuna,
M. A. ByarakoBa ¥ HCHOJB3YET AOCTUKEHUS COBPEMEHHOW MUPOBOU JTUTEPATYpPHI B
ATOM >KaHpe.

OcoOEHHOCTH  «HMPOHMYECKOTO aBaHTapAa» Haluld Haubojee MOJIHOE
BeipakeHne B moBectd B. Ilpemyx «HoBas MockoBckas dumocodus». I[Ipoza
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«MPOHUYECKOTO aBaHIrap/ia» MOCTPOCHA HA AHEKIOTHYECKUX CIOKETaX U KOJUIM3USX,
B OCHOBE €€ MPEAEIbHO CKOHLEHTPUPOBAHHBIN pEeaTUCTUUECKUN aOCypa.

IlepecTpolika OTKpbLIa JOPOTY B JUTEPATYPY HOBOMY ITOKOJICHUIO ITHCATEIIEH, Y
KOTOPOTO IOSIBUJIACh BO3MOYKHOCTH XYZO’KECTBEHHOI'O MCCIEHOBAaHUSA XU3HHU U
yenoBeka B OeclieH3ypHOM mpocTpaHcTBe. B mpoumssenenusx 0. Mawmneea u T.
Toncroit, T. Kubupoa u JI. Pybunmreitna, B. Ilenesuna u C. Kanemuna, JI.
VYmuukoir u O. CrnaBHHKOBOHM, Bomienmux B autepatypy B 80 — 90-e rompl,
BO3POXKIAETCI HHTEPEC K «YHIDKEHHBIM W OCKOPOIEHHBIM», K «MaJCHBKOMY
YeJIOBEKY», IpOSIBISIETCS BHUMAHUE K paHEE 3alpeTHbIM TemaM, OOHaKaercs
HEeOJaronolyune COBpeMeHHOM kn3HU. Hanbonee npoayKTUBHON U XyA0XKECTBEHHO
COCTOSITENIBHOM  OblIa  JUTEparypa, OPUEHTUPOBaHHAas  HAa  COOCTBEHHO
M300pa3uTeIbHbIE LI, Ha HCCIECJOBAHUE COLHUAIBHO-TICUXOJIOTMYECKUX H
AOTUYECKUX KOOpPAMHAT OKpyXKaromew ku3Hu. Takue nwmcarenmn, kak JL
[lerpymesckas, T. Toncras, B. MakanuH 00paTHiIMCh K SK3UCTEHIMAIBHOU IITyOnHe
YaCTHOW >KM3HU COBPEMEHHOro 4esioBeKa. Jlyma KOHKPETHOro, «MaJIEeHbKOTO)
YeJIOBEKa IS 3THUX INHCATENIed HE MEHEE CIIOXKHA M 3arajo4Ha, 4YeM HCTOPUYECKHUE
KATaKJIU3MBI.

Uccnenosatens ['. Hedarnna mnomnbiTasiack OOBEIUHUTH pa3HbIE CTHIIH,
HaIIpaBJICHUS, CYIIECTBYIOIINE B JINTEPATYPE PACCMATPUBAEMOTO ITIEPUOJA, TIO ITUKO-
¢unocopckum ocobeHHOCTAIM. OHA CUMTAET, YTO PycCKas Mpo3a BTOPOU IMOJIOBUHBI
80-x — mHauanma 90-X TOAOB MpEACTaBICHAa TpeMs TEUCHUSMHU: HEOKIACCHUYECKas,
YCIIOBHO-MeTa(hOopruuecKas U «JIpyras mnpo3a.

Heoxnaccuyeckas, wiv TpaaULMOHHAS IP03a OPUEHTUPYETCS HA PYCCKYIO
pPEAIMCTUYECKYIO JIMTEPATYpy, LEHTPAIbHBIMU €€ mpodjJeMaMu CTaHOBSTCA
COLIMAJIBHBIE M 3THYECKHE. BHYTpU 3TOro TeueHus pa3BUBAIOTCS MapajuIEIbHO JBE
CTUJIEBBIC BETBHU: XYJIOKECTBECHHO-MyOMuuucTHYecKas u ¢uiaocodpuunas. B pycie
MEpPBOMl  CO3JAI0TCSI TPOU3BEACHUS, XapaKTEPU3YIOUIUMECS BBICOKHMM YpPOBHEM
MyOJUIHUCTUYHOCTH C TJIaBHBIM T'€POEM, OTKPBITO BBIPAKAIOMIMM IOJOXKUTEIbHBIC
uneansl («Iloxxap» B. Pacnyrtuna, «lleuanbnbiii nerexktuB» A. AcrtadobeBa). C
uMeHeM PacryTMHa CBSI3aHO TIOHATHE «HEOINOYBEHHUYECTBO». ODCTETHYECKOU
m1aTGopMoil HEONOYBEHHUKOB CTAHOBUTCS YTBEPXKACHHUE: KPECThSIHCTBO SIBUIIOCH
[IOYBOW, MUTAIOIIEH HAUUOHAIBHYIO KyJbTypy. B moBectu Pacmytmna «Iloxap»
co3maH o0pa3 PYCCKOTO KPECThHWHA-TIPABIOMIO0Ia C «COOOPHBIM» THIIOM
co3HaHusa. C umeHeMm AcrtadbeBa CBSI3BIBACTCS NOHITHE <OKECTOKHHI peann3my.
«KecTokuil peanusM» OPHEHTHPYETCS Ha HU300paKEHUE Y>KACOB IOBCEIHEBHOU
KA3HU, HeraTuBHOe B HEM gaomuHupyer. B «lleyanbHOM JIeTeKTHBE» aBTOP
MIPEACTABIISIET KPUMHUHAIBHBIE SIU30[bl M3 NPAKTUKH TIJaBHOro repos Jleonwmna
ComHuHa, mopaxaroume  BOOOpaKEHHE  YMTaTelss  CBOEH  YyJOBUIIHOU
0ECCMBICIIEHHOCTBIO U CBUJETENILCTBYIOIINE O JIerpajaiuu Bcero oduiectsa. bonb u
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neyajab O YEJIOBEKE M YEJIOBEYECTBE CTAHOBUTCS JIEUTMOTHBOM IoOBecTU. «B
npousBefeHusIXx AcrtadbeBa mociueaHero necarunietuss — «lledanbHbIl ETEKTUB
(1986), «JIromouka» (1989), «IIpokiarel u youtsn» (1990-e) - aBTop mokasai, 4To OH
o0nagaeT yMEHUEM IMPOHHUKATh B MOTAaEHHBIC TYIIEBHBIC TNIYOMHBI CBOMX PSAJIOBBIX
repoeB M pa3leniarb ¢ HUMH OOMIy OT He cioxwuBiiencs xusHu» [2, C. 88].
dunocoruyHas Mpo3a OTIMYAETCS YCIOKHEHHONH MeTadOpUUIHOCTHIO, Tepor &
MIPEJICTABIICH B CJIOXHBIX CBA3sAX ¢ KocMocoM u Bceenennoit (Y. AlitmaTtoB «Iliaxay,
b. BacunbeB «JloM, KOTOpBIA nOCTpomiI aea» | ap.). O karacTpopuyHOCTH BPEMEHH,
TasdmeM B cede yrpo3ly CaMOYHHUUTOXKEHHUs YEeJIOBEUECTBA, PACCYKJAaeT B POMaHe
«IInmaxa» Y. AiitmaroB. CHMBOJINYHO Ha3BaHHE pPOMaHa: IJlaXxa — U MECTO Ka3HH, U
Croco0 BOCXOXKJICHHSI K HPABCTBEHHOMY COBEPIICHCTBY U OOPETEHHUIO HJlealia uyepes
CTpaJlaHus U My4YECHHUS.

VYcaoBHo-MeTaopuueckass IMpo3a BO3HUKAET B YCIOBHSX aHJErpayHia
(«Anbptuct Janwio» B. OpnoBa, «benka» A. Kuma, «Kponuku u ynase» O.
Hckannepa u apyrue). He nmes BO3MOXKHOCTH TOBOPUTH C YHUTATEIEM OTKPBITO,
MHACATENIM CO3/1aBall B CBOMX MPOU3BEIACHUSX «MHBIE MUPBD», B KOTOPbIE MOMEIIAIN
CBOMX I'€pOEB — JIIOACH U «HE-JIOAC», U 3TO JaBajO BO3MOYKHOCTb BBICKA3aTh CBOE
OTHOILIEHHUE K JIEWCTBUTEIBHOCTH, UCHOJIB3Ys (POPMBI CKa304YHON U MU(OIOrHIECKON
YCIOBHOCTU. B  ycioBHO-MeTaopruueckol Mpo3e BBIACISIOTCA JBa TEUYCHUS:
commaibHoe U punocodckoe. CoumanbHOE HN300pakaeT HETaTUBHBIC SIBJICHUS
nerctBurenbHoCcTH («Kpomuku u ynase» @. Mckanaepa, counanbHble aHTUYTOINUN
B. BoitnoBuua «MockBa 2042», B. AxcénoBa «OctpoB Kpeim» u apyrue).
®dunocodckoe TedeHHe oOpalaeTcss K U300paKEHUI0 HPaBCTBEHHO-(UIOCO(CKUX
acmeKkToB  coBpeMeHHOW  nedictButenbHOCTH  («HoBbie  PoOunzonb» I
[TerpymeBckoii, «I[locnenuss macropaib» A. Axamosuua, «Oter-Jlec» A. Kuma).

«/pyras mpo3a» (Ha3BaHuWe ATOMY TedeHUI0O nan A. butoB) o0benuHser
aBTOPOB, YbM MPOU3BEACHHS pa3zo0iadaili «HOPMATHUBHYIO» TPAKTOBKY MHpa H
yesoBeka B jauteparype. Apyryro nposy npeacrasistor T. Tosncras, Buk. Epodees,
B. Ileenyx, E. Ilonos, T. Habatnuko, C. Kanenun, M. KypaeB u npyrue. Onu
CTpEMATCS OCBOOOJIUTH YMTATENs] OT WUIO3UA OQUIUAIBHON  HIEOJIOTHH.
[Tpoussenenus M. KypaeBa «Hounoii no3op», «Kanurtan Jukmreitn» — Hanbonee
SAPKO€ BBIPAXKEHUE MCTOPUYECKOTO TEUEHHUsI APYroil mpo3bl. [ JIaBHBIMU TeMamu
«HATYPAJIBHOTO TEYCHHS» CTAIM >KU3Hb OOMXKEH, JIMMHUTYUKOB, AJIKOTOJIMKOB U
MPOYMX acoIMaIbHbIX AeMeHTOB («CMupénnoe kinanouniey» C. Kanenuna), ’u3Hb B
koJionuu («OmnsaH, win Bo3ayx cBoOoab» O. ['alblieBa), MUHWU3M OOBIICHHOM
xu3Hu (JI. TlerpymeBckass «CBoit kpyr»). «Kak mpaBujio, B «Ipyrow» mpose
MCIOJIb30BAJIMCh J1Ba pUEMa: Mapousl Ha TOTaTUTapHOe 001ecTBO U upoHuu. Oda
3TU NpuéMa pealn30BaHbl B MOJHOW Mepe, Hampumep, B kHurax Bi. Copokuna
«Ouepenn» (1985), «Tpuamaras mo6oBb Mapuss» (1985), «Poman» (1994) u np.
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['maBHOW MNpPUMETON «APYroi» MPO3bl SBIAETCA «UEPHYXa» — HU300paKeHHe
HCKJIFOUMTEILHO HU3MEHHOI'O B UeoBeuecKoit xu3um» [2, C. 87].

3HauUUTENFHOE MECTO B JHUTeparype BTopoil mojoBuHbl 80-X — Hadama 90-x
rOJIOB  3aHUMAET MOCTMOAECpHHU3M. IlepBbIMM  NIPOU3BENCHHUSIMU  PYCCKOIO
MIOCTMOJIEpHU3MA TPaAUIMOHHO cuuTatorcs «llymkunckuii [fJom» A. buroa (1964-
1971) u «MockBa — Ilerymku» Ben. EpodeeBa (1969-1970). Poman A. butosa
«I[lymxunckuit Jlom» Obu1 onmyOauKoBaH B moyHOM o0béMe B Poccun B 1987 rony.
OnHO w3 TJIaBHBIX HOBaTOpCTB burtoBa — anmpTepHaTUBHBIE (QHUHANBL. ABTOP
IpeajaraeT YuTaTe o Ha BEIOOP BO3MOKHBIE BAPUAHTHI Pa3BUTHUSL COOBITUH, IPUBOIS
LEIBIX TpU SOWIOra. BrepBble CaMOCTOATENBHBIM BCTaBHBIM JKAHPOM OKa3aJIUCh
aBTOpCKHME KOMMEHTapuu K coObiTusiM. CHauana ObUI HamMcaH poOMaH, CeMb JIET
CIyCTsI — KOMMEHTapHUH, KOTOPbIE€ ObLIM PABHOIIPABHBI C TEKCTOM POMaHa U CTOJIb K€
3HAUMMBI U1 4yuTarens. MIMEHHO ¢ 3TOro pomMaHa Hadajlach NOCTMOJEPHHUCTCKas
urpa ¢ KJIaCCUKOM B pPycCckol nutepaType. B pycie atoro teuenus: padboranu Caia
CokonoB («Illkoma must nypakoB»), M. XaputoHoB («JIuHuu CynpObI, WK
«Cynnydok MunomeBuyay), Jl. ['ankoBckuii («becKOHEUHBIN TYTUK») U IpYyTHE.

Takum oOpa3zoMm, KOpeHHbIE U3MEHEHHMsI, HauaBiuecs B 1985 roxy, 3aTponynu
Bce cdepbl KU3HU 00IIEeCTBa U MPUHECIH ¢ CO00M JOJITOXKIaHHYIO0 CBOOOY CJIOBA.
«Ye TmepBble IIard JAEMOKpaTHYecKuX pedopmM, W B TNEPBYIO OUYEpeab —
«TJaCHOCTBY, a 3aTE€M U IMOJHAs OTMEHA MOJUTUYECKON LIEH3Yphl, TPUBEIHN K PE3KOU
AKTUBU3ALUN JUTEPATYPHOM KXU3HHU B KOHIE 1980 — nawane 1990-x romos» [5, C.
414]. YrBepxaeHue armMocdepsl IIaCHOCTH CTAJIO MEPBBIM U HanboJiee OECCIIOPHBIM
JNOCTHKEHUEM pa3BEpHYBIIECHCA B CTpaHe mepecTpouku. IlepecTtpoiika oxa3zaina
CYLUIECTBEHHOE BIIMSHUE HE TOJBKO Ha OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUECKYIO JKU3Hb
oO1IecTBa, HO U Ha Pa3BUTHE JTUTEPATYPHOTO MPOLIECCA B LIEIOM.
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XALQARO TURIZMNI RIVOJLANTIRISHNING O‘ZBEKISTON
IJTIMOIY-IQTISODIY HOLATIGA TA’SIRI

Rustamov Xayotbek
O‘zbekiston xalgaro islom akademiyasi
Turizm yo‘nalishi 3-bosgich talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271243

Annotatsiya: Ushbu magola o'sib borayotgan turizm sohasining bugungi kunda
O'zbekiston igtisodiyotida tutgan o'rni va ushbu soha rivojlanishiga ta'siri xususida
S0'z yuritadi.

Kalit so‘zlar: Turizm, O‘zbekiston, sayyohlik, rivojlanish, ta’sir.

Mustaqillik sharofati bilan O‘zbekiston Respublikasi keng jahonga yuz tutdi va
xalgaro aloqalarga kirishib ketdi, O‘zbekiston xalgaro aloqalarining rivojlanishida
turizm sohasi alohida ajralib turadi. Mustagqillikdan oldin O‘zbekiston aholisi sobiq
markaz ruxsati bilangina chet ellarda sayohat gilib kelar edi, xorijiy turistlar ham
avval Moskvaga kelib, so‘ng O‘zbekistonga tashrif buyura olishar edi. Buning ustiga,
turizmdan olinadigan barcha daromadlarni (shuningdek, valyuta daromadlarining
ham hammasini) to‘g‘ridan-to‘g‘ri sobiq markazga jo‘natish majburiy edi. Xorijiy
turistlarga ko‘rsatilgan xizmatlar harajati O‘zbekiston byudjetidan qoplanar, buning
evaziga markazdan hech nima olinmas edi. Ya’ni, xalqaro turizmdan O‘zbekiston
faqatgina zarar ko‘rar edi.

Mustaqillikka erishgandan so‘ng O°‘zbekiston hukumati birinchilar qatorida
turizm sohasining rivojlanishiga alohida e’tibor qarata boshladi va buning uchun
mas’ul bo‘lgan yagona tashkilotni tuzdi. O‘zbekiston Respublikasida turizmning
rivojlanishi uchun mas’ul bo‘lgan tashkilot «O‘zbekturizm» Milliy Kompaniyasidir.
Kompaniya O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 1992-yil 27-iyuldagi UP-447
raqamli «O‘zbekturizm» Milliy kompaniyasining tashkil etilishi» to‘g‘risidagi
Farmoni asosida tashkil etilgan. «O‘zbekturizm» Milliy kompaniyasining tarkibiga
alohida-alohida xo‘jalik faoliyati yuritgan «Inturist», «Sputnik» va Kasaba
ittifoqlarining turizm va ekskursiyalar bo‘yicha Kengashi kabi tashkilotlarning
mintaqaviy tarkibiy bo‘linmalari birlashtirildi.

Milliy kompaniyaning faoliyat yuritishi davomida Respublikamiz turizmida
katta o‘zgarishlar amalga oshirildi. Oldinlari mehmonxonalar uchun dam olish uylari,
turistlik bazalar, kempinglar umuman zamonaviy talablarga javob bera olmas edi.
Chunki ularni ta’mirlash, gayta qurish va jihozlash masalalari sobiq Markaz
tomonidan ko‘rib chiqilgan. Mustaqillikka erishilishi bilan bu holga, shuningdek,
turizm sohasidan olingan daromadning barchasini respublika tashgarisiga olib chiqgib
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ketilishiga chek qo‘yildi. O‘zbekiston turizm sohasida bozor munosabatlari amal gila
boshladi, davlatning ko‘plab turistlik korxonalari xususiylashtirildi, turistlik mahsulot
yaratish hamda shu turistlik mahsulotga mustagil narx belgilash erkinligi yaratib
berildi. Natijada turistlik bozorda korxonalar orasida ragobat yuzaga keldi. Ragobat
O‘zbekiston turistlik korxonalarining o‘z faoliyatini yanada rivojlantirish uchun
yanada sifatli mahsulot ishlab chigarish va bu bilan umumiy rivojlanishni
ta’minlashga undadi.

«O‘zbekturizm» Milliy Kompaniyasining vujudga kelishi va bu tashkilotning
1993 yili Butunjahon turizm tashkilotiga a’zo bo‘lib kirishi O‘zbekiston turizmi
taragqiyotida qo‘yilgan ulkan gqadam bo‘ldi. Respublikada xalgaro turizmni yangi
bosqichga ko‘tarish va samarali faoliyat ko‘rsatishiga mos keladigan yangi shart-
sharoit va mexanizmlar vujudga keldi.

Keyingi yillarda O‘zbekiston Respublikasida xalqaro turizmni rivojlantirish
borasida ishlab chiqilgan muhim hujjatlar gatoriga O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 1995-yil 2-iyundagi «Buyuk Ipak yo‘li»nni qayta tiklashda O‘zbekiston
Respublikasi ishtirokini avj oldirish va respublikada Xalgaro turizmni rivojlantirish
borasidagi chora-tadbirlar to‘g‘risida»ngi Farmoni hamda mazkur farmonni amalga
oshirish magsadida e’lon gilingan O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining
1995-yil 3-iyundagi «O‘zbekiston Respublikasida xalqaro turizmning zamonaviy
infratuzilmasini barpo etish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi qarorini kiritish mumkin.

O‘zbekiston xalgaro turizmining rivojlanishida «Buyuk Ipak Yo‘li» ning tutgan
o‘rni va mohiyati nihoyatda cheksiz. Bir necha asrlar davomida ushbu zaminning
G‘arb va Sharqida istiqgomat qilgan xalglarni Janubiy-Sharqiy Osiyodan to O‘rta yer
dengizi mamlakatlarigacha cho‘zilgan va «Buyuk Ipak Yo‘li» deb nom olgan savdo-
sotig yo‘li bir-biri bilan bog‘lab turar edi. Bu yo‘lga «Ipak Yo‘li» deb nom
berilishining asosiy sababi, bu yerda tashiladigan mahsulotlarning asosiy gismi ipak
matolari va mahsulotlari bo‘lganli-gidandir. Ipak tayyorlash bilan bog‘liq bo‘lgan sir-
asrorlarni Xitoy ustalari ming yillar davomida boshga odamlardan yashirib kelgan.
Ammo «Buyuk Ipak Yo‘li» orqali tashilgan mahsulotlar faqat ipakdangina iborat
bo‘lmay, balki bu yo‘l orqali bronza, chinni, jun, xom ashyolar va ulardan
tayyorlangan buyumlar ham edi. «Buyuk Ipak Yo‘li» qariyib ikki ming yillik tarixga
ega bo‘lib, bu yo‘l asosan Italiyadan tortib Turkiya orqali Iroq va Eronga borgan. U
yerdan esa Markaziy Osiyo hamda Shimoliy Pomir orqali o‘tib Qashqar va
Yorkentgacha yetgan. Bu yerda yo‘l ikkiga ajralgan hamda shimol tomondan Takla-
Makon sahrosini aylanib o‘tib, Lobnor ko‘li yaqinida yana qo‘shilgan va Xitoygacha
borgan.

Buyuk Ipak Yo‘lida Turkiston hududi yetakchi rolni bajarib kelgan. Ushbu
hududdagi Samarqand, Buxoro, Xiva, Termiz, Xo‘jand, Chorjuy kabi gator shaharlar
ipak yo‘lidagi asosiy manzillar bo‘lgan. O‘zbekiston o‘zining qo‘lay geografik o‘rni
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tufayli bu tarixiy yo‘lda markaziy o‘rinni egallagan. «Buyuk Ipak Yo‘li» ko‘p asrlar
davomida kishilik madaniyatining vujudga kelishida katta o‘rin egallagan.

Uning tarixda tutgan o‘rni hamda ahamiyatini tiklash, bu yo‘lda turizmni
rivojlantirish kabi magsadlarni mo‘ljallab, 1994-yilning oktyabr oyida Birlashgan
Millatlar Tashkiloti va uning nufuzli tashkiloti YUNESKO ishtirokida O‘zbekistonda
Butunjahon turistlik tashkilotining kengashi bo‘lib o‘tdi. Kengash a’zolari Ipak yo‘li
bo‘ylab turizm faoliyatini tiklash wva rivojlantirishga qaratilgan Samarqand
Dekloratsiyasini gabul qgildi.

1995-yil oktyabrida Toshkent shahrida «Ipak Yo‘lida turizm» nomi bilan
birinchi xalgaro turistlik yarmarka o‘tkazildi. Shundan beri bunday yarmarka har yili
uzluksiz ravishda o‘tkazilib kelinmoqda. Bu yarmarkalarda tuzilgan shartnoma va
bitimlar xalgaro turizmni yanada rivojlantirish, Respublikaning turizmga oid
Imkoniyatlarini ishga solish hamda «Buyuk Ipak Yo‘linga xos bo‘lgan gadimiy
an’analarni tiklashga keng yo°‘l ochib berdi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Blog.feedspot.com Internet manbasi.

2. A.V.Kizim. Turizmda axborot texnologiyalari. (o‘quv go‘llanma). —
M.:” Actpaxanbckuit gjom™”, 2011.

3. www.tsn.ua/ru/tourism/top-10-poleznyh-mobilnyh-prilozheniya-dlya-
turistov-367448.html

4, N.R.Zaynalov. Turizmda axborot texnologiyalari. (o‘quv qo‘llanma). -

T.: «Voris-nashriyoti», 2017.
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POTAIIMOHHOE PE3AHME — DHEPT'O®PEKTUBHBIE TEXHOJIOI'NAU
I MAHIMHOCTPOEHMU A

MapaonoB baxtuép TemaeBu4
KaHAUAAT TEXHUYECKUX HAyK, TOLEHT,
Kapumos ABa3 ®apxoa yriu
MarvCTpaHT
HaBowuiickuit rocy1apCTBEHHBIA TOPHBIA U TEXHOJIOTUYECKUN YHUBEPCUTET

https://doi.org/10.5281/zenodo.7271251

AHotanue: B Hacrosiniee BpeMsi HanOosiee MEPCIEKTUBHBIMU B MPUMEHEHHUH
SBJISIFOTCSL POTALlMOHHBIC PEXKYIIME WHCTPYMEHTHl. OHU TO3BOJISIOT MPEO0JIeBATH
TPYAHOCTH B MEXaHUUYECKOM o00paboTKe TpyAHOOOpabaThIBAEMbIX MaTEpPHUAJIOB,
KoMIo3uTOB. [Ipumenenne PPU mo3BosisieT MOBBICUTH MPOU3BOAUTEIBHOCTh U
CIOCOOCTBOBATh PACKPBITHUIO HOBBIX BO3MOXKHOCTEH MTPU 00pabOTKEe MEPCHEKTUBHBIX
MaTEpPUaJOB,  MUCIOJIb3YEMBIX B  ABUALMOHHOW, KOCMHUYECKOW, aTOMHOU
IIPOMBIIIJIEHHOCTH.

KiaroueBble ¢J10Ba: pPOTAMOHHBIM PEXYyLIMA HMHCTPYMEHT, CIIEHUAIBbHBIN
POTalMOHHBIN PE3EL.

CoBpeMeHHbIN TEXHUYECKHI Mporpecc 0azupyercs Ha HUCIOJIb30BAHUHM HOBBIX
KOMIIO3MIIMOHHBIX U TpyAHOOOpaOaTeiBaeMbiX  MarepuanoB. IlorpedHocTH
00IIIECTBEHHOT0 MPOU3BOJACTBA CTUMYJIUPYIOT pa3BUTHE oOpabaTbIBaroIei
MPOMBIIUICHHOCTH W JAJIbHEWIIEro pa3BUTUS HMHCTPYMEHTAIBHBIX TEXHOJIOTHH.
Cpenu NpUOPUTETOB MOJEPHU3AIMUA SKOHOMHKA M TEXHOJOTHMYECKOTO Pa3BUTHUSA
Poccuiickoit denepanmm 3HEPro M pecypcocOepexkeHue, TryOokas mnepepaboTka
ChIpbSl 3aHUMAIOT BakHOE€ MecTo. Kakumu cpeacTtBamMu 3TO MOXHO OCYIIECCTBHUTH?
[TpoMBITIVIEHHOCTh Pa3BUTHIX CTpaH 3amaja CTOUT Ha Mopore 6 TEXHOJOTMYECKOTO
yKJIaJla, OCHOBAaHHOTO B TOM YHCJIE U Ha HCIOJIb30BAHUHM B MAaIIMHOCTPOEHUU
MMOPOIIKOBOM METAJUIYPTUM M HAHOTEXHOJIOTMU. VICXOAHBIM ChIppEM I HHX
ABJISIFOTCS.  METAJUIMYECKUE TMOPOUIKOBBIE MAaTepuaibl, HO HUX MPOU3BOACTBO
MaJIOITPOU3BOIUTEIILHO U SHEPTO3aTPaTHO.

CymiecTBOBaHHE YETOBEKAa W TMPOU3BOJCTBO TMPOIAYKTOB, HEOOXOAMMBIX H
MOJIE3HBIX ISl €T0 JKU3HEICATEIBHOCTH BCETZIa COMPOBOXKIAETCS 00pPa30oBaHHEM
OTX0/I0B KAaK MAaTepHAJIbHBIX, TaK W JHeprerudyeckux. Ilociaegnuit
SKOHOMMYECKUU KPHU3UC MOATBEPIUI HEOOXOAUMOCTh PEOPraHU3allid CHIPHEBBIX U
repepadaThIBAIOIIMX OTpacie YpalbCKO SKOHOMHYECKON 30HBI, HX IepeBOjia Ha
MHHOBAIMOHHYIO CTYNE€Hb pPa3BUTHUS, XAPAKTEPHYK I CTpaH C pPa3BUTOU
3KOHOMUKOM.
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Teopernyeckue npeanocbuiku. Pezanne — oMH U3 MIMPOKO IPUMEHSEMBIX B
MaIIMHOCTPOEHUH CIOCOO0B 00paOOTKKM METANIIOB, OCHOBAaHHBIM HA HUCMOJIb30BAHUU
MEXaHUYECKOTO  JIBIDKCHHMs] HMHCTPYMEHTa  OTHOCHUTEJIBHO  0OpabaThiBaeMoi
3arotoBku. [IpHHIMNUAIBHO STOT MPOLECC HE HM3MEHMIICS 32 BCE BPEMs CBOETO
CYILLIECTBOBAHMSI, BHEPEHHUE PEKYIIEro KiIMHA B 00padaThIBAEMYIO 3arOTOBKY IS
YAAJIEHUS C HETO YacTH MaTepHaia MpeCTaBIsieT cO00M B3aMMOIEHCTBHE TPYIIMXCS
MMOBEPXHOCTEH: OJIHA U3 HUX, MPHUHAJIEXKAIIAs HHCTPYMEHTY HENPEPHIBHO CKOIB3UT
10 JPYroM, MpUHAJIEKAIIEH 3aroTOBKe Wik Ha000poT. [loaTomMy mporiecc pe3aHust —
ATO TMPOLECC TPEHUSI CONPSTaEéMbIX TMOBEPXHOCTEM HHCTPYMEHTAa U JIE€Tallu,
MEXaHUYECKOE IBMKCHUE HCUE3a€T, HO TOSBISIETCS B BHJIE KAYECTBEHHO HOBOM
dbopMbl NIBIJKEHHSI — TEIUIOTHI. JlUcreprupoBaHue WM pa3pylleHHe Marepuaia
TaKKe CONPOBOKIAETCS BBIACIECHUEM TEILIOTHI.

C oaHOM CTOPOHBI, MPOUCXOAUT HArPEB JETAIH U 00JIErYaeTCsl MPOLECC PE3aHUs
BCJICJICTBUE CHMKEHUS TPOYHOCTH 0OpabareiBaeMoro Marepuania. C Apyroi CTOpOHBI
- MPOUCXOAUT HArpeB HHCTPYMEHTA, TBEPJOCTh MHCTPYMEHTAJBHOTO MaTepHalia
TaKK€ CHUYKAETCS U MOBBIIIAECTCS €ro U3HOC. Kak yCTpaHstoTCs 3TH IPOTUBOPEUHUS?

[IpakTyeckue 3aauu Mo peaau3aluy TEXHOJIOTUM POTALIMOHHOTO pe3aHus JJIs
pPa3JIMYHBIX MPOU3BOJACTBEHHBIX LIE€JIEH OCHOBBIBAIOTCSA HAaMH Ha KOMILIEKCE
TEOPETHYECKUX W 3KCIEPUMEHTAIBHBIX HCCIEIOBAaHUN MO pabdOTe POTALMOHHBIMHU
MHCTpYMEHTaMH. OTIWYUTENBHOW OCOOEHHOCTBIO POTAIMOHHOIO HHCTPYMEHTa
SABJISIETCSA BPAILLIEHUE KPYIVIOW PEXYIIEH IIACTUHBI NOJ JEMCTBUEM CHII PE3AHUS, 3TO
CHW)KAeT HAarpeB M MHTEHCHUBHOCTb H3HOCA WHCTPYMEHTA. ODKCIEPUMEHTAIbHO
MTOATBEP/KAECHO CHUKEHUE MHTEHCHUBHOCTH CaMOBPALIAIOLIErOCsS PEKYILIEro JIE3BUS
pe3lia B CPABHEHUU €r0 JKECTKOMY KPEIUICHUIO Ha TPH MOPSIKA, T.€. B THICSYHU Pa3.
Co3aroTcst NpearocbUIKU I MHOTOKPAaTHOTO MOBBIIIEHUS MPOU3BOAUTENBHOCTH
0o0pabOTKM TMyTeM CO3JIaHUS HOBOTO METAJUIOPEXKYIIETO O0OpyAOBaHHUS C
MOBBIIIIEHHBIMU KMHEMAaTUYE€CKUMHU XapaKTepUCTUKAMHU OCHOBHBIX u
JOTIOJIHUTENIBHBIX JBUKEHUM MPOLIECCOB PE3AHUS.

Ha 0a3e pa3Butusi poOTalMOHHBIX TEXHOJOTHM, WHHOBAIMOHHOW CYIIHOCTHIO
KOTOpBIX sIBJIIETCS paboTa CWJI TpPEeHUs MO 3aMEUIEHHI0 M3HOca pabouymnx
MHCTPYMEHTOB B 00pabaThIBalOIIMX TEXHOJOTMYECKHX Ipoleccax, Haspena
HEOOXOJAMMOCTh CO3J]aHUSI TIPOPBIBHBIX TEXHOJIOTHN B Pa3IMYHBIX MPOMBIIUICHHBIX
OTpacysX.

CocTaB poTalMOHHBIX MHCTPYMEHTOB B OOIIEM BUJE ONpPEAEISAeTCS HaIUYueM
MPUHYJIUTETLHO W CBOOOJHO BpAaLAIOIIMXCS pPa0OUYMX 4YalleK, BBIMOJHEHHBIX M3
MHCTPYMEHTAJIbHBIX PEXYIIUX WM a0pa3WBHBIX MATEpUAJIOB U COCTOSLIUX B
Pa3MTUYHBIX KOMOWHAIIMAX MEXAy COOOW JUIsi BBITIOJHEHUS Pa3HOOOPA3HBIX
TEXHOJOTMUECKHX ornepaiuil. ITo ppesepoBaHue, TOUEHUE, CBEPICHUE WK OypeHHe,
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nuiM@oBaHUE W TMOJMPOBAHME KaK pa3[eNbHO, TAK U COBMECTHO B Pa3sHOOOpa3HBIX
KOMOHWHAIUAX.

PexoMeHnyembie 00J1aCTH UCIOJIb30BAHUS ITO:

« MAIIMHOCTPOEHUE: 00paboTKa JeTaneil pe3aHuemM, IPOU3BOACTBO MOPOIIKOB U
BOJIOKOH POTAallMOHHBIM H3MENBbYEHHEM, HW3FOTOBICHHE PA3JIMYHbIX MAIIUH H
arperaToB, OCHAIIEHHBIX MOJYJSIMH POTAalMOHHOTO pe3aHus il paboT B
Pa3HOOOPA3HBIX OTPACIISIX,

o CTPOUTEIIbHAS UHAYCTPHS: 00pabOTKa KAMEHHBIX U KeJIe300€TOHHBIX ILINUT,

e METAJUTYprusi: 00paboTka OJOKOB JJiE JOMEH U  DIJIEKTPOIU3EPOB,
IIPOU3BOJICTBO MOPOUIKOBO-BOJIOKHUCTBIX MATEPHAIIOB ISl IIOPOIIKOBOW MPOBOJIOKU
1 OpUKETUPOBAHHBIX (PEPPOCILIABOB,

¢ KOMMYHAJIbHO-IOPOXHAasl TE€XHUKAa C POTALMOHHBIMU MOXAYJSIMU  JUIS
00CITy’KUBaHUSI JIOPOKHOTO XO34MCTBAa MO yAAJICHUI0O MycCOpa, CHEra U Hajeacil B
mo00e BpeMms ToJ1a,

¢ KEJIE3HOJOPOKHASA TEXHHKA: MOJAYJIH 10 O0O0pabOTKE TOJOBOK pPEIbCOB,
OypeHust siM ISl CTOJIOOB, M3MEJIbUEHUSI KYCTOB U JEPEBBEB BOJM3HM PEIbCOBBIX
IIyTew,

« OypoBast ¥ TOpHasi TEXHUKA: OypeHHE U POXOJKA IIAXT B CKAJIBHBIX TPYHTAX U
P 100bIYE TIOJIE3HBIX HCKONIAEMBIX U MHOTOE JIPYTO€.

LlexoBble HCHOBITAHUSI POTALMOHHBLIX (pe3 M pe3noB. /[[ng npoBepku
OTAEIBHBIX TEOPETHUUYECKUX IOJOXKEHUW IO pOTAalHMOHHOMY pe3annto Ha OO0
«MHCTpyMEHTaIbHO-MEXaHUYECKU 3aBon», I. HeBbsHck, CBepiioBCckoil oOmactu
IIPOBEJICHBI ONBITHO-IIPOMBIIICHHBIE UCIBITAHUS 1O POTALMOHHOMY HW3MEJIbYEHHUIO
pa3aMuYHBIX IJACTMYHBIX W XPYOKUX  MaTepuainoB. V3menbueHue, Kak
TEXHOJIOTHYECKHUI NIepeie] IIMPOKO PAaCIPOCTPAHEH B TOPHOM JIEJIE B CTPOUTEIILCTBE
U JIp OTpacisX IPU U3MENBUYECHUH XPYIKUX MaTepuayioB. M3MenbueHne MIacTUYHbIX
METaJUIOB YAAPHBIM BO3JEHCTBUEM HE MPUMEHSETCA, HO HCHOJb3YyeTCs JIA
JOU3METBYEHHUS] HEKOTOPBIX LIBETHBIX METAILJIOB.

Oo0padoTka kamus. HeoOX01MMOCTh ONBITHBIX MCHBITAHUN OOYCJIOBJIEHA TEM,
4YTO CTAHOYHOE OO0OpyIOBaHME U HWHCTPYMEHTHI, HCHOJb3yemble B Poccum,
[IPEUMYILECTBEHHO UMIIOPTHBIE, TOTOYHBIE JIMHUM W3 WMTanuu wnu Kuras, anmasHele
uHCTpyMeHThl - w3 CIIA, Wranuu, VYkpaunsl W T.4. /[od 1OBBIIICHUA
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH OTE€YECTBEHHOTO 000pYA0BaHUS HEOOXOIMMO TEXHUUECKOE
MEPEOCHAIlIEHUE TPEANPUITHII KaMHEoOpaObOTKH COOCTBEHHBIM OOOpPYAOBAHHUEM,
MPEBOCXOAIINM 3apyOeKHOE KaK MO IMPOU3BOAMTENILHOCTH, TaK U IO KayeCTBY
00paboTku. {151 3TOro HEOOXOAUMBI HOBBIE TEXHOJIOTUYECKUE TPUEMBI:

yepHOBasi 00paboTka MpaMoOpHOW OamsicuHbl (puc. 1) camoBpamarIIMMCs
POTAllMOHHBIM ~ PE3LOM  MOATBEPAWSIA BO3MOXHOCTh UM  LIEJIECO00pPa3HOCTD
WCIIOJIb30BAaHUSI HMHCTPYMEHTAIBHBIX CTaJIed, YyTyYHOB, TBEPABIX CIUIABOB IIPH
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POTAIIMOHHON O00pa0OTKE TPHUPOJHBIX KamMHEH 0e3 TPUMEHEHHUS OXJIaKICHUS
KHUIKOCTSMHU.

Puc.1. O6Touka mpamopa. Puc.2. ®pe3epoBKa IIUTHI.
OO6paboTka (puc.2) MpaMOpPHOW TUIUTHI POTAIMOHHON (pe30il MmoKkazana
BO3MOXKHOCTh CHSATHSI OJHHMM JI€3BHEM IIpUIycka Ha 0OpaboOTKy, MO BEIMYMHE
pPaBHBIM aJIMa3HOM (pe3e.

JlaHHbIe HCClIeIOBAHUS MOATBEPAUIN BO3MOXKHOCThH CO3JaHUSI OTE€UYECTBEHHOTO
obopynoBaHusi 1Jii O0paOOTKM W3JEIUN W3 HATypaJlbHOTO KaMHsS Ha 0ase
WHCTPYMEHTOB POTAlMOHHOTO pe3anus. OHO OyAeT OTIMYaThCS OT HMMIIOPTHOTO
MEHBIIIM KOJTMYCCTBOM HHCTPYMEHTATBHBIX IIITHH/ICIICH.

JIOTIOTHUTENBHO BBISBJICHO, YTO TIOPOIIKOBBIC (PPAKIIMKA MpaMopa MPHUTOJHBI B
KauecTBE HATypaJbHOM KOPMOBOM JOOABKHU B MTHUIIEBOACTBE, >KUBOTHOBOJCTBE U KaK
MUHEpaJIbHOE YA0OpPEHHE B pACTEHUEBO/ICTBE.

N3menbuenne meramioB. Vcnpitanus pesna (pur.3) u dpessr (dpur.d) mo
M3MEJIBUCHUIO 3aTOTOBOK AJIFOMHHHUS Ha TIOPOIIKHM TPOBEACHBI HA TOKAPHOM H
dpesepHomM craHkax. DpaKIMOHHBIH COCTaB IMOPOIIKOB ATIOMHUHHUS HaXOIWJICS B
mpeaenax, NPUTOAHBIX IS WX HKCIOJIb30BAHUS B TEXHOJIOTHSX TOPOIIKOBOM
Metaiyprua — 310 200 — 400 mMukpoHoB, B amomorepmuu — 310 0,1 — 2.0 mm.
[ToaTBepskaeHa Takke BO3MOXKHOCTb MPOU3BOJACTBA (PHUC. 5,6) BOJIOKOH aTIOMUHUS
Ha TOKapHOM craHKe. [IpenBapuTeslbHO HW3MEIBUYEHHBIM AQJIIOMUHUM  MOYKHO
MCIIOJIB30BATh JIJISl €r0 JIOM3MEJIbUEHUs Ha AIFOMUHUEBYIO TMyJIpPy Ha MPUMEHSEMBIX
MJIAaHETApHBIX W IIAPOBBIX MeEJbHUIAX. HamMu He HCKIIoYaeTcss BO3MOXKHOCTD
MIPSMOTO M3MENBUCHUS ATFOMUHUS HA TYJPY, HO JUISl TOTO HEOOXOIUMO 00ECTICUNUTh
YCJIOBHSI TEXHUKH 0€30MMacHOCTH TSI PEOTBPAIICHHSI BO3MOYKHOCTH B3PHIBA.
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Puc.3. O0Touka amomMuHusl Ha nopowku. Puc.4. ®dpezepoBaHue aaOMHHHS Ha
MOPOIIIKH

Puc.5. U3rorosnenne BooKoH. Puc.6. BonokHa antoMuHuS.

[Ipu o06paboTke YYryHHOW 3aroTOBKM OMBITHOM pOTAIMOHHOW (pe3ol ¢
MPUHYIUTEIHHBIM BpaIICHHEM 3yO0UaThIiX PEXYIIUX yaiek (puc.7) Ha BEPTHUKAIBLHO
(dbpe3epHOM CTaHKE MPUIMYCK Ha MPOXOJ 3aroTOBKM Ha3Hayajcsi MUHUMAJIbHO
BO3MOXXHBIM 111 cTaHKa - 50 MUKpOHOB. UyryHHBI MOpPOIIOK OTAEISUICS OT
3arOTOBKM B pEXUME OTCIaMBaHUsI W HE pa3OpachlBAJICS BOKPYr CTaHKAa.
B03MOXHOCTh ~ JOCTHKEHUSI MUKPOHHBIX  (pakiuil  XpyNmKUX  MaTepuaaoB
MOATBEpAUIACh, TakKe OOTOUKOM TIpaHUTAa POTAUOHHBIM PE3IOM C 3yOdaTou
pexyien yamkoit (puc.8). IIpimeBuanbie Gpakiivy rpaHUTa HAXOIWINCHh B BO3/IyXE

-89 =0 2=
¥ O QR ¥ ©)
g{ff}f?‘, w,ﬁf?.v@; 153



Talqin va tadqiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Ha puc. 9,10 npeacrasnensl potorpaduu u3Menb4eHNUs Ha MOPOLIKU JIATYHHU U
menu. HeoOxomumocTs UX M3MeNbUYEHUS ObUla BbI3BaHA HEOOXOIUMOCTHIO
MOJY4YEeHUsl YelryiyaTtoil ¢opmsl mopomika. V3menpyeHne 0cob0 4HMCTOro LUHKA
CTaJIbHBIMU PEXYIIMMHU YallIKaMH MOKa3aJl OTCYCTBUE 3arpsi3HEHHsI MTOPOIIKA IMHKA
MHCTPYMEHTAJIBHBIM MaTEPHAIIOM.

, A
Puc. 9. U3menvuenue natynu. Puc.10. MI3Mmenbuenne meau.
[Ipu mpousBojcTBE (PyH/IAMEHTOB OTBETCTBEHHBIX 3/IaHWM, HaNpuUMep OaHKOB,

IIPpU CTPOUTEIHCTBE MOCTOB M JOPOXHOTO TOJIOTHA BOCTpeOOBaHA CTajbHas MU

nonaunponwieHoBass ¢ulpa i U3roTtoBieHus (GuOpoOeToHoB. Dpe3epoBaHUe

ctanbHOro jucrta (puc.11) va ¢pubpy (puc.12) n uzmenpuenue noaudtusieHa (puc.13)

MOATBEPAUIO BO3MOXHOCTh TMpOM3BOJCTBA (GUOPHI Ha (PPE3epHBIX CTaHKaX.

Hepxagetomas ¢ubpa (puc.14) BocTpeboBaHAa NpHU MPOU3BOACTBE OTHEYIOPOB,

CHCH6€TOHOB U APYI'uX KOMIIO3UTOB.

-

Puc.11.®pe3epoBanue J'II/I(_DTa Ha (pudpy. Puc.12. ®peszepoBannas Guodpa.

B

Puc.13. U3menpuenue monudTUIEHA Ha BosiokHa (udpa). Puc.14.
N3menbueHne Hep kaBerolel CTall Ha BOJIOKHA (TIEPCTh).
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Puc.15. ®pesepoanue apeBecunsbl. Pruc.16. O6TOUKa TPEBECHUHEI.
IIpoBenensl omnbITHBIE padoThl (puc.15,16) Mo U3METBUYEHUIO APEBECHUHBI HA
neuTe Ppakmusivmu 10 20 — 30 mMukponoB. OHa BocTpeOOBaHa AJisi MPOU3BOJICTBA

OWoTOTUTHRA | JIp.

s F RN TR .
Puc.17. TopuoBka  cuiumupoBanHoro  rpagura. Puc.18.  OO6touka

CHWJIMIIMPOBAHHOTO TpaduTa.

TexHonornyeckre BO3MOXKHOCTH MO 00pabOTKE CBEPXTBEPIBIX aOpPa3UBHBIX
MaTepuasoB OMPOOOBaHBI MPU TOKAPHOW 0OpabOTKE CHIIMIIMPOBAHHOTO Tpadurta
peXKyIed 4Yalikol W3 3aKaJIeHHOW WHCTpyMEeHTanbHOUW ctamu (puc.17, 18).
TexHoJ0russ POTALMOHHOTO pPE3aHUs MOXKET O00EeCHedHTh JIE3BUHHYI0 00pabOTKy
TMOOBIX a0pa3uBHBIX MaTEPUAJIOB.

JlabopaTopHbie uccaeI0BaAaHUSA 0 MOPOIIKAM. Pa3MepHasi OlleHKa MOPOIIKOB
MIpU HAJIAJIKE PEKUMOB M3MENbUCHUS MPOU3BOIMIIACH B 3aBOJICKON JTaOOpaTOpuu Ha
ONTHUYECKOM MHCTPYMEHTAIBHOM MHKpOCKome. OTaerabHble 00pa3ibl MOPOIIKOB
MIPOCEUBAIINCH HA CUTAX W NEPEAABaJIUCh ISl pa3MEPHOIO aHaliM3a Ha 3JIEKTPOHHBIX
MUKPOCKOIIAX CHEIUATM3NPOBAaHHBIM opranu3aiusiM CBepasioBckon, YensOnHCKon u
ITepmckoit obnacteit. Ha puc.7 mpeacTtaBieHbl 00pa3iibl MUKPOIIOPOIIKOB CT. 45 ¢
yKa3aHUEM pa3MepOB OTACNIbHBIX YEIIyeK, Ha PUC.8 THCTOrpaMMa paclpeieieHHs
pa3zmepoB nopoiika cT. 10X18H10T, Ha puc. 9 — pazmep oTACIBHON YEHTYHKHU.

) < ) &o



Talqin va tadqiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Pacnpegenanmne No pasmepy

Puc.19. [lopomok. Puc.20. I'ncrorpamma. Puc.21. Ct.10X18H10T

OmnpeneneHbl THCTOTPAaMMBbl PACIPEIEICHUS MBUICBUAHBIX (PPAKIH MOPOIIKOB
U3 pa3lInYHBIX MarepuanoB. [[ns yriayOneHus UCCIeIOBaHUN MO MPOMBIIUIEHHOMY
MIPOM3BOJICTBY MOPOIIKOB (pakiusMU Ha ypOBHE HaHOpa3MepoB, T.e. 10 0,1 mMkM
HEOOXOJMMO CO3JaHHE CIEHHUATM3UPOBAHHOTO O0OpyAOBaHMs, pabOTaIoIIEro B
3aKpbITOW MHEPTHOM 30HE MO0 C HCHOJB30BAaHUEM CHEIHUAIBHBIX >KUIKHUX CpEl,
VCKJIFOYAIOIIMX B3PBIBOOIIACHOCTH IPOAYKTOB U3MEIbUYCHHS.

Bricokasg mpeccyeMOCTh  NOpPOIIKOB — allOMUHUA  (puC.22)  TO3BOJSIET
MCIIOJIb30BaTh X B KAUE€CTBE CBSI3KH MPHU (DOPMOBAHUU KOMIIO3UTOB C MOPOIIKAMH U
BOJIOKHAMHU JPYrUX METaUIOB, B TOM YHCI€ M TPU HU3TOTOBJIEHHUU MOPOIIKOBOU
MIPOBOJIOKK M OpUKETUPOBAHHBIX (eppociiaBoB. Hanmnuue BOJIOKOH TOJIIIMHON
menee 50 mukpoHoB (puc.23) u mopomkoB B mpexaenax 100 muxpoHoB (puc.19)
o0ecnedynT paBHOMEPHOE paclpeiesieHue pa3HOPOIHBIX METAJUIOB IO BCEMY OOBEMY
CMecH Tociae HuX cMemeHus. ToHkoaucnepcTHble (pakIuu BOCTPEOOBAHBI B
00OPOHHBIX OTPACIIAX MPH CO3IaHUHA KOMITIO3UTOB U JIp.

(W}

Jlureparypa:

1. B.T. Mapnono, N.K. Kymmnazapo, K.T. IlepoB, B.®. IlIBoeB «O0
0COOCHHOCTEX BBIOOpA CXEMBI pe3aHusi MHOT'0JIC3BUMHOM POTAIMOHHON 00paboTKe,
Kypuan «Tpyast Yausepcureray ['TY N3, 2011r.

2. Konosanos, E.I'. IIporpeccuBHbIe cXeMbl pOTALIMOHHOTO PE3aHUS METAJIOB /
E.I'. KonoBanos, B.A. Cunopenko, A.B. Coycb. — Munck: Hayka u Texnuka, 1972. —
272 c.
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3. Ilono, M.IO. IloAIMIHUKOBBIE Y3JIbI POTALMOHHBIX HHCTPYMEHTOB IS
o0paboTku ¢aconnbix nosepxHocrert / M.IO. Tlomnog, JI.A. Anexceenko // HoBbie
TexHojoruu: c0. Hayd. Tp. — M.: PAH, 2012.
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TURIZM FAOLIYATINI TARTIBGA SOLISHDA ICHKI MEXANIZMNING
AHAMIYATI

Rustamov Xayotbek
O‘zbekiston xalgaro islom akademiyasi
Turizm yo‘nalishi 3-bosgich talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271255

Annotatsiya: Ushbu maqolada turizm sohasi faoliyatini tartibga solishda ichki
mexanizmning tutgan o'rni to'g'risida so'z yuritiladi.

Kalit so‘zlar: Turizm, ichki mexanizm, sektor, sayyohlik faoliyati, tartibga
solish

Sayyohlik kompaniyalari faoliyatida operatsiyalar hajmi va xarakteri, bozordagi
o'rni, faoliyatning ixtisoslashuvi va turizm bozorining boshga shartlari bilan bog'lig
jiddiy farglar mavjud. Awvvalo, turistik firmalar turoperatorlar va turagentlarga
bo‘linadi.

Turoperatorlar. Ular turistik mahsulotning ulgurji sotuvchilari bo'lib, turizm
xizmatlarini ishlab chigaruvchilar va ularning chakana sotuvchilari o'rtasida joy
egallaydilar. Ommaviy turizm mahsulotini (inklyuziv turlar) yaratish uchun ular
mehmonxonalar, restoranlar, transport kompaniyalaridan katta hajmdagi xizmatlarni
sotib oladilar, shulardan belgilangan marshrutlar bo'yicha guruh va individual
sayohatlar uchun turpaketlarni tuzadilar.

Turoperatorlar uyushgan turizmning asosiy generatorlari hisoblanadi. Ularning
faoliyatining asosiy vazifalari bozor talabini o'rganish va qondirishdir. Ulgurji
sayyohlik agentliklari o'z biznesini rivojlantirish uchun o'z brendi va mahsulotlarini
ilgari surish, yuqori sifatli marketingni nazarda tutuvchi samarali savdo tarmog'ini
yaratish uchun zarur bo'lgan katta moliyaviy resurslarni sarflashlari kerak.

Turoperatorlik faoliyati ixtisoslashuvining asosiy yo'nalishlari quyidagilardan
iborat.

1. Xorijiy turistlarni gabul qilish va ularga xizmat ko‘rsatishga ixtisoslashuv.
Ushbu faoliyat bilan shug'ullanuvchi sayyohlik agentliklari gabul qiluvchi
turoperatorlar deb ataladi. O'zlarining asosiy funktsiyalarini bajarish uchun ular:

Mamlakatda mavjud turistik resurslarni bilish, mamlakatingizda turistik
sayohatning o'ziga xos xususiyatlari hagida ma'lumotga ega bo'lish yaxshi;

Chet ellik sayyohlar uchun to'g'ri (ma'lumotnoma) viza yordamiga ega bo'lish;

Turistik mahsulotingizni xorijiy turistik bozorlarda ilgari surish va sotish
kanallariga ega bo'ling.
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2. O'z mamlakati fugarolarining xorijga turistik sayohatlarini tashkil etish
bo'yicha ixtisoslashuv. Boshgacha gilib aytadigan bo'lsak, ushbu operatsiyalar bilan
shug'ullanadigan turistik agentliklar manzil bo'yicha turoperatorlar deb ataladi. Ular
gilishlari kerak:

Mamlakatingizdagi chigish turizm bozorida yaxshi mavgega ega bo'lish, chet
elga sayyohlik sayohatlarini vatandoshlaringizga targ'ib gilish va sotish qobiliyati;

Amalda har bir sayyohlik kompaniyasi 0'zi uchun bozor talabining bir yoki bir
nechta qulay va foydali segmentlarini tanlaydi, ular uchun o'zining turistik
mahsulotini  shakllantiradi, narxlarni belgilaydi, tegishli reklama va sotish
kanallaridan foydalanadi. Talabning demografik, ijtimoiy-igtisodiy va psixologik
Xususiyatlariga garab, turoperatorlarning quyidagi  xususiyatlariga garab,
turoperatorlarning quyidagi yo'nalishlar bo'yicha ixtisoslashuvini kuzatishimiz
mumkin:

eYoshlar (o'quvchilar, talabalar);

eKeksa turizm (pensionerlar, faxriylar);

eOmmaviy turizm (o'rtacha daromadli odamlar uchun);

eElita - VIP (yugori daromadli odamlar uchun);

e Avtobus, ingiroz, avto, shior, velosiped va boshgalar;

eEkskursiya - tarbiyaviy;

eDam olish, davolash, sport bilan shug'ullanish magsadida turizm;

eBiznes, kongress turizmi va boshgalar.

Sayohat agentlari ikkita asosiy funksiyaga ega. JST ta'rifiga ko'ra, ular
faoliyatining asosiy yo'nalishi axborot xizmatlarini ko'rsatishdir. Mijozlarning atigi
48 foizi qaerga sayohat gilishni xohlashlarini biladi, 35 foizi bu hagda noaniq
tasavvurga ega, 17 foizi esa umuman yo'q. Sayohat agentlari potentsial xaridorlarni
turistik hududlar, transport jadvallari, turar joy variantlari, joriy narxlar to'g'risida
xabardor giladi va sayohat xarajatlarini taxminiy baholashga yordam beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. N.R.Zaynalov. Turizmda axborot texnologiyalari. (o‘quv qo‘llanma). -T.:
«Voris-nashriyoti», 2017.

2. Blog.feedspot.com Internet manbasi.

3. AV.Kizim. Turizmda axborot texnologiyalari. (o‘quv qo‘llanma). —
M.:” Actpaxanbckuit gjom”, 2011.

4. www.tsn.ua/ru/tourism/top-10-poleznyh-mobilnyh-prilozheniya-dlya-turistov-
367448.html
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XITOY XALQ RESPUBLIKASIDA TURIZM SOHASINING RIVOJLANISHI
VA UNING MAMLAKAT IQTISODIYOTIDA TUTGAN O‘RNI

Rustamov Xayotbek
O‘zbekiston xalgaro islom akademiyasi
Turizm yo‘nalishi 3-bosqich talabasi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271257

Annotatsiya: Ushbu maqolada turizm sohasining Xitoy xalg respublikasi
igtisodiyotidagi o'rni, tarixi, hozirgi holati va istigbollari to'g'risida so'z boradi.

Kalit so‘zlar: Xitoy xalq respublikas, turizm, iqgtisodiyot, rivojlanish,
diversifikatsiya, sektor

Turizm sohasi Xitoyda rivojlangan soha bo‘lishi bilan birgalikda, eng yaxshi
daromad manbai bo‘lib ham xizmat qilib kelmogda. Birlashgan Millatlar Tashkiloti
Butunjahon sayyohlik tashkiloti (UNWTO) ma'lumotlariga ko'ra, 2011 vyilda
mamlakatga 57,6 million xorijlik mehmon kirib, daromadi $ 40 milliarddan oshdi**.
Xitoy dunyodagi eng ko'p uchinchi sayyoh mamlakatdir, fagat Fransiya va AQShdan
keyin. Biroq, boshga ko'plab rivojlangan davlatlardan fargli o'laroq, turizm hali
Xitoyda nisbatan yangi hodisa hisoblanadi.

Mamlakat sanoatini rivojlantirar ekan, turizm asosiy va tez o'sayotgan igtisodiy
tarmoglardan biri bo'ladi. UNWTO hozirgi prognozlariga asoslanib, Xitoy 2020-
yilgacha dunyoning eng ko'p tashrif buyuradigan mamlakatiga aylanishi kutilmoqda.

Xitoyda turizmni rivojlantirish tarixiga nazar tashlasak, 1949-yildan 1976-
yilgacha Xitoy tanlanganlar gatoridan tashqari chet elliklar uchun ham yopildi. O'sha
vaqt mobaynida sayohatlar va turizm barcha magsad va maqsadlar uchun siyosiy
faoliyat hisoblandi. Ichki sayyohlik deyarli mavjud edi va tashgariga chigadigan
sayohat deyarli fagat hukumat amaldorlariga cheklangan edi. Mao Zedong raisiga
dam olish safarida kapitalistik burjua faoliyati sifatida garaldi va shuning uchun
marksistik tamoyillar asosida tagiglangan edi.

Prezidentning o'limidan sal o'tgach, Xitoyning eng mashhur igtisodiy
islohotchisi Deng Xiaoping O'rta Osiyoni begonalarga ochdi. Maoistik mafkuraga
garamasdan, Deng turizmning pul salohiyatini ko'rdi va uni jadal targ'ib gila boshladi.

Xitoy 0'z sayohat sanoatini tez rivojlantirdi. Buyuk mehmondo'stlik va transport
vositalari ta'mirlandi yoki yangilandi. Xizmat ko'rsatish xodimlari va professional
rahbarlar kabi yangi ish o'rinlari yaratildi va Milliy sayyohlik assotsiatsiyasi tashkil
etildi. Chet ellik mehmonlar tezda bu tagiglangan joyga chigib ketishdi.

** https://www.advantour.com/china/tourism.htm
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1978-yilda taxminan 1,8 million sayyoh mamlakatga kirib keldi, ularning
aksariyati qo'shni britaniyalik Gonkong, Portugaliya Makao va Tayvan. 2000 yilga
kelib, Xitoy yuqorida aytib o'tilgan uchta joydan tashqari, 10 milliondan oshiq xorijiy
mehmonlarni kutib oldi. Yaponiya, Janubiy Koreya, Rossiya va Qo'shma Shtatlarning
sayyohlari ushbu aholining katta gismini tashkil qgildi.

1990-yillarda Xitoy markaziy hukumati Xitoyni iste'molni rag'batlantirish
vositasi sifatida Xitoyga sayohat gilishni rag'batlantirish uchun bir nechta siyosatni
chigardi. 1999-yilda mahalliy sayyohlar tomonidan 700 milliondan ziyod sayohatlar
amalga oshirildi. Yaginda Xitoy fugarolari tomonidan tashkillashtirilgan turizm
sayyohlari ham mashhur bo'lib kelmogda. Buning sababi Xitoyning o'rta sinfidagi
o'sishdir. Ushbu yangi toifadagi fugarolarning daromadlari bilan ta'minlangan bosim
hukumatga xalgaro sayohat cheklovlarini sezilarli darajada kamaytirishga olib keldi.
1999-vil oxiriga kelib asosan Janubi-Shargiy va Shargiy Osiyoda o'n to'rt mamlakat,
xitoyliklar uchun mo'ljallangan chet elga mo'ljallangan yo'nalishlarga aylantirildi.
Bugungi kunda yuzdan ortig mamlakat Xitoyni tasdigqlangan maqgsadlar ro'yxatiga,
shu jumladan AQSh va ko'plab Yevropa davlatlariga aylantirdi. Islohotdan so'ng,
Xitoyning sayyohlik sohasi yildan-yilga izchil o'sib bormogda.

Mamlakatning  kirish  ragamlarining pasayishi 1989-yilda Tyananmen
maydonidagi  gatliomdan  keyingi  oylardir.  Nozo'ravon  pro-demokratik
namoyishchilarning shafqatsiz harbiy zarbalari Xalglar Jamiyatining kambag'al
Imidjini xalgaro hamjamiyatga ko'rsatdi. Ko'plab sayohlar go'rquv va shaxsiy axlogiy
gadriyatlarga asoslangan Xitoydan gochib qutulishdi.

Zamonaviy Xitoyda turizmni rivojlantirishga kelsak, yangi mingyillikning
boshlanishi bilan Xitoyning kelgusida sayyohlik hajmining yanada o'sishi
kutilmogda. Bu prognoz uch asosiy tamoyilga asoslanadi: (1) Xitoy Jahon Savdo
Tashkilotiga qo'shiladi, (2) Xitoy global biznes markaziga aylanadi va (3) 2008 vyil
Pekin Olimpiadasi. Xitoy 2001 yilda Jahon Savdo Tashkilotiga a'zo bo'lganida,
mamlakatda sayohat cheklovlari yanada chuqurlashdi. BSST transchegaraviy
sayyohlar uchun rasmiyatchilik va to'siglarni kamaytirdi va global ragobat
xarajatlarni kamaytirishga yordam berdi. Ushbu o'zgarishlar qo'shimcha ravishda
Xitoyning moliyaviy investitsiyalar va xalgaro biznes uchun mamlakat sifatida
pozitsiyasini oshirdi. Tez rivojlanayotgan ishbilarmonlik muhiti turizm sohasi
rivojiga yordam berdi. Ko'pgina ishbilarmonlar va tadbirkorlar tez-tez ommabop
saytlarga tashrif buyurishadi. Ayrim iqtisodchilar, shuningdek, Olimpiya o'yinlari
jahon miqyosidagi ta'siridan kelib chiggan holda sayyohlar sonining ko'payishiga
ko'maklashganiga ham ishonadilar. Pekin o'yinlari nafagat "The Bird's Nest" va
"Water Cube" ni markaziy bosgichga qo'ymasdan, balki Pekindagi eng ajoyib
ajoyibotlar ham namoyish etildi. Bundan tashqari, ochilish va yopilish marosimlari
Xitoyning boy madaniyati va tarixiga bag'ishlandi. O'yin yakunlangach, Pekin o'yinni
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rivojlantirishda daromadlarni oshirish bo'yicha yangi rejalarni tagdim etish uchun
turizm sohasini rivojlantirish konferentsiyasini o'tkazdi. Konferensiyada kelgusida
sayyohlar sonini 7 foizga ko'paytirish uchun ko'p yillik reja ishlab chigildi. Ushbu
magsadni amalga oshirish uchun hukumat bir gator tadbirlarni amalga oshirishni
rejalashtirmoqda, jumladan, sayyohlikni ilgari surish, sayyohlarni yanada
kengaytirish va havo ifloslanishini kamaytirish. Potentsial investorlar uchun jami 83
ta dam olish turizmi loyihasi tagdim etildi. Ushbu loyihalar va magsadlar mamlakatni
modernizatsiyalashni davom ettirish bilan birga turizm industriyasini yaqin kelajakda
doimiy o'sish yo'lida belgilab beradi.

Mao ma'muriyati davrida Xitoyda sayyohlik keng ko'lamli kengayishga ega
bo'ldi. Lonely Planet yoki Frommers-ning gopgog‘ida mamlakatni ko'rish noodatiy
emas. O'rta girollik hagidagi sayohat xotiralari hamma joyda kitob do'konlarida
joylashgan va har tomondan sayohatchilar endi Osiyodagi sarguzashtlarning shaxsiy
fotosuratlarini dunyo bilan bo'lishish imkoniyatiga ega. Turizm sohasida Xitoyda
juda yaxshi rivojlanishi ajablanarli emas. Mamlakat abadiy mo'jizalar bilan to'lib-
toshgan. Buyuk devorlardan Terrakota oroliga va tog' vodiysidan to neon
metropollariga gadar har bir kishi uchun bu yerda biror narsa bor. Qirq yil burun,
hech kim bu mamlakat ishlab chigarishga godir bo'lgan gancha boylik hagida
oldindan aytgan bo'lar edi. Mao raisi, albatta, buni ko'rmagan. Va, albatta, u o'limidan
oldingi ironi nazarda tutmagan. Turistik magsadlardan nafratlangan kishi, kapitalistik
yutuglarga erishish uchun saglanib qolgan korxona sifatida, bir kun turistik joyga
aylanishini gizigtirgan.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Lew, Alan, va boshqg. Xitoyda turizm. Binghamton, NY: Haworth
Hospitality Press 2003.

2. Liang, S, Guo, R., Vang, Q. Xitoyning iqtisodiy o'tish davridagi xalgaro
turizm: milliy tendentsiyalar va mintagaviy farglar. Vermont universiteti, 2003.

3. Wen, Julie. Turizm va Xitoyni rivojlantirish: siyosat, mintagaviy
igtisodiy o'sish va ekoturizm. River Edge, NJ: World Scientific Publishing Co. 2001
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XALQARO AHAMIYATGA EGA AVTOMOBIL YO‘LLARIDAN
TARQALAYOTGAN TRASNPORT SHOVQINIDAN MUHOFAZA
QILUVCHI CHORA-TADBIRLAR MAJMUASI VA HIMOYA
EKRANLARNING LOYIHAVIY YECHIMLARI

Kimsanboyev Odiljon Akbarjon o‘g‘li
Toshkent davlat transport universiteti
“Avtomobil yo‘llarini qidiruv va loyihalash” kafedrasi magistranti
IImiy rahbar: t.f.n Proffesor Salimova B.D.
Toshkent davlat transport universiteti
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271261

Annatatsiya: Ushbu magolada Farg‘ona viloyati Yozyovon tumanidan o‘tuvchi
A-373 “M39 avtomobil yo‘lining Guliston-Bo‘ka-Angren-Qo‘qon-Andijon-O‘sh”
375-379 km da joylashgan aholi turar-joylariga ta’sir gilayotgan transport shovqin
darajasini masofa ortishi bilan kamayishini aniglash va baholash bo‘yicha o‘tgizilgan
tadgigot natijalari jadvallarda va grafiklarda keltirilgan. Maqolada tadgigot
ob’ektidan o‘tayotgan avtotransport vositalarining harakat jadalligi, harakat tarkibi,
harakat tezligi va transport shovgin darajalari aniglangan.Olingan natijalardan aholi
turar-joylarini yo‘ldan gancha masofada qurish va yo‘lga yagin qurilgan binolarni
transport shovginidan himoya giluvchi ekranlarning loyihaviy yechimlari bo‘yicha
tavsiyalar berilgan.

Kalit so‘zlar: Transport shovqin darajasi, harakat jadalligi, harakat tarkibi,
harakat tezligi, shovgindan himoya giluvchi ekran, shovgin nuri yo‘lining uzunlik
farqi.

Transport shovqginini  kamaytirishda go‘llaniladigan chora-tadbirlar
majmuasi.

Shovgindan himoyalovchi inshootlar, atrof-muhitni transport shovginidan
himoya qilish vositasi bo‘lib, ularning tarkibiy gismlari yo‘lning ko‘rinishini
shakllantiradi va yo‘lning texnik va estetik nuqtai nazaridan vazifasini belgilaydi.
Shovgindan himoyalovchi inshootlar me’moriy-landshaft va estetik

xususiyatlari quyidagilarni o‘z ichiga oladi:

- yo‘lning yagona uslubini shakllantirish;

- dominantlar tizimini shakllantirish;

-mavjud landshaftni takomillashtirish;

- mavjud landshaft kompozistiyalarini ta’kidlash;

- yagona fonni yaratish;

- estetik bo‘lmagan joylarni obodonlashtirish;
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- hududlarni idrok gilish ta’minlanishi uchun ularni bo‘laklarga ajratish va
hududni landshaft bilan bog‘lash uchun shakllantirish. Ekranning yuqori gismidagi
monotonni tekis ekranlardan voz kechish orgali yo‘q gilish mumkin. Ekranlarning
konturini nazarda tutgan holda, doimiy yoki o‘zgaruvchan qadam bilan hosil
bo‘ladigan bir gator burilishlar yashil o‘simliklarni ekish uchun cho‘ntaklar hosil
gilish imkonini beradi. Ekranlarning egri chizilgan rejasi ba’zan katta elementlarning
katta radiusidan iborat bo‘lib, yo‘l elementlarining katta o‘lchamlari bilan
solishtiriladi. Egri chizigli yo‘l, zigzagga parallel emas va shovginni himoya qilish
ckranlari ko‘kalamzorlashtirish bilan birgalikda yo‘l chetidagi vaziyatni idrok
etishning bir xilligini kamaytiradi, atrofdagi landshaftni jonlantiradi va uni yanada
jozibador giladi
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2-rasm. Rejada ekranlarning supachali ko‘rinishi.
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Talqin va tadqiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

4-rasm. Yashil ekinlarni ekish shovgindan himoya kilish ekranlarini atrof joylarga

integrastiyalashuviga ko‘maklashadi.

Bunday ekinlar mahalliy tabiat sharoitiga uyg‘ unlashgan yo‘l inshootlarini
manzarasining muhim elementi hisoblanadi. Manzara loyihasini tuzish nazariyasi va
amaliyoti rivojlangani sari avtomobil yo‘llarini ko‘kalamzorlashtirishga yo‘Ini atrof
joy bilan bog‘laydigan element vazifasi berilayapti (x-rasm). Manzara loyihasini
tuzishdan maqgsad yo‘l bo‘yidagi ekinlarning vazifasi yo‘l bo‘yi tasmasini tabiat
manzarasi bilan bog‘lash, manzara havzalarini chegaralash, bir hil o‘rmon
ko‘rinishini bartaraf qilish, manzarali joylarni ajratib ko‘rsatish hisoblanadi. Yashil
ekinlar ko‘pincha atrof muhitni himoya qilish vazifasini bajaradi, shuningdek, yo°‘l
atrofidagi mubhitni transport shovqgini, ishlangan gazlar va changdan himoya giladi.
Avtobus bekatlarida, dam olish joylarida ular yogimli mikroiglim yaratilishiga
ko‘maklashadi.

Yo'l harakati boshgaruvi orgali shovginni kamaytirish

Atrofdagi shovqinni kamaytirishga garatilgan harakatni boshgarish choralari
quyidagilarni o'z ichiga olishi mumkin:

- takroriy yo'llar mavjud bo'lganda kunning ma'lum vagqtlarida barcha transport
turlarining harakatini gisman, cheklash yoki tagiglash;

- takroriy yo‘llarda yuk tashishni tashkil etgan holda sutkaning ma’lum
vaqtlarida yuk avtomobillarining harakatini gisman cheklash yoki tagiglash;
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

- transport vositalarining ogimda bir xilda (to'satdan tezlashmasdan yoki
tormozlashsiz) harakatlanishini ta'minlash choralarini ko'rish;

- shovgindan himoyalangan hududlar bo'ylab o'tadigan yo'llarning tranzit
uchastkalarida harakat tezligini cheklash;

- aholi punktlarida harakat tezligini majburiy cheklash;

- chorrahalarda bir darajadagi 0'z-o0'zini tartibga soluvchi halgali harakatni
tashkil etish;

- Aholi punktlarida transport ogimi tezligi chegarasi 30/km/soatgacha bo'lgan
zonalar yaratish - "yo'l harakatini tinchlantirish”, bu asosan rejalashtirish tadbirlari
majmui sifatida tushuniladi, ularning amalga oshirilishi transport ogimini
moslashtirish va kamaytirishga olib keladi. tezliklar. Tezlik chegaralarini joriy
gilishda tezlikning silliq pasayishini ta'minlash muhimdir. Bunga tezlik
chegaralangan hududlar o'rtasida tegishli masofalarni ta'minlash orqali erishiladi.

10.2 - 10.6-jadvallarda harakatni boshqgarishning turli tadbirlari paytida tovush
darajasining pasayishi kattaligi ko'rsatilgan.

Ko'p polosali yo'llar bo'ylab shovgindan himoya qiluvchi tuzilmalar mavjud
bo'lsa, harakatni tartibga solish orgali sharoit yaratish va haydovchilarni o'ng
bo'laklar bo'ylab harakatlanish zarurligi to'g'risida xabardor gilish tavsiya etiladi -
gatnov gismining chetiga va shovgindan himoya qilish inshootiga yaginroq.

Tezlikning pasayishi, km/soat | Ovoz darajasini pasaytirish,
(yuk mashinalarining 10% da) dBA
110 dan 100 gacha 0.7
100 dan 90 gacha 0,7
90 dan 80 gacha 1.3
80 dan 70 gacha 1.7
70 dan 60 gacha 1.8
60 dan 50 gacha 2.1
50 dan 40 gacha 1.4

1 —jadval. Bosqichli tezlik chegarasi bilan tovush darajasini pasaytirish.

AEGELE MBIl Shovginni kamaytirish, dBA
pasayishi, % ’
10 0,5
20 1.0
30 1.6
40 2.2
50 3.0
75 6.0

2 - jadval - Cheklanganda tovush darajasini pasaytirish harakat intensivligi
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Cheklovlarsiz harakat Tezlik chegarasi (ortiq |Shovqinni kamaytirish, dB
tezligi, km / soat emas), km/soat A
og'ir yuk yengil og'ir yuk

. : tomobill ' " "

yengil avtomobillar|a\tomobillar & om§u||( arval vtomobillar 0% 0g ir yuk|20% og'ir yuk
va yuk mashinalari mashinalari avtomobillar | avtomobillar

130 80 100 80 1.9 1.2

130 80 100 60 2.6 2.3

130 80 80 60 3.8 3.1

130 80 130 60 0,5 0,8

3 —jadval. Tezlikni pasaytirish evaziga shovqin pasaytirish.

Yol harakatida og‘ir (yuk)
avtomobillar ulushining

Ovoz darajasini pasaytirish, dB A,
haydash tezligida

kamayishi, % 50 km/soat 80 km/soat
5 dan 0 gacha 0,7 1.0
10 dan 0 gacha 1.4 1.9
15 dan 0 gacha 2.0 2.6

4-jadval. Harakat tezligini cheklashda tovush darajasini pasaytirish.

Tezlikni pasaytirish | Haydash paytida ovozni pasaytirish (dBA):
miqdori, km/soat avtomobillar yuk mashinalari
60 dan 50 gacha 2.1 1.7
50 dan 40 gacha 2.7 2.1
40 dan 30 gacha 3.7 2.7

5-jadval. Avtomobillar va yuk mashinalari tezligining pasayishi bilan tovush darajasining

pasayishi
Kerakli shovginni 5 10 15 20
kamaytirish, dBA
Natijaga erishishd - Erishish Yugori darajad
Jaga ensnisnaa | - osonlik bilan - Murakkab ugori darajada
giyinchilik (ehtimol) murakkab

6-jadval -Kerakli pasaytirishga erishish giyinligini baholash
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Aholi punktlaridan o'tadigan yo'l uchastkalari uchun rejalashtirish echimlari
avtomobil tezligini to'lig to'xtashgacha pasayishiga yo'l go'ymasligi kerak. Tranzit
uchastkalarida bunga asosan jamoat transporti uchun to'xtash yo'laklarini ajratish
orgali erishiladi. Xuddi shu darajadagi chorrahalarda avtotransport vositalarining
to'xtashlar sonini kamaytirishga 0'z-0'zini tartibga soluvchi halgali harakatni tashkil
etish orgali erishiladi. Shovqin to'siglarini loyihalashda talab gilinadigan shovqinni
kamaytirishga erishishning murakkabligi va imkoniyatlarini baholash jadvalda
keltirilgan.

Yo'l harakati shovqinining qo'shni hududga ta'sirini kamaytirish uchun barcha
mumkin bo'lgan dizayn echimlari va harakatni boshqgarish choralaridan foydalanish
kerak. Muayyan chora-tadbirlarni gqo'llash texnik va igtisodiy talablarni hisobga olgan
holda aniq shartlar bilan belgilanadi. Ovoz darajasining ruxsat etilgan giymatdan
oshib ketishidan gat'i nazar, avtomobil yo'lini loyihalashda, birinchi navbatda,
oshirish masalasini ko'rib chiqish kerak. akustik qulaylikni ta'minlash uchun qurilish
masofalari. Ovoz darajasi 15 - 20 dBA dan oshib ketgan bo'lsa, shovginni
kamaytirish uchun maxsus shovgindan himoya tuzilmalaridan foydalanish mumkin. 5
dBA dan oshganda - shovgindan himoya giluvchi yashil maydonlar va yo'lning
individual geometrik elementlarini o'zgartirish to'g'risida qaror qgabul qilish.
Shovginni himoya qilish choralarini tanlashda ularning sub'ektiv bahosini hisobga
olish kerak. Shovgin manbai (yo'l) shovgindan himoyalangan nugtadan ko'rinmasa,
shovgindan himoya giluvchi tuzilma transport shovginini samaraliroq kamaytiradi.
Ba'zi hollarda tuzilmalarning nisbatan ahamiyatsiz akustik samaradorligi (taxminan 5
dBA) sub'ektiv ravishda ancha katta qiymat sifatida gabul gilinadi. Shu bilan birga,
shovgin manbai - transport ogimi himoyalangan ob'ektdan vizual ravishda
yopilmagan tovush darajasining sezilarli darajada pasayishi hagigatda erishilganidan
kamrog deb hisoblanadi.

Shovgindan himoya qilish choralarining samaradorligini dastlabki baholash
uchun siz 9.2-jadvalda keltirilgan ma'lumotlardan foydalanishingiz mumkin.

Barcha holatlarda harakatni tashkil etish choralarini go'shimcha ravishda
go'llash (transport vositalarining tezligini tekislash) va past shovginli yo'l
goplamalarini o'rnatish tavsiya etiladi.

Trafik shovginini kamaytirish bo'yicha Tadbirning akustik ishlashi
harakatlar (shovginni kamaytirish)
Yo'lning gatnov gismini gisman yoki Muhim va tunnellar bo'lsa,
to'lig blokirovka gilish (tunnellar, sanitariya me'yorlariga to'lig rioya
shovgindan himoya giluvchi galereyalar) gilish
o&c
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Shovqin to'siglarini qurish 18 dBA gacha

Zich asfalt-betonga nisbatan past 3 dBA gacha
shovqinli goplamalarni qurish

Aholi punktlarida transport ogimi tezligi
chegarasi 30 km/soatgacha bo'lgan
zonalarni tashkil etish
Chorrahalarni svetoforlar bilan tartibga 4 dBA gacha
solishni aylanma yo‘llarga almashtirish

2 dBA gacha

Kechasi yuk mashinalari harakatini 7 dBA gacha (transport ogimi va
tagiglash tezligi tarkibiga garab)
Trafik ogimini "tinchlantirish" 4 dBA gacha

Haydovchining sekinlashishi uchun aniq
sabab bilan tezlik chegarasining 3 dBA gacha
kombinatsiyasi

Shoxni inhibe qilish bilan birgalikda 1-4dBA
tezlik chegarasi

7-jadval. Shovginni kamaytirish bo'yicha chora-tadbirlar
samaradorligini dastlabki baholash

Shovgindan himoya giluvchi inshootlarni qurishda materiallarni tanlash muhim
ro‘l o'ynaydi, ularning akustik ta'siri va qurilish narxini belgilaydi. Shovgindan
himoya giluvchi inshootlarni qurish uchun material konstruktiv va igtisodiy nugtai
nazardan tanlanishi kerak, eng keng targalgani:

- tuproq (shovgindan himoya giluvchi shaftalar);

- prefabrik va monolitik beton va temir-beton;

- g'isht;

-yog'och;

- fanera;

- tabiiy tosh bloklari;

- sun'iy materiallardan tayyorlangan bloklar;

- gabionlar;

- plastik (polikarbonat, akril va boshqalar);

- metall (po'lat yoki alyuminiy gatlam);

- changni yutish materiallardan tayyorlangan sirtga ega panellar.

Ekranlar odatda uzun va baland bo'lishi uchun mo'ljallangan, shuning uchun bu
jarayon liniyalarining kombinatsiyasini ogilona boshgarish ham ijobiy vizual
effektga, ham tashqi ko'rinishning yomonlashishiga olib kelishi mumkin, odatda
yomon tikuvlar shunday gabul gilinadi. Uzoq shovqin to'sig'idagi gorizontal chiziglar
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Talqin va tadqiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

uni vizual ravishda uzoqroq va pastroq giladi. Ekranning tekis yuzasida vertikal
chiziglarni chizish uning ko'rinadigan balandligining oshishiga olib keladi. Ekranning
ko'rinishining monotoniyasini  to'xtatuvchi  vertikal chiziglar uzunlamasina
yo'nalishdagi tikuvlar yoki oralig tayanchlar, shuningdek bo'yog bilan sun'iy
artikulyatsiya natijasi bo'lishi mumkin. Shovgindan himoya giluvchi tuzilmalarning
ko'pchiligining kamchiliklari shovgindan himoya qiluvchi tekis ekranlarning
gorizontal chiziglari bo'lib, ular yig'ma konstruktsiyalarning panellari orasidagi
tikuvlar orgali yoki tekislikni balandlikda bo'lish orgali hosil bo'ladi. Mumkin bo'lgan
joylarda o'zgaruvchan panellarning nisbati va ekranning asosiy o'lchamlarini "oltin
gism" qoidasini hisobga olgan holda tanlash tavsiya etiladi.Kombinatsiyalangan
ekranlar bo'lsa, odatda shaffof materiallardan yasalgan yugori gismning maydoni
ekran yuzasining 20-30% dan oshmasligi kerak.

5-rasm. Loyiha xususiyatlariga va paneldagi ekranlarning bo’linishiga garab shovqin

ekranlarining paydo bo’lishining turli xil variantlari.
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Shovqin to'siglarini qurish va ishlatish tajribasining sifat ko'rsatkichlari

Materiyal Afzalliklari Kamchiliklari Ekran ko‘rinishi
- yugori ovoz
o'tkazmaydigan -katta vazn;
Beton gobiliyati - murakkablik
- yaxshi aks tuzilmalar;
ettiruvchi
xususiyatlar
chidamlilik;
- ishlash qulayligi;
Yog‘och -yaxshi ovoz - murakkab tarkib;
yutuvchi - mo'rtlik;
xususiyatlar; - yong'in xavfi;
- o'rnatish qulayligi,
tayyorlangan - korroziya tufayli
Metall ekranlarga nisbatan mo‘rtlik;
kamroq og'irlik
beton va temir-
beton
- dizaynning kichik | - doimiy tozalash
og'irligi; talab etiladi; A
- yo'l bo'yidagi - yuqori narx;
makonning vizual | -Farlarni ekrandan
Shaffof plastik | ko'rinishini saglash; aks ettirish -

- mavjud
landshaftga
integratsiya.

gobiliyati ortdi.

8-jadval. Shovqin to'siglarini qurish va ishlatish tajribasining sifat ko'rsatkichlari
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Transport shovginidan himoya ekranlarining loyihaviy yechimlari.

Shovgindan himoya qilishning akustik samaradorligini hisoblashda tuzilmalar,
shovgin manbasini va hisoblangan nugtani bog'laydigan hisoblangan bo'limlar ko'rib
chiqiladi.

Shovginni himoya giluvchi tuzilmalar tomonidan shovqin darajasini pasaytirish
ularning orgasida tovush soyasi deb ataladigan hosil bo'lishi natijasida yuzaga
keladi.Biroq, tovush diffraktsiyasi hodisasi tufayli to'signing yugori va yon qirralari
orgali tovush to'lginlari bilan gisman yaxlitlanishi tufayli shovqinning to'lig
kamayishi sodir bo'lmaydi.

O - yo'l uchastkasining ekran bilan bir-biriga yopishish burchagi (hisoblangan
nuqtadan ko'rinadigan ekranning burchak o'lchami)

6-rasm - Profildagi diffraktsiya zonasining joylashuv sxemasi (a) va
loyihada (b) hisoblangan nugtaning holatiga (PT) bog'ligligi.

Akustik sifatni belgilovchi asosiy omil shovgin ekran-devor, uning balandligi.

Yo'Ini chuqurchaga yotgizishda - chuqurlik yonbag'irlarining chuqurligi va yon
bag'irlari. Qo'shni hududni shovgindan himoya giluvchi mil bilan himoya qgilishda -
shovgindan himoya giluvchi milning yuqori gismining balandligi va kengligi.

Akustik sifatni belgilovchi asosiy omil shovgindan himoya qgilish inshooti, ekran
devori bo'lsa, chuqurlikda yo'Ini yotgizishda uning balandligi - chuqurlik
yonbag'irlarining chuqurligi va yon bag'irlari; qo'shni hududni shovgindan himoya
giluvchi shafta (to'siq) bilan himoya gilishda - shovgindan himoya qiluvchi mil
(to'siq) ustki gismining balandligi va kengligi.

Transport shovginidan himoya ekranlarining balandligi

Ekranning akustik samaradorligi uzunlik fargiga bog'lig. Rasmda keltirilgan
sxema bo'yicha quyidagi formula bo'yicha aniglanadigan & tovush nurlarining
yo'llari:
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

60=a+b-c

bu erda 6 - tovush nurining yo'llarining uzunliklari fargi, m;

a - akustik markaz orasidagi eng gisqa masofa transport ogimi va ekranning
yugori girrasi, m;

b-ekranning yuqori chetidan hisoblangan nugtagacha bo'lgan eng gisga masofa,
m,

c - transport ogimining akustik markazidan loyihalash nugtasigacha bo'lgan eng
gisga masofa, m.

-
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Bu yerda:

hyi - sShovgin manbaining gatnov gismi yuzasidan balandligi;

h,«, - ekran balandligi;

het - hisoblangan nugtaning erdan balandligi;

Hum - shovgin manbasining belgisi;

H.., - ekranning yudori gismini belgilash;

Hpr - hisoblangan nuqgtaning belgisi;

7-rasm. Ekran devori uchun & tovush nurining yo'llari uzunligidagi fargni
aniglash uchun hisoblash sxemasi.

a, b va ¢ masofalari metrning yuzdan bir gismigacha quyidagi formulalar bilan
aniglanadi:

az\/Sl2 + (haxp - hI/I]_H)Z

b:\/SZZ + (haxp - hPT)Z

=/ (51 + S2)? + (hpr — hym)?

Bu yerda:

hym - shovgin manbaining gatnov gismi yuzasidan balandligi;
h,«, - €kran balandligi;

het - hisoblangan nugtaning erdan balandligi;
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

S, —shovgin manbasidan ekrangacha bo'lgan masofa, m;

S,_ekrandan hisoblangan nugtagacha bo'lgan masofa, m

Hisob-kitoblarni amalga oshirishda shovgin manbasining akustik markazining
pozitsiyasi ikki gatorli yo'llar uchun gatnov gismining o'gi bo'ylab gatnov gismi
sathidan 1,00 m balandlikda yoki hisoblangan chiziqdan eng uzoq bo'lakning o'gida
belgilanadi. ko'p gatorli yo'llar holatida nugta ("Metodik tavsiyalar')

Agar ko'cha yoki yo'lning gatnov gismining yuzasi va qo'shni hududlar turli
darajalarda joylashgan bo'lsa, u holda formulalardagi hyu, h.g va her giymatlari
o'rniga shovqgin manbasining akustik markazining daraja belgilarini  (Hym)
almashtirish kerak., ekranning yuqori chetining belgisi (H,,) Vva hisoblangan
nugtaning belgisi (Hpr), hisoblangan gismda ko'ndalang profilning loyiha yechimidan
olingan. Taxminiy hisob-kitoblar uchun a, b va c qiymatlari ekran shovqin
manbasining akustik markazining joylashishini va ekran tekisligiga perpendikulyar
vertikal tekislikdagi loyiha nuqgtasini bir xil gorizontal va vertikal masshtablarda
ifodalash orqgali grafik tarzda aniqglanishi mumkin.
Ovoz yo'llari uzunligidagi fargga garab ekran tomonidan shovginni kamaytirish o
rasmdagi nomogramma bo'yicha formula yoki grafik tarzda aniglanadi.

AL, =18,2+ 7,38 log (6 +0,02)

Bu yerda:

A L,,-ekran shovqginini kamaytirish, dBa; & — formuladagi kabi;

ALsxp , nBA

CHuKeHHe YPOBHA 3BYKa SKPaHOM

T

0 0,2 0,4 0,6 0,8 1 1,2 1,4 1,6

PazHOCTH JUNMH Iy Tel 3BVKOBOIO JIV4a 8. M

1-grafik. Ekran shovqinini kamaytirishga garab shovqin nurlari yo'llarining uzunligidagi
farq ()
Ekranning akustik samaradorligi uzunlik fargiga bog'ligi quyidagi ko'rsatilgan
formulalarga muvofiq aniglanadi:
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Shovgindan himoya ekranining
balandligi bo'yicha samaradorligi,
dBa

Talqin va tadqiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

Ne H ekr AL gga 6

1 1 6,32 0,010
2 1,5 7,03 0,017
3 2 10,59 0,086
4 2,5 13,75 0,249
3) 3 15,91 0,490
6 3,5 17,56 0,808
7 4 18,86 1,196
8 4,5 19,94 1,650
9 5 20,83 2,155

9-jadval. Hisob-kitoblar natijasida olingan shovgindan himoya qiluvchi ekranlarning

balandliklari bo‘yicha shovqgin samaradorligi jadvali.

22

20 AA

18

AT
/[ | ~

gP/

©O N & O

0 0,2 0,4 0,6 0,8 1 1,2 1,4 1,6
Shovqin yo'lining uzunlik fargi, m

2-grafik. Shovgin yo‘llarining balandlik bilan bog‘liglik grafiklari P.l.Paspelov va olgan

natijalarimiz taqgoslangan grafik.

Tadgiqot ishi bo‘yicha olingan natijalarni loyihalashga tadbiq qilish.
Loyihalashda texnik-igtisodiy hisoblarning magsadi.
Shovginni himoya qilish choralari:
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Talgin va tadgiqotlar respublika ilmiy-uslubiy jurnali Ne5

- shovgindan himoya gilishning optimal variantini asoslash;

- qurilmaning igtisodiy samaradorligini aniglash.

Texnik-igtisodiy asoslash loyihani ishlab chigish bosgichida ham, atrof-mubhitni
muhofaza qilish bo'limining bir gismi sifatida batafsil loyihani ishlab chigish
bosqgichida ham amalga oshirilishi kerak. Magistral yo'lning bir gismi bo'lgan
shovgindan himoya giluvchi inshootlarning loyihalashtirilgan majmuasi quyidagilarni
ta'minlashi kerak:

- ishlab chigarish va demografik jarayonlarning rivojlanishi (bino maydonini
kengaytirish) tufayli kelajakdagi o'zgarishlarni hisobga olgan holda, inson
salomatligini muhofaza qilish va atrof-muhitni muhofaza gilish manfaatlariga javob
beradigan sanitariya me'yorlari talablariga rioya qilish;

- maksimal milliy igtisodiy samarani olish.

Variantlarni taggoslashda loyihani ishlab chigish bosgichida avtomobil yo'lining
marshrutini chizish uchun har bir variant uchun GOST R 53187 ga muvofiq yo'lning
tezkor shovqin xaritasini tuzish va aholining qgaysi gismi shovqin yukining turli
darajalariga mos keladigan zonalarga tushishini aniglash kerak; yo'Ining gaysi
gismlari transport shovqinining kutilayotgan darajalari sanitariya me'yorlari
talablaridan oshib ketadi, shuning uchun shovgindan himoya qgilish choralarini ko'rish
kerak. Yo'l harakati shovginidan himoya qilish bo'yicha chora-tadbirlarni amalga
oshirish nafagat shovqin darajasiga, balki qurilish xarajatlari va yo'llarning transport
ko'rsatkichlariga ham ta'sir giladi.

Magistral yo‘lning reja va bo‘ylama profili bo‘yicha o‘rni o‘zgarishi munosabati
bilan qurilishning smeta qiymati, asosiy yo‘l va aholi punktiga xizmat ko‘rsatuvchi
kirish yo‘llari bo‘ylab avtotransport vositalarining tezligi va yurishi, avtotransport
xarajatlari miqdori, harakat xavfsizligi sharoitlar va yo'lovchilarning vaqt
yo'gotishlari sezilarli darajada o'zgarishi mumkin.

Shu sababli, avtomobil yo'lini yotgizish variantlarini tagqoslashda optimal
dizayn echimini tanlash investitsiya ko'rsatkichlarini, transport va yo'l-transport
xarajatlarini, yo'l-transport hodisalari natijasida etkazilgan igtisodiy yo'gotishlarni,
shuningdek, yo'l-transport hodisalari bilan bog'lig bo'lganlarni har tomonlama
hisobga olish asosida amalga oshirilishi kerak.

Masofaviy konsol qurilmasi yoki ekranning yuqori gismining yo'lga garab
egriligi shovgin manbai va ekran orasidagi masofani Ad giymatiga qisqartiradi
(11.12-rasm), shu bilan g parametrini oshiradi, bu esa o'sishiga yordam beradi.
akustik samaradorlik

ekran. Ushbu yechim, shuningdek, ko'rinishni oshiradi va avtomobil yo'lining
ishlash shartlarini soddalashtiradi.
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8-rasm.Ekranning kengaytirilgan yuqori gismi loyiha yechimiga garab, qo'shimcha shovginni
3 dBA gacha kamaytirish imkonini beradi.

g7

9-rasm. Shovqgindan himoya qgiluvchi ekranlarning loyihalashga tadbiq gilingan
yo‘lning ko*ndalang kesimi.

Avtomobil yo‘lining loyihalashga tadbiq gilingan yo‘Ining ko‘ndalang kesimida
tadgigot o‘tgizgan ob’ektimizning gatnov gismining hozirgi holati bo‘yicha olindi.
Shovgindan himoya qiluvchi ekranlarimizni yo‘l yogasidan 2.5 m masofada
o‘rnatiladi.Shovgindan hmoya qiluvchi ekranlar yo‘l yogasidan 1.5 m masofada
o‘rnatilishi bo‘yicha tavsiyaviy metodikalarda berilgan lekin yo‘l belgilari va yol
chetidagi reklama ustunlari joylashishini hisobga olgan holda 2.5 m masofada
o‘rnatishni tavsiya berildi. Shovgindan himoya ekranlari balandliklari bo‘yicha
samaradorligi hisoblab chigildi va olingan natijalarga ko‘ra 4 m balandlikdagi
shovgindan himoya ekranlari tavsiya gilindi. Himoya ekranlarining tepa gismi 45°
gradusga qirrali va aylanasimon qilib egilganda 3 dBa shovgindan himoya
ekranarning samaradorligi oshadi va biz aylanasimon egr shovgindan himoya
ekranlarini tavsiya berdik. Chunki shamolga garshiligi kam bo‘lganligi sababli.
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10-rasm. Shovgindan himoya qgiluvchi ekranning yo‘ldan uzoqligi bo‘yicha daraxtlar
ekilmagan holda tavsiya qilingan ye‘Ining ko‘ndalang kesimi

Tadgiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, Farg‘ona villoyatidan o‘tuvchi A-373
“M39 avtomobil yo‘li Guliston-Bo‘ka-Angren-Qo‘qon-Andijon va O‘sh” avtomobil
yo‘lining 375-379 km oraliglarida joylashgan transport shovqin darajasi normativ
hujjatlarimizga mos emas. QMQ 2.01.08- 96 “Shovqindan saqlanish” hujjatimizda
magistral yo‘llar atrofida joylashgan aholi turar-joylarida transport shovqginining
darajasi 07.00-23.00 vaqt oralig‘ida 55 dBa, 23.00-07.00 vaqt oralig‘ida 45 dBa dan
oshmasligi hagida keltirilgan. Hisob kitoblarimiz aholi turar-joy binolarini hech
ganday shovgindan saglovchi to‘siglarsiz fagat masofani oshirish hisobiga yo‘l
chetidan 100 m masofada qurish kerakligini ko‘rsatyapti. Buni esa iloji yo‘qligi va
iqtisodiy samaradorligi juda pastligi sababli bu tadgigot obyektimizda shovgindan
saglovchi to‘siglar o‘rnatilshi shartligini tavsiya beramiz.

Transport  shovginidan himoya ekranlarining balandliklari  bo‘yicha
samaradorligi hisoblab chigildi. Unga ko‘ra transport shovginidan himoya
ekranlarining tadgigot o‘tkazilgan va o‘rganilayotgan obektimizga 4 m balandlikda
himoya ekranlari tavsiya berildi. Himoya ekranlarining tepa qismining aylana
shaklidagi egri holatdagi konstruksiya, polikorbanat moddasidan ishlangan shaffof
panellardan iborat konstruksiya tavsiya gilindi. Olingan natijalar shuni ko‘rsatadiki,
21.86 dBa shovqgin darajasiga pasaytiradi. Bu ko‘rsatkich biz olgan natijalarning eng
kamida bu darajada shovgindan himoya qgiladi. Agar panel galinligini oshirganimizda
va sifatli zamonaviy panellardan foydalansak bu ko‘rsatkich 30-40 dBa ga ko‘tariladi.
Shovgindan himoya ekranlarining joylashuvi bo‘yicha avtomobil yo‘lining tavsiyaviy
ko‘ndalang kesimi ishlab chigildi.
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HCUXOJOI'MYECKUE OCOBEHHOCTHU ATPECCUBHOI'O
IHHOBEJIEHUA Y IIOAPOCTKOB

PaxmonoB Canbat baxTnéposnu
deprauckuii roCy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
MarucTp rncuxoyioruu 1 xypca
https://doi.org/10.5281/zeno0do.7271283

AHHoOTanusi: B 1aHHOW cTaThe paccMaTpUBAeTCs pa3BUTHE arpeccuu y
HOJPOCTKOB IO €CTECTBEHHBIM XapaKTEPUCTUKAM ATO-TEMIIEpAMEHTa, TaKuM Kak
HMOLIMOHAJIbHAS YYBCTBUTEIBHOCTh U HAIPSKEHHOCTh, THEBIMBOCTh, HEPBO3HOCTb,
CIEPKAHHOCTh, CAMOBBIPAKCHHUE.

KuaroueBsbie ciaoBa: Conuanusamnusi, ajkoroJn3M, HAPKOMaHUsS, PEaKTUBHAS
arpeccus.

[TogpocTKOBBIN BO3pacT — OJWH M3 CaMbIX CJOXHBIX IEPUOAOB Pa3BUTHUSA
yenoBeka. HecMoTpsi Ha OTHOCUTENBbHO KOpOTKMi nepuon (¢ 14 mo 18 mer), stor
Mepuoj, MPAKTUYECKH OINpEETsieT BCHO JalbHEHINYK KU3Hb WHAUMBHIA. B
MOJAPOCTKOBOM BO3pAacTe€ B OCHOBHOM IPOMCXOJIUT (POPMHUpOBAHHME XapakTepa M
JIPYTUX JIMYHOCTHBIX XapakTepucTuk. CUTyalluu: Mepexoj OT B3POCIOTO-AETCTBA K
CaMOCTOSITEJIbHOCTU, OT HOPMAJIbHOTO IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHMs K ApyruMm (opmam
COIIMAJIbHOM aKTUBHOCTH, a Tak)Ke ObICTpas rOpMOHalIbHAsl penpu3a OpraHu3Ma —
JIeNaeT TOAPOCTKA OCOOCHHO YSI3BUMBIM W BOCHPUMMYUBBIM K HETaTHBHBIM
BO3JCHUCTBUSIM OKPYKAIOLIEH CPENIbl. 3aTPAaruBacTCs.

B KyJIbTYypHO-IICMXOJOTMYECKOW KOHIENLMU CBOEr0 IOAPOCTKOBOTO BO3pACTa
3. llnpanrep omucan TpU BO3MOXKHBIX THIA Pa3BUTHUSI MOJPOCTKOBOM JTUYHOCTH.
[lepBblif TUN pa3BUTHS XaPAKTEPUYETCSI PE3KUM, OYPHBIM U KPU3UCHBIM TEUCHUEM,
MOAPOCTKOBBIE MEPEKUBAHUS MPU BTOPBIX poAax, B pe3yJbTare 4ero popMupyercs
HOBoe «s». CoriacHo BTOpPOMY THNYy, pa3BUTHE MaJlblllla MPEANnoaracT
dbyHIaMEHTaIbHOE, MEJICHHOE U IOCTENEHHOE W3MEHEHHE MOJPOCTKa, TiIyOoKue
yAapbl U CABUTU B €r0 JIMYHOCTU. TpeTuil TUN pa3BUTHUS MPEANOJaracT akTUBHBINA U
OCO3HAHHBIA MPOIECC CAMOAMUCIIUIUIMHBI, CIOCO0 CaMOCTOSITEIBHOTO PEeIICHUS
MOTCHITUANBHBIX ~BHYTPEHHHUX TIPOOJEM U KPU3HCOB 3a CUET Pa3BUTOIO
CaMOKOHTPOJISl U CAMOJIUCIUIUIMHBI Y TIOJPOCTKOB.

['MaBHBIMU MCUXOJOTHYECKUMU HOBOOOpa3zoBaHUsIMU 3Toro Beka J. Illmpanrep
CUUTAJT OTKPBITHE «s1», BOSBHUKHOBEHHE pedIeKCHH, MOHUMaHUE MOJPOCTKOM CBOEH
WHIUBUyaIbHOCTH. PeOeHOK Ha 9TOM dTarne HanboJee YyBCTBUTEICH K BOCIIPHUSTHIO
HeraTHBa, HETaTHBa, MOOYXJasi €ro K arpeCCMBHON CaMOOOOpOHE WIIM TMaCCUBHOU
MEJIaHXOJUHU. DBBICTpBI pOCT, 3peNocTh Te€a, MOCTOSHHBIE IICUXOJIOTUYECKHE
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W3MEHEHHUSI - BCE B MOJPOCTKOBBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX CUTYalMsIX - MPUBOASAT K
NOBBIIICHUIO AKTUBHOCTH, 3HAYMTEIIbHOMY YBEJIMYEHHUIO HSHEPrUHU, IOBBILIECHUIO
YCTAJIOCTH, MOBBIIICHUIO MPOU3BOJUTEIBHOCTA U CHUKEHUIO TPOU3BOIUTEIHLHOCTH.
OckopOiieHus, MEXIy TEM, MEXKIY JACTbMH, a TAKKEe MEXIY JETbMU U B3POCIBIMH,
BKJIFOYAsl POJUTENIEH, YCHIIMBAIOTCA, TJ€ JIpaka MPOUCXOIUT rpydee U KecTde, YeM
panbmie. B 3TO Bpemsi HErojoBaHHE, HEYIOBIETBOPEHHOCTb, YAaCTO HAPACTaeT y
J€Te, 0COOEHHO MO OTHOLIEHUIO K B3pOCHbIM. ECiM poauTeny u MoXuible YI€HBI
CEMBU YYHUTBIBAIOT B3pPOCJbIE BO3MOKHOCTH IOAPOCTKA, OTHOCATCS K HEMY C
YBaKEHUEM U YBEPEHHOCTBIO, TIOMOTAIOT €My CIPABUTHCS C TPYAHOCTSAMH B YTEHUU
U APYTHUX 3aHATHUSAX, IOMOTAIOT €My HAJIaIUTh OTHOLIEHUS C IPY3bsIMU, 3aHUMAThCS C
HUM, TO OHHM CO3Jal0T KOMQOPTHBIE YCIOBHS HJsi TOAPOCTKA. PasBuTtHe.
[TogpocTkoBas TUYHOCTh. DTOT MEPHUOJ 3aBUCUT OT TOrO, KaK CEMbsl OTHOCUTCS K
MOAPOCTKY. PoauTenun [OJKHBI BOCCTAHOBUTH CBOM OTHOIIEHHS OT JIETCKOM
3aBUCUMOCTH K B3aMMHOMY YBa)X€HUIO M PABEHCTBY, TOTOMY 4YTO 3a 3TO BpPeEMS Y
MOIPOCTKA Pa3BUBAETCA YYBCTBO IIOJIOBOI'O CO3PEBAHMS, KOTOPOE IPEACTABIIAET
co00i1 HOBBII 00pa3 >KU3HU MO OTHOLIEHHIO K ceOe, JIOJAIM U MUPY; ONpEIeIseT
HaIlPaBJICHUE U COJEP)KAHME CBOEH COLMAIBHOW JAESITEIBHOCTH, HOBYIO CHUCTEMY
CTpEMJIEHMA W MNepeXuBaHWil. B3pocmas W3Hb TMPOSBISAETCS B  JKEIAHUU
CBEPCTHHMKOB U B IIEPBYIO OUYEPEIb B3POCIBIX OTHOCUTBCS K HEW Kak K B3pociion. B
YaCTHOCTH, TO OTPa)KaeTcs Ha MpOchOe MOJAPOCTKA O PABHONPABHOM pa3roBOpPE C
HUM.

HccnenoBareny BBIACINAIN CIEAYIOLINE BUBI arPECCUMU:

1) CamouHayMpOBaHHasl arpeccusi — 3TO Oecco3HaTeIbHasl pPajgocTh, KOTOPYIO
UCIIBITHIBACT YEJIOBEK, HaOMIoAas TPYIHOCTH B JApyrux. Takomy 4elOBeKy
MOHPABUTCS MOKa3bIBaTh CBOU OMIMOKH OKPY>KAIOIIHUM €ro JIOASIM. ITO CHOHTAHHOE,
HEO0OOCHOBAHHOE KeJIaHUE UCIIOPTUTh HACTPOEHUE OKPYXKAIOIIUM, pa3ipaxarb, 4To-
TO pa3ApaxarTh.

2) PeakTuBHas arpeccusi — 3TO OTCYTCTBHE AOBEPHUS K JIIOJSM, OHU HE MPOILAIOT
oOuJ1 ¥ 3alIOMUHAIOT UX HAJOJTO.

K dakropam, crnocoOcTByromuM (GopMUPOBAHUIO JEBUAHTHOTO TOBEACHUS U
arpecCUBHOIO MOBEJAEHUS y MOJPOCTKOB, OTHOCSTCS:

1) ynotpebyieHne ankorossi ¥ HAPKOTHKOB;

2) OpOTHBOIIPABHBIE ICUCTBUS;

3) HapylLIEeHUE HOPM MICUXUYECKOTO 3/I0POBbS;

4) couuanbHble (AKTOPhl — TPYAHOCTU B IIKOJE, TPABMATUYECKUE YCIOBHS
KU3HU (HENmpaBWJIbHAs CEMbs, MOTEPs OJIHOTO M3 POJUTENEH, HeOnaromnoyydHas
CEMbs1), BIUSTHUE J€BUAHTHOM TPYMIIBI WK KYJIbTYPHI U T.1.);

5) UnauBuyabHO-THYHOCTHBIE (PaKTOPHI (YPOBEHH CAMOOIICHKH ).
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[ToHnkeHre YpOBHS CaMOOILIEHKM 4YacTO CBSI3aHO CO BCEMHM BHUJAMHU
JI€BUAHTHOTO TMOBEJIEHU — OECCOHHULEH, TPUHAICKHOCTBIO K MPECTYIHBIM
IPYNIUPOBKAM, MPaBOHAPYIICHUSIMUA, HAPKOTUKAMH, YIOTPEOJICHUEM aJKOTOJIs,
arpeCcCUBHBIM  TOBEIAEHHUEM,  CYHUIUIAIbHBIM  IOBEACHUEM,  Pa3IUYHBIMU
MICUXUYECKUMU 3a00JICBaHUSIMU.

C nomMompI0 TakKoro TMOBEICHHUS TMOAPOCTKU TMBITAIOTCA YJIYYIIUTh CBOE
MICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHHE CPEId CBEPCTHUKOB, HAXOJAT CaMOYTBEP KIAIOIIHE
METOJIbl, HEIOCTYIHBIE B HX CEMbE WIM MIKoJe. J[JI1 HEKOTOpPhIX MNOAPOCTKOB
NOTACOBKA, YTBEPKAAIOIIAsA, YTO OHU HCIOJB3YIOT KYJaK, SBISIETCA XOPOLIO
chopmupoBaHHON JuHUEH ToBeaeHUs. Cutryanusi ycyryOJsieTcs HeCTaOUIIbHOCTBIO
oOIIeCTBa, MEAJIMYHOCTHBIMH U MEXIPYNIOBBIMH KOH(uMKTaMu. [IposiBieHue
arpecCHBHOTO TIOBEJCHHS yMEHBINAETC C Bo3pacToM. Bce Oombie ciaydaes
arpeCCUBHOIO IOBEICHUS Yy JAEBOYEK. HenmpeMeHHOM MNpearoChUIKON JI€BUAHTHOIO
MOBEJICHUS ABJISIETCA U30BITOK CBOOOJHOrO BpeMeHU. OCHOBHBIE NMPUYHUHBI JAETCKOM
arpeccuu: - JKeJaHue IMPHUBJICYb BHUMAHHE CBEPCTHUKOB; - MKEJaHUE JTOCTUYb
KEJIAaeMOro pe3yJjbTara; - >KeJaHue OBITh JUIEPOM; - 3alluTa U BO3ME3IHUE; -
CTPEMJICHUE MOCATHYTh Ha JOCTOMHCTBO JAPYTOr0 YeJOBEKa, YTOOBI MOTYEPKHYTH €T0
MIPEBOCXOJICTBO.

CymectByet JiBe (OpMBbI POSIBICHUSI arPECCUU Y IETEH, KaK U Y B3POCIIbIX:

1) Hepymumasi arpeccusi, TO €CThb. MEXAaHU3M YJOBJICTBOPECHUS >KEJaHUs,
JTOCTUKEHUS 1IeJIeH U aJanTaiuy; MoompsaeT peOeHKa K KOHKYPEHIIMA BO BHEIIHEM
MHUpE, 3allHUIIAeT €ro MpaBa U HUHTEPECHI;

2) BpaxxneOublii TOBECHUE — 9TO HE TOJIBKO 3JIOHAMEPEHHBIM U BPaK1€OHBIIMI
MOCTYIOK, HO M JKEJTaHWE MPUYHHHUTH O0O0JIb M TOJYYUTh OT ITOTO YAOBOJLCTBUE;
Pe3ynpTaToM Takoro moBeAcHUs OOBIYHO SBIISICTCS KOH(PIMKTHOCTH, (POpPMHUpPOBAHHUE
arpeccuu Kaxk 4epThl IUYHOCTH, CHUKEHUE CITIOCOOHOCTH peOeHKa K a/IalTalliH.

Takum 00pa3oM, MOXHO CKa3aTh, UYTO arpecCMBHOCTh JETEH SBISETCA
(hakTOpOM, KOTOPBIM MNPUBOAUT K (HOPMUPOBAHUIO aArpECCUBHOIO IOBEACHUS Y
MOAPOCTKOB. JIMarHOCTUYECKUE UCCIICIOBAHUS TTOKA3aJIi, YTO YpPE3MEpPHAs arpeccust
SBJISICTCS] THITUYHBIM OTKJIOHEHHEM B MOAPOCTKOBOM pa3BUTHH (Y 68% obOcienyeMpIx
JeTel MPOSBUINCH PA3JIUYHBbIE NPOSIBICHUS arpeccuu). ArpecCUBHOCTh MOAPOCTKA
paznuyaeTcsl MO HampaBJieHHIO (Ipyrue, OH caM — K aBTOMOOWIsM) U (opme
(¢pusuueckoe, opaabHOE, KOCBEHHOE). Y TaKHUX MOJIPOCTKOB BOSHUKAIOT MPOOIEMBI C
BBIPAOOTKOM MOCIE0BATEILHON MOTHBAIUM M CUJIBHBIX CBOCHPABHBIX KAYeCTB IS
noctuxkeHus ycrexa. OH HU3KO OlLICHMBaeT cels B 0Oojiee MIMPOKUX COIUATBHBIX
CBA3sAX. YacTo MOBEACHNUE TaKUX JIETEW HOCUT MPOBOKALIMOHHBIN XapaKTep.

J1J1s1 HECOBEPIIIEHHOJIETHUX MTPABOHAPYIITUTENICH XapaKTepeH CIeAYIOmuii Habop
JUYHOCTHBIX XapaKTePUCTUK: BepOayibHas, (U3MUYecKasi arpeccusi, B OCHOBHOM B
COYETAaHUU C TOBBIIMICHHOW 3alIMTON JIMI] BBICOKOTO YPOBHS, a TaKX€ BBICOKAs
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TPEBOKHOCTb, KOTOpasi OOBIYHO HE BHJHA YYHUTENSIM M POAMUTENSM. arpeccus u
3amuTa no3aau. IIpuumHOM MpOSIBIEHMsI arpeccuy IMOAPOCTKAaMH MOTYT OBITh
ceMeilHble KOH(IMKTBI, JIMIIEHUE BCErO, YEr0 OHM XOTAT, JIOObIE M BO3MOXKHbBIE
paznuuus. [lposiBieHne arpeccud TMOAPOCTKAMU — MPU3HAK BHYTPEHHETO
HMOILIMOHAIBHOTO HANPSDKEHUS, OJIUH U3 HEIOCTATOYHBIX METO/IOB ICUXOJIOTHYECKON
3amuThl. OJHUM M3 CaMBIX MOIIHBIX CPEJICTB KOPPEKIIMHU arpeCcCUBHOTO MOBEACHUS
MOJIPOCTKOB, HO HE EIUHCTBEHHBIM, SIBISIETCA TCHUXOJOTHMYECKUA TpEeHUHT. B
MOCJICAHHUE TOJIbI COIUATBHO-TICUXOJIOTUYECKUI TPEHUHT UCIIONIb3YETCS B Pa3IMYHbIX
00JacTAX YeJIOBEYECKOW MPAKTUKH, B TOM YMCJIE HA BO3PACTHBIX dTalax, OT PAHHETO
HOJPOCTKOBOTO BO3pacTa A0 FE€POHTOJIOIMUECKOro nepuoaa ku3Hu. [IpuunHa 3Toro
B TOM, YTO OOy4Y€HHE JAaET BO3MOKHOCTb PEIINUTh IIPOOIEMY HUHTEHCUBHOI'O Pa3BUTHUS
U Pa3BUTHUS BaXXHBIX HABBIKOB M HABBIKOB 32 OTHOCHUTEIHHO KOPOTKUN MPOMEKYTOK
BPEMEHH, a TAKXKE KOPPEKIIUN HEAJEKBATHOTO TIOBEICHUSI.

Koppektupyromue uccneoBanus i TpoQUIaKTUKA J€BUAHTHOTO TOBEICHUS
y HOJIPOCTKOB UMEIOT Psifi 0COOCHHOCTEN:

* rpynnoBble (¢GopMbl pabOTBl HE I[OKa3aHbl HAa HA4YaJbHOM JTale,
WHIUBUyalIbHAs paboTa Oosee 3pPexTrBHA;

* C caMOro HayaJa, napauleJbHO, HEOOXOAMMO Ha4yaTh paboTaTh C CEMbEH;

* OOmuMe pa3roBopbl 0 HEOOXOAMMOCTH «BECTU cE0S XOPOLIO» OKa3bIBAIOTCSA
COBEPILIEHHO HEAP(HEKTUBHBIMU;

* B CHJIy XapakTepa U CHOCOOHOCTEW MOAPOCTKa HEOOXOIMMO YAENATh 0c000€
BHUMaHuE (OPMHUPOBAHUIO CQeEepbl €ro HMHTEPECOB, CTPEMIICHHI0O MaKCHMAaJbHO
«CBOOOJHOTO MPOKUBAHUS U TIPOCTOS»;

* Bbl He MOXeTe TOBOPUTh C arpeCCUBHBIM PEOEHKOM IPOMKHUM TOJIOCOM, C
MOMOUIBIO0 KOTOPOT'O BbI MOOIIPSIETE €T0 K YCHIIEHUIO arpeCCUBHBIX UMITYJIbCOB;

* 0COOEGHHO Ba)XHO MpPHU3HATh NPaBO peOEHKa 3JIUTHCS M Pa3HOHANPABIECHHO
OT/IaBaTh CBOIO SHEPTHUIO PA3IMYHBIMU CIIOCOOAMY;

* HEOOXOIMMO 00yYaTh TaKMX MOAPOCTKOB YIMPaKHEHHUSM, CIOCOOCTBYIOLIUM
arpeccuu; HeoOXOJMMO paccKas3aTh, KaK HaBPEIUTh €€ 3J0POBBIO, M €CIIH arpeccus
HE MCUYE3a€eT MOJHOCTbIO, TO TENEPh MOAPOCTOK YMEET €€ KOHTPOJINPOBATD;

¢ OOydeHHE Ha OCHOBE MPHUHIUIOB COTPYAHUYECTBA SIBISETCS KIIOUYEBBIM
YCIOBUEM MpEAOTBpallleHusi arpeccuu. TakuMm o0pa3oM, NOpopUIaKTHKA U
npenynpexaeHue JeBUAaHTHOTO MOBEICHUS HECOBEPUICHHOJIETHUX UMEET HE TOJIBKO
COLIMAJIBHYI0, HO U TMICHUXOJIOTMYECKYI0 HeoOxoauMocTh. I[IpocBeTuTenbckas
npoduIaKkTUIecKas NeATeIbHOCTh HE MOXET OrpaHWYMBATHCS HHIWBUIYaTbHBIMU
BO3JICHCTBUSAMH U KOPPEKTUPYIOLTUMHU MEPaMU, HEMOCPEACTBEHHO MTPUMEHSIEMBIMH K
JauIy, He cocrosimeMy B Opake. CouuanbHOE BOCCTAHOBJICHHE M COLMAJIBHO-
nejarornyeckasl Koppekuus TpeOyroT HeOJaronpusaTHON cpeibl, KOTopasi MPUBOAUT K
COLIMAJIbHOM aJanTaluy B3pOCIOro YeIoBeKa.
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DIGITAL ECONOMY: THE ATTRACTIVENESS OF FOREIGN
INVESTMENT AND MODERN OPPORTUNITIES FOR DEVELOPMENT IN
THE COUNTRY

Berdiqulova Sevinch Tohir qizi
Gulistan State University
https://doi.org/10.5281/zenodo.7271297

Annotation: The article discusses the role of foreign investment in the
development of the digital economy and their huge contribution to development. In
today's globalization, digitalization is important to bring innovative technologies to
enterprises.

Key words: digital economy, Big Data, artificial intelligence, robotics, foreign
investment.

Introduction. In recent years, the importance of advanced technologies and
innovations in the development of the economy is growing. The latest technologies
can increase the efficiency of production and business processes. With the
introduction of the latest technologies into all areas and spheres of human activity,
traditional approaches and working methods have changed. The emergence and
spread of information and communication technologies have affected the global
economy to such an extent that a new phenomenon - the digital economy - has
emerged. The digital economy is an economy based on digital technologies, but in
many ways we understand that the digital economy conducts business operations in
markets based on the Internet and the World Wide Web.

The results of analysis and discussion. The digital economy is a digital
medium that allows you to significantly increase the efficiency of storage, sales and
delivery of various industries, technologies, equipment, goods and services, based on
the use of the results of the analysis of these processes and the processing of large
amounts of data. data is an activity that is a key production factor.

Big Data technologies, artificial intelligence, neurotechnology, quantum
technologies, Internet of Things, robotics and sensory, digital electronic platforms,
cloud and mobile technologies, virtual and augmented reality technologies in the
future of modern development, digital technologies such as crowdsourcing,
blockchain technology, cryptocurrencies and ICO, 3D technology are playing a
crucial role.

The growth rate of the digital economy in the world is almost 20 percent per
year. In developed countries, the share of the digital economy in GDP has reached
7%. They are already reaping huge benefits from the introduction of the digital
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economy. In particular, the United States exports more than $ 400 billion worth of
digital services annually. More than 5% of the country's GDP is directly related to the
Internet and information and communication technologies. By 2025, U.S. industry is
expected to generate an additional $ 20 trillion from digitalization. Such economic
efficiency is particularly high in consumer goods production ($ 10.3 trillion), the
automotive industry ($ 3.8 trillion) and logistics ($ 3.9 trillion). according to various
studies, the share of the digital economy in the world economy ranges from 4.5
percent to 15.5 percent. The United States and the People’s Republic of China
account for nearly 40 percent of the value added created in the global information and
communication technology sector and 75 percent of blockchain technology-related
patents.

In the process of such rapid changes in the world community and the
intensification of competition, it is true that without the widespread introduction of
innovations and digital technologies, we will not be able to sustainably develop the
economy and ensure its competitiveness in the near and long term. requires the
strengthening of scientific and practical efforts.

According to the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev,
"Although our country has risen by 8 places in the international index of information
and communication technologies in 2019, it is still far behind. Most ministries,
departments and enterprises are digitally Of course, we know very well that the
formation of a digital economy requires the necessary infrastructure, a lot of money
and manpower. But no matter how difficult it is, if we do not start today, when will
we start tomorrow ?! therefore, an active transition to the digital economy will be one
of our top priorities for the next five years.

Digital technologies not only improve the quality of products and services, they
reduce unnecessary costs. At the same time, the most serious flaw that worries and
annoys me the most is that they are also an effective tool in overcoming the scourge
of corruption. We all need to understand this deeply. Public and public
administration, including the widespread introduction of digital technologies in the
social sphere, can increase efficiency, in short, dramatically improve people's lives”?.

Below are the top 10 digital tech articles on this site.

« Video technologies for working from home.

« GPS, What3Words and Location.

« 5G and Virtual Reality.

« Smart homes.

« Cloud and SaaS.

« Artificial Intelligence (Al)

« Deep fake and Al.

%> Address of the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev to the Oliy Majlis of January 24, 2020
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« Bitcoin and blockchalin.

Digital Technology Benefits
Social Connectivity
Communication Speeds
Versatile Working
Learning Opportunities
Automation
Information Storage
Editing
Accurate Duplication
GPS and Mapping
Transportation
Low Cost
Entertainment
News
Warfare
Banking and Finance
16.  Smaller Sized Devices
We all know that a good education provides a great start in life. Digital
technologies are not only changing what we need to teach our children (see case
studies on Swinburne University and the esmart library Program), they are changing
how we teach them. The pace of change in technology also means that we have to
keep learning throughout our lives, keeping up-to-date with how technology can help
us at home and at work. Students are increasingly using digital tools to access
information and educational resources, many are completing qualifications largely
online. As well as increasing access, particularly for people in regional and remote
locations (see Mobile Black Spot Program case study), digital tools can provide all
students with more tailored educational solutions that meet their particular needs.
Digital technologies foster ecological innovations that contribute to sustainable
development by reducing environmental impacts and optimizing resource use. As
these technologies evolve and converge with biotechnology and nanotechnology,
they could generate exponential innovations that contribute to a sustainable future.
Digitalization has both positive and negative impacts on the environment. On the one
hand, it can dematerialize the economy by facilitating the supply of the digital goods
and services that represent an increasingly large part of the economy and exports; an
increase in the importance of digitally supplied services reduces movements and
thence emissions. A more profound change in consumption is expected with the
development of the product as a service (PaaS) model, which makes it possible to
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compare the desired outcome of using a product without purchasing it. Mobility as a
service (MaaS) uses this model to combine transport services from public and private
providers through a unified gateway that creates and manages journeys. This reduces
carbon emissions and optimizes the space occupied by vehicles, helping progress
towards more sustainable cities.

Classification of digital platforms by function

Table 1
Operating platform Uber, Gett, Yandex
Innovative platforms Android, i0S, Microsoft Windows
Aggregate platform Alibaba
Social platform Facebook, Instagram,
Integrated platform Apple: AppStore, iCloud
Investment platform Kickstarter
Mobilized platform CRM - tizimi
Learning platforms You Tube, Coursera

A whole range of services that people use every day, including banking,
shopping and entertainment are available online. Access to goods and services online
is particularly important for Australians living in rural and remote areas. Data about
the availability, cost and customer experience of services is helping us choose a
restaurant for dinner, an energy provider or where to holiday. Government services
are also increasingly available online with the aim to deliver seamless, painless and
efficient services that protect people’s privacy and security. Services including
myGov and myTax are good examples of how the government is transforming the
way Australians deal with government.

Conclusions and suggestions. In conclusion, it is important to cite 12 key signs
that will transform the digital economy. These knowledge, in business and in the
economy in general, the main focus is on the use of human capital-knowledge.
Digitization - Now knowledge can be stored digitally. in the previous economy, data
was analogous or physical, and information exchange took place only through direct
human contact.

Virtualization - in the digital economy, it is possible to turn physical and
material objects into virtual ones.

Dynamism - Traditional organizational structures allow for a more dynamic
work environment.

Integration - a separate organization at the micro level has all the advantages of
small companies due to new information and communication technologies.

Working without intermediaries - there is no need for intermediaries. Many
organizations communicate directly with their customers through information and
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communication technologies, which facilitates the exchange of information between
suppliers and customers.

Convergence is a leading sector of the economy, created as an convergence of
communication and Internet technologies.

Innovation - The digital economy is based on innovation using information
technology to develop new products and services

Changing producer-consumer relations - one of the important aspects in an
industrialized society is mass production.

Efficiency - customers want more information and quality service.

Globalization - in a digital economy, when knowledge becomes the main
resource, there is only one world economy, even if the organizational structures
operate in their territories.

Disagreement - Every new development is followed by a change, as well as
contradictions and slow adaptation to them.

In the digital economy, the gap between technologically literate professionals
and those with no access to technology is widening and could lead to serious
problems for society in the future. In the words of UN Secretary-General Antonio
Guterres, “The digital economy can pose new threats, including threats to
cybersecurity, easing of illegal economic activity, and breaches of privacy. New
decision-making governments, requires the concerted action of civil society,
academic groups, the scientific community and the technology sector”.

Literature:
1. G.M.Porsaev, B.Sh.Safarov, D.Q.Usmanova. Basics of digital economy.
(textbook) - T.: "Science and Technology Publishing House", 2020. 372 pages
2. Sh.l.Mustafaqulov.  Theoretical, methodological and practical

interpretation of investment attractiveness (Text) - T.: "Spirituality", 2021, 352 pages.
3. Abdullaev O.M., Fattakhov A.A., K.Axmedov. Digital economy. T.:
“LESSON PRESS, publishing house 2020 - 686 pages
4, Tuxtabaev J.Sh. Socio-economic mechanism for increasing labor
efficiency in industrial enterprises in the context of the development of the digital
economy. Monograph. - T., 2020. - 170 pages.
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O‘ZBEK BOLALAR MUSIQA FOLKLORI

Masharipov Umrbek Baxtiyorovich
Xorazm viloyati Yangibozor tumanidagi

26-umumta’lim maktabining Musiqa fani o‘qituvchisi
https://doi.org/10.5281/zenodo.7358289

Annotatsiya: O’zbek bolalar musiqa folklori ildizlari. Ularning davrlar osha
bizgacha etib kelishi. Uni rivojlantirish uchun olib borilayotgan izlanishlari.
Kalit so‘zlar: folklor, vazn, musiqa, san’at, qo‘shiq, kuy, melodiya.

O’zbek xalq musiqga ijodiyoti tarixi ham xalqimiz tarixi kabi ko’hna va azaliydir.
Mustaqil O’zbekiston sharoitda xalq musiqa ijodiyoti tarixini o’rganish borasida keng
ko’lamda izlanish va tadqiqotlar olib borilmogda. Garchi sobiq tuzum davrida xalq
madaniy merosi bo’lmish folklor va uning tarixini o’rganishda mavjud tuzum yo’l
bermagan bo’lsada, mustaqilligimiz davrida bu ishga keng yo’l ochildi. Endilikda biz
0’z qadriyatlarimizni tiklash, o’zligimizni anglash yo’lidan bormoqda ekanmiz, ishni
avvalo tariximizni tiklashdan, shu jumladan musiga madaniyatimizning ko’hna va
boy merosini to’plash, ular orasidan esa bolalar musiqa folklorining tarixi ham
hazinasi ham to’liq tiklanishiga erishishimiz kerak. Bu to’g’rida prezidentimiz
[.A.Karimovning ko’plab ma’ruzalari, suhbatlari hamda yozgan asarlarida qimmatli
fikrlar bildirilgan. O’zbek xalq musiqa 1jodiyoti qadimiy va xilma-xil janrlarga boy.
SHu jumladan bolalar musiqasi tarixi ham qadimiy bo’lib, u xalq musiqa ijodiyoti
zamirida paydo bo’ldi va rivojlandi. Fikrimizning dalili sifatida Kaykovusning
“... demak, musiqa ilmining
ustodlar musiqa asboblariga shunday tartib berganlarki, avvalo podshohlar majlis
uchun husravona dostonlar tuzganlar. Undan so’ng vaznsiz bir og’ir yo’l tuzdilarki,
uni ikki musiqa bilan aytsa bo’ladi, bunga og’ir yo’l deb ot qo’ydilar. Bu yo’l
keksalar va 0’qigan odamlarning tabiatiga mos keladi. So’ngra ustodlar ko’rdilarkim

“Qobusnoma” asaridan quyidagi jumlalarni keltiramiz:

xalgning hammasi keksa va jiddik kishilar emas. SHuning uchun yigitlarga moslab
bir yo’l ishlab chiqdilar, ya’ni engilroq vaznli she’rdan so’ng xafif yo’lni chaldilar.
Bundan qarilar va yigitlar ham bahramand bo’lsin, deb o’ylaydilar. So’ngra yosh
bolalar va yoqimli tabiatli kishilar bebahra goldilar. Bu gavm uchun taronani ishlab
chiqdilar toki bu gavm ham bahra olsin deb chunki hamma vaznlar orasida taronadan
yoqimli vazn yo’q” .

Biz yuqorida keltirgan msiol prfessional musiqa taraqqiyoti jarayonida bolalar
musiqasining shakllanishi tarixi ham ancha ko’hna hisoblanadi. SHuni aytish kerakki,
asrlar davomida bolalar musiqasi o’yin bilan, tabiat bilan, marosimlar va bayramlar

bilan bog’liq holda shakllanib kelgan. Aynigsa ular ertak qahramonlari, tabiat
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xodisalari, birinchi ochilgan gul, qushlar (qaldirg’och, laylak, turna va hokazolar),
mevalar, paxta, tong otishi yoki kun botishi, momoqaldiroq va turli o’yinchoqlar
to’g’risida kuylangan kichik va sodda shakldagi musiqiy asarlar, bundan tashqari
topishmogqlar, tez aytish, atishuv va boshga shakllarda ijro etilgan. Bolalar musiqa
folklorini ikki xil deb tushunish lozim:

1. Aynan bolalarning 0’zi ijro etadigan musiqiy asarlar.

2. Kattalarning bolalar to’g’risida ijro etadigan asarlar.

Birinchi guruhga bolalar ijro etadigan sanoq o’yinlari, topishmogqlar yoki
topishmoqli o’yinli qo’shiqlar. Bunday o’yinlarda ko’proq so’zlarning she’riy tarzda
ijro etilishi, kuy esa regitativ xarakterda bo’lishi kuzatiladi. Ular mehnat, yil kunlari,
mavsumlar, sanalar, marosimlar, bayramlarga bag’ishlangan yoki oddiy ko’ngilochar
holatda bo’lishi mumkin. Bolalar qo’shiqlari qaysi xarakterda yoki qaysi janrda
bo’lishidan qat’iy nazar, melodik jihatdan oddiy va sodda tuzilishi bilan ajralib turadi.
SHuningdek, unda ishtirok etadigan she’riy yoki nasriy matn ham bolalarga xos
tushunarli va ravon shaklda bo’lishi lozim. Bunga bolalar folklori namunalaridan
“Olatoy”, “Boychechak”, “CHuchvara qaynaydi”, “Zuv-zuv borag’ay” kabi
qo’shiglar, bundan tashqari “YO ramazon” kabi aytishuv shaklidagi qo’shiglarni
misol keltirishimiz mumkin. SHuni aytish kerakki, O’rta Osiyo xalqlari boshdan
kechirgan tarixiy jarayonlar, milliy istibdodlar, istelo va urushlar natijasida xalq
musiga ijodiyoti kabi bolalar musiqasi ham o’yinlari, qo’shiglar bu jarayonlarda
yo’qolib va unutilib ketgan. Bunday tarixiy xodisalar natijasida xalgning turmush
sharoiti og’irlashgan. Bu esa bolalarning ham og’ir mehnatga jalb etilishi, 0’yin va
ko’ngil ochar tadbirlar o’tkazishlari uchun imkon bermagan. SHuning uchun bolalar
musiqalari ham faqatgina milliy bayramlar, to’y-tantanalari yoki diniy marosimlar
bilan ko’proq bog’liq holda rivojlangan. Bolalar musigasi uchun yoddan kuylash, bir-
biridan eshitib o’rganish, kundalik turmush tarzining o’xshashligi (bolalarning bir xil
muhit yoki sharoitda o’sganligi), ichdan to’qib ketish kabi ijodiy ijroga xosdir.
SHuning uchun O’zbekistonning turli mahalliy hududlari bolalar musiqasi bir-biridan
farq qiladi. Masalan: Farg’ona vodiysi bolalar musiqa folklori Qashgadaryo-Surxon
vodiysi yoki Samargand-Buxoro yoxud Xorazm bolalar musiqa folkloridan o’z
shevasi, mahalliy ijro uslublari bilan farq qiladi. Bolalar musiqa asarlari tuzilishini
quyidagicha ta’riflash mumkin:

1. Al, Al, A ... — Bir mavzuning aynan o’zgarmagan holda takrorlanishi.

2. Al, A1, Al ... — Melodiya bir xilligi saqlangan holda so’zlar o’zgarishi yoki
melodiyaning qisman o’zgarishi.

3. AV, AV1 , AV2 ... — Melodiya naqorat bilan ijro etilishi melodiya teksti
o’zgarmagan holda naqorat o’zgarishi va hokazo.

Ikkinchi guruhga kattalarning bolalar uchun ijrosiga mansub bo’lib, bu guruhda
kattalarning bolalarga bo’lgan tuyg’ulari, orzu umidlari, 0’git va nasihatlari qo’shiq
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yoki qo’shigsimon ohanglar turzida ifoda etiladi. Bunday qo’shiqlar jumlasiga allani,
lirik qgo’shiglar hazil tarzida ijro etiladigan qo’shiqlar va doston qo’shiglarining
ba’zilarini kiritish mumkin. O’zbekistonning ba’zi hududlarida bolalarga ertak va
rivoyatlarni she’riy ohanglarda o’qib yoki aytib berish ya’ni “G’azali matal” deb
ataluvchi ijrosi mavjud. Qadimda ertaklar, matallar, rivoyatlar va xatto dostonlar
bolalarga mana shunday ma’lum ohangga solinib, 0’qib berilgan yoki yoddan aytib
berilgan. Mana shu tarzda xalqimizning “YOriltosh”, “Kun tug’mish”, “Zumrad va
Qimmat”, “Alpomish”, “Go’ro’g’li”, “Avazxon”, “Toxir va Zuxra” kabi ko’plab
ertaklar va dostonlar kuylanib kelingan. O’tgan asrning 30-yillariga kelib xalq musiqa
me’rosi kabi bolalar musiga folklorini notaga va garomplastinkalarga yozib olish
yo’lga qo’yildi va ko’plab bolalar qo’shiglari to’plamlari nashr qilindi. Bunday
to’plamlarning birinchisi kompozitor I.Akbarovning “30 ashula” to’plami edi.
SHuningdek, ko’plab bolalar musiqasi folklori YU.Rajabiyning “O’zbek xalq
musiqast” nomli ko’p jildli to’plamiga kiritildi. Ular orasida “Bahor keldi”,
“Binafsha”, “Boychechak”, “Hey lola”, “Qish keldi”, “Chamanda gul”, “Laylak
keldi”, “Quyon”, “Qichqir qo’rozim”, “Sichqon”, mehnat qo’shiqlaridan ‘“Paxta
teradi”, “Paxta terimi”, “Bu bog’da olicha”, “Halinchak™, “Dangasa”, CHori-
chambar, “CHitti gul” va boshga ko’plab mavzularidagi qo’shiqlar kiritilgan. XX-asr
o’rtalar1 va 2-yarimida o’zbek kompozitorlari bolalar uchun samarali ijod qildilar.
Ular orasida G’.Qodirov, [.Akbarov, F.Nazarov va boshqgalarning bolalar uchun
yozgan ko’plab qo’shiq, rags kuylari va dramatik asarlari borki, bular o’zbek bolalar
musiqasi xazinasining asosiy qismini tashkil giladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. F.Karimov. O’zbek xalq musiqa merosi. —T.: 1978-yil.

2. R.Qodirov. Boshlang’ich maktabda ko’p ovozli kuylash. —T.: 1998-vil.
3. Salamonova. O’zbek musiqa tarixi. —T.: 1991-yil.

4. Dastur. Musiga madaniyati. —T.: 1999-yil.
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Eslatma! “Talgin va tadqiqotlar” ilmiy-uslubiy jurnaliga Kkiritilgan magolalardagi
raqamlar, ma’lumotlar haqqoniyligiga va Kkeltirilgan iqtiboslar to‘g‘riligiga mualliflar
shaxsan javobgardirlar.
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